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Ontwikkelingssamenwerking) over "De nog 
repressievere nieuwe Senegalese wetgeving tegen 
lhbtqia's" (56014332C) 

27 - Hervé Cornillie à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La législation sénégalaise 
renforçant la répression contre les LGBTQIA" 
(56014332C) 

27 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De vervolging 
van lhbtqia+'en in Senegal" (56014496C) 

27 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La persécution des 
personnes LGBTQIA+ au Sénégal" (56014496C) 

27 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De strengere 
straffen voor homoseksualiteit in Senegal" 
(56014728C) 

28 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le durcissement des 
peines pour homosexualité au Sénégal" 
(56014728C) 

28 

- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De rechten van 
lhbtqia+'en in Senegal" (56014753C) 

28 - Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les droits des personnes 
LGBTQIA+ au Sénégal" (56014753C) 

28 

- Charlotte Deborsu aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De repressieve 
antihomowetgeving in Senegal" (56014767C) 

28 - Charlotte Deborsu à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La répression 
de l'homosexualité au Sénégal" (56014767C) 

28 

- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De anti-lgbt-
wet in Senegal" (56014775C) 

28 - Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La loi anti-LGBT au 
Sénégal" (56014775C) 

28 

Sprekers: Annick Lambrecht, Christophe 
Lacroix, Meyrem Almaci, Ellen Samyn, 
Pierre Kompany, Charlotte Deborsu, Rajae 
Maouane, Maxime Prévot, vice-eersteminister 
en minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Christophe 
Lacroix, Meyrem Almaci, Ellen Samyn, 
Pierre Kompany, Charlotte Deborsu, Rajae 
Maouane, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 35 Questions jointes de 35 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

35 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 

35 
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Ontwikkelingssamenwerking) over "De hogere 
bijdrage aan de EU-begroting" (56013252C) 

au développement) sur "L'augmentation de la 
contribution au budget de l'UE" (56013252C) 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het standpunt 
van de Belgische regering over het nieuwe 
meerjarig financieel kader" (56014065C) 

35 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La position du 
gouvernement belge concernant le nouveau cadre 
financier pluriannuel" (56014065C) 

35 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het meerjarig 
financieel kader" (56014726C) 

35 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le cadre financier 
pluriannuel" (56014726C) 

35 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 37 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderhandelingen over een handelsdeal met 
Turkije" (56013298C) 

37 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La négociation d'un accord 
commercial avec la Turquie" (56013298C) 

37 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderhandelingen over de douane-unie met 
Turkije" (56014729C) 

37 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les négociations sur 
l'union douanière avec la Turquie" (56014729C) 

37 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Ellen Samyn, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Ellen Samyn, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het consulaat 
van Frankrijk in Groenland" (56013299C) 

39 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le consulat 
de France au Groenland" (56013299C) 

39 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 39 Questions jointes de 39 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het wegvallen 
van het New START-Verdrag" (56013307C) 

39 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le non-renouvellement du 
traité New START" (56013307C) 

39 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het einde van 
het New START-Verdrag" (56013679C) 

40 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le non-renouvellement du 
traité New START" (56013679C) 

40 

- Nabil Boukili aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "Het New START-Verdrag" (56013320C) 

40 - Nabil Boukili à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le traité New START" (56013320C) 

40 

- Peter Mertens aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het New START-Verdrag" 
(56013321C) 

40 - Peter Mertens à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le traité New START" (56013321C) 

40 

- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het New START-Verdrag" 
(56013322C) 

40 - Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le traité New START" (56013322C) 

40 

Sprekers: Annick Lambrecht, Nabil Boukili, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Nabil Boukili, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
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développement 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
waarschuwing voor de jihadistische activiteiten van 
Abou Jahjah" (56013309C) 

42 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur 
"L'avertissement relatif aux activités djihadistes 
d'Abou Jahjah" (56013309C) 

42 

Sprekers: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 43 Questions jointes de 43 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Gaza na de heropening van de grensovergang in 
Rafah" (56013319C) 

43 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation à 
Gaza à la suite de la réouverture du poste-frontière 
de Rafah" (56013319C) 

43 

- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De controle 
van Israël op de Westelijke Jordaanoever" 
(56013429C) 

43 - Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le contrôle d'Israël en 
Cisjordanie" (56013429C) 

43 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De protestbrief 
over de situatie in Gaza" (56013687C) 

43 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La déclaration conjointe 
concernant la situation à Gaza" (56013687C) 

43 

- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
bezet Palestina" (56014226C) 

43 - Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
en Palestine occupée" (56014226C) 

43 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De escalatie 
van Israëlisch geweld in de bezette Palestijnse 
gebieden en de Belgische reactie daarop" 
(56014759C) 

43 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'escalade des violences 
israéliennes dans les territoires palestiniens 
occupés et la réaction belge" (56014759C) 

43 

    
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het rapport van 
Francesca Albanese over Gaza" (56014789C) 

43 - Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le rapport de Francesca 
Albanese sur Gaza" (56014789C) 

43 

Sprekers: Rajae Maouane, Meyrem Almaci, 
Christophe Lacroix, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Rajae Maouane, Meyrem Almaci, 
Christophe Lacroix, Maxime Prévot, vice-
premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 51 Questions jointes de 51 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het twintigste 
sanctiepakket tegen de Russische Federatie" 
(56013331C) 

51 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le vingtième 
paquet de sanctions contre la Fédération de 
Russie" (56013331C) 

51 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het Europees 
verbod op de import van Russisch gas en de 
gevolgen ervan voor België" (56013368C) 

51 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'interdiction européenne 
des importations de gaz russe et ses 
conséquences pour la Belgique" (56013368C) 

51 

Sprekers: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 
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Samengevoegde vragen van 52 Questions jointes de 52 
- Dieter Keuten aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De censuur 
door de Europese Commissie" (56013338C) 

52 - Dieter Keuten à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La censure exercée par la 
Commission européenne" (56013338C) 

52 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het feit dat 
Freedom.gov indruist tegen de DSA" (56013712C) 

52 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le fait que Freedom.gov 
enfreint le DSA" (56013712C) 

52 

- Dieter Keuten aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De vrijheid van meningsuiting" 
(56013345C) 

52 - Dieter Keuten à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La liberté d'expression" (56013345C) 

52 

- Dieter Keuten aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De democratische soevereiniteit" 
(56013346C) 

52 - Dieter Keuten à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La souveraineté démocratique" (56013346C) 

52 

Sprekers: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 54 Questions jointes de 54 
- Tine Gielis aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het EU-India-
handelsakkoord, de vooruitzichten voor de 
chemiesector en de ratificatietiming" (56013362C) 

54 - Tine Gielis à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial UE-
Inde, les enjeux pour le secteur chimique et le 
calendrier de la ratification" (56013362C) 

54 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
partnerschappen met India en met landen uit het 
Globale Zuiden" (56013676C) 

54 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les partenariats avec 
l'Inde et avec des pays du Sud global" 
(56013676C) 

54 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De impact van 
het vrijhandelsakkoord tussen de EU en India" 
(56014725C) 

54 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'impact de l'accord de 
libre-échange entre l'UE et l'Inde" (56014725C) 

54 

Sprekers: Annick Lambrecht, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Britt 
Huybrechts, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Vraag van Rajae Maouane aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Rojava" (56013427C) 

56 Question de Rajae Maouane à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Rojava" (56013427C) 

56 

Sprekers: Rajae Maouane, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Rajae Maouane, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "VN-rapporteur 
Albanese zij aan zij met Hamas en het islamitische 
regime van Iran" (56013432C) 

58 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La présence 
de la rapporteuse de l'ONU aux côtés du Hamas et 
du régime islamique iranien" (56013432C) 

58 

Sprekers: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 

59 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La peine de 

59 
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gevangenisstraf van 20 jaar voor de 76-jarige 
Jimmy Lai in Hongkong" (56013450C) 

20 ans de prison infligée à Hong Kong à Jimmy Lai, 
à l'âge de 76 ans" (56013450C) 

Sprekers: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 60 Questions jointes de 60 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De benoeming 
van de Turkse minister van Justitie" (56013463C) 

60 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La nomination du ministre 
turc de la Justice" (56013463C) 

60 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Burgemeester 
İmamoğlu en de Belgische stilte" (56013698C) 

60 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le maire Ekrem İmamoğlu 
et le silence de la Belgique" (56013698C) 

60 

- Sam Van Rooy aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderdrukking van Iraanse demonstranten in 
Turkije en hun uitlevering aan het islamitische 
regime" (56013858C) 

60 - Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La répression des 
manifestants iraniens en Turquie et leur extradition 
vers le régime islamiste" (56013858C) 

60 

Sprekers: Britt Huybrechts, Sandro Di 
Nunzio, Sam Van Rooy, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Sandro Di 
Nunzio, Sam Van Rooy, Maxime Prévot, vice-
premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
aanhoudende financiering van jihadistisch 
terrorisme door de Palestijnse Autoriteit" 
(56013464C) 

63 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La poursuite 
du financement du terrorisme djihadiste par 
l'Autorité palestinienne" (56013464C) 

63 

Sprekers: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "UNRWA en de 
ontmoeting met Philippe Lazzarini" (56013465C) 

64 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'UNRWA et 
la rencontre avec Philippe Lazzarini" (56013465C) 

64 

Sprekers: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sam Van Rooy, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 66 Questions jointes de 66 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het EU–
Australië-handelsakkoord en de Belgische inzet" 
(56013490C) 

66 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial UE-
Australie et l'implication de la Belgique" 
(56013490C) 

66 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
handelsdeal met Australië en de Belgische positie" 
(56014456C) 

66 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial avec 
l'Australie et la position de la Belgique" 
(56014456C) 

66 

- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
handelsakkoord tussen de EU en Australië" 
(56014540C) 

66 - Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial entre 
l'UE et l'Australie" (56014540C) 

66 
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Sprekers: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Antifaterreur" 
(56013552C) 

68 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le terrorisme 
antifasciste" (56013552C) 

68 

Sprekers: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Britt Huybrechts, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 68 Questions jointes de 68 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De onenigheid 
tussen Trump en het Amerikaanse Congres 
omtrent de handelstarieven" (56013610C) 

68 - Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le désaccord entre Trump 
et le Congrès américain concernant les tarifs 
douaniers" (56013610C) 

68 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De recentste 
Amerikaanse handelstarieven" (56013696C) 

68 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les tarifs commerciaux 
américains les plus récents" (56013696C) 

68 

Sprekers: Katrijn van Riet, Sandro Di Nunzio, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Katrijn van Riet, Sandro Di Nunzio, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 70 Questions jointes de 70 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Mexico en de veiligheid van onze landgenoten ter 
plaatse" (56013657C) 

70 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Mexique et 
la sécurité de nos compatriotes sur place" 
(56013657C) 

70 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Mexico" (56013703C) 

70 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Mexique" (56013703C) 

70 

Sprekers: Ellen Samyn, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Ellen Samyn, Maxime Prévot, vice-
premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het dreigende 
vertrek van de VN-universiteit uit Brugge" 
(56013675C) 

72 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le risque de 
voir l'université de l'ONU quitter la ville de Bruges" 
(56013675C) 

72 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
recordaantal executies in Saoedi-Arabië" 
(56013678C) 

73 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le nombre 
record d'exécutions en Arabie saoudite" 
(56013678C) 

73 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 
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Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het VN-
mensenrechtenbudget voor 2026" (56013680C) 

74 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le budget 
2026 des Nations Unies pour les droits humains" 
(56013680C) 

74 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 76 Questions jointes de 76 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De terugkeer 
van de Euroclear-piste na de blokkering door 
Hongarije" (56013695C) 

76 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le retour de la piste 
Euroclear après le blocage de la Hongrie" 
(56013695C) 

76 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De financiële 
steun aan Oekraïne" (56014318C) 

76 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L’aide financière à 
l’Ukraine" (56014318C) 

76 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Meyrem Almaci, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Meyrem Almaci, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 77 Questions jointes de 77 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013704C) 

77 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation à 
Cuba" (56013704C) 

77 

- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013719C) 

77 - Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation à Cuba" 
(56013719C) 

77 

- Raoul Hedebouw aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013720C) 

78 - Raoul Hedebouw à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation à Cuba" 
(56013720C) 

78 

- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De situatie in Cuba" (56014401C) 

78 - Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La situation à Cuba" (56014401C) 

78 

- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De situatie in Cuba" (56014418C) 

78 - Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation à Cuba" (56014418C) 

78 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De levering 
van Russische olie aan Cuba" (56014380C) 

78 - Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La livraison 
de pétrole russe à Cuba" (56014380C) 

78 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De escalatie in 
Cuba" (56014306C) 

78 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'escalade à Cuba" 
(56014306C) 

78 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De brief van 
president Macron voor de opheffing van de door 
president Trump opgelegde sancties" 
(56013710C) 

80 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le courrier du 
président Macron pour la suppression des 
sanctions imposées par le président Trump" 
(56013710C) 

80 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime  Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot,  
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Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

    
Samengevoegde vragen van 81 Questions jointes de 81 
- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse sancties tegen het Rwandese leger" 
(56014112C) 

81 - Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les sanctions américaines 
à l’égard de l’armée rwandaise" (56014112C) 

81 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse sancties tegen Rwanda" 
(56014133C) 

81 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les sanctions américaines 
contre le Rwanda" (56014133C) 

81 

- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het rapport van 
het OHCHR over de mensenrechten in Oost-
Congo" (56014176C) 

81 - Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le rapport de 
l’OHCHR sur les droits humains à l’est de la RDC" 
(56014176C) 

81 

- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het bezoek 
van de EU-commissaris voor Gelijkheid, 
Paraatheid en Crisisbeheer aan Goma" 
(56014177C) 

81 - Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La visite de la 
commissaire européenne à l'Égalité, État de 
préparation et Gestion des crises à Goma" 
(56014177C) 

81 

- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse en Europese sancties tegen 
Rwanda" (56014768C) 

81 - Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les sanctions américaines 
et européennes contre le Rwanda" (56014768C) 

81 

- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
droneaanval in Goma" (56014115C) 

81 - Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L’attaque de drone à 
Goma" (56014115C) 

81 

Sprekers: Annick Lambrecht, Pierre 
Kompany, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Pierre 
Kompany, Maxime Prévot, vice-premier 
ministre et ministre des Affaires étrangères, des 
Affaires européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Huaweilobby en de Belgische diplomatieke lijn" 
(56014064C) 

85 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le lobby 
Huawei et la ligne diplomatique belge" 
(56014064C) 

85 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 86 Questions jointes de 86 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het standpunt 
van de regering over de onderhandelingen met 
Rusland" (56014230C) 

86 - Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La position du 
gouvernement concernant les négociations avec la 
Russie" (56014230C) 

86 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De uitspraken 
van de premier betreffende de normalisering van 
de betrekkingen met Rusland" (56014328C) 

86 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les propos tenus par le 
premier ministre sur la normalisation des relations 
avec la Russie" (56014328C) 

86 

Sprekers: Meyrem Almaci, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 

 Orateurs: Meyrem Almaci, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
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Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

    
Samengevoegde vragen van 88 Questions jointes de 88 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het verbod op 
producten uit de nederzettingen" (56014238C) 

88 - Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'interdiction 
des produits des colonies" (56014238C) 

88 

- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De uitvoering 
van een nationaal importverbod voor producten uit 
de Israëlische nederzettingen" (56014764C) 

88 - Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'exécution d'une 
interdiction d'importation nationale de produits des 
colonies israéliennes" (56014764C) 

88 

Sprekers: Meyrem Almaci, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Meyrem Almaci, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Brussel als 
nieuwe basis voor de VN" (56014243C) 

88 Question de Annick Lambrecht à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Bruxelles en 
tant que nouvel ancrage de l'ONU" (56014243C) 

88 

Sprekers: Annick Lambrecht, Maxime 
Prévot, vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Annick Lambrecht, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Vraag van Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De falende 
consulaire bijstand aan Belgische burgers in 
noodsituaties in het buitenland" (56014263C) 

90 Question de Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les lacunes 
de l'assistance consulaire aux citoyens belges en 
situation d'urgence à l'étranger" (56014263C) 

90 

Sprekers: Ellen Samyn, Maxime Prévot, vice-
eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Ellen Samyn, Maxime Prévot, vice-
premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 91 Questions jointes de 91 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Lars De Smet" 
(56014266C) 

91 - Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Lars De Smet" 
(56014266C) 

91 

- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De nood aan 
een doorbraak in het dossier-Lars De Smet" 
(56014280C) 

91 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La nécessité de faire 
avancer le dossier Lars De Smet" (56014280C) 

91 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Lars De Smet" 
(56014738C) 

91 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Lars De Smet" 
(56014738C) 

91 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Annick 
Lambrecht, Ellen Samyn, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Annick 
Lambrecht, Ellen Samyn, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 

 

    
Samengevoegde vragen van 93 Questions jointes de 93 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het dossier-
Marc Moerman, de detentie in Marokko en de 
contacten met de Marokkaanse autoriteiten" 
(56014304C) 

93 - Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le dossier Marc Moerman, 
la détention au Maroc et les contacts pris avec les 
autorités marocaines" (56014304C) 

93 
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- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie van 
Marc Moerman, die gevangenzit in Marokko" 
(56014327C) 

93 - Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation de Marc 
Moerman, détenu au Maroc" (56014327C) 

93 

Sprekers: Ellen Samyn, Annick Lambrecht, 
Maxime Prévot, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Ellen Samyn, Annick Lambrecht, 
Maxime Prévot, vice-premier ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes et de la Coopération au 
développement 

 

    
Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot 
(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De detentie 
van Mikhaïl Loshchinin in Rusland" (56014458C) 

94 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot 
(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La détention 
de Mikhaïl Loshchinin en Russie" (56014458C) 

94 

Sprekers: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-eersteminister en minister van 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking 

 Orateurs: Sandro Di Nunzio, Maxime Prévot, 
vice-premier ministre et ministre des Affaires 
étrangères, des Affaires européennes et de la 
Coopération au développement 
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Commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen 

Commission des Relations 
extérieures 

 

van 

 

WOENSDAG 01 APRIL 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 01 AVRIL 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 13.51 uur en 
voorgezeten door mevrouw Charlotte Deborsu. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
13 h 51 sous la présidence de Charlotte Deborsu. 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de situatie in het 

Midden-Oosten en toegevoegde vragen van 
- Sam Van Rooy aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De oorlog met Iran: de houding 
van en de impact op België" (56013771C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten na de aanval van Israël en de 
VS" (56013806C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
repatriëring van Belgen" (56013859C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
de Evin-gevangenis en die van professor 
Ahmadreza Djalali" (56013861C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De stabiliteit 
in het Midden-Oosten" (56013883C) 
- Darya Safai aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De politieke ontwikkelingen in Iran" 
(56013884C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
repatriëring van Belgen na de aanvallen op Iran" 
(56013929C) 
- Ellen Samyn aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De situatie in Iran" (56013942C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De moeizame 

01 Débat d’actualité sur la situation au Moyen-

Orient et questions jointes de 
- Sam Van Rooy à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La guerre avec l'Iran: la position 
belge et son impact sur notre pays" (56013771C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Moyen-Orient à la suite de l'attaque d'Israël et 
des USA" (56013806C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le rapatriement des 
Belges" (56013859C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation à la prison 
d'Evin et celle du professeur Ahmadreza Djalali" 
(56013861C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La stabilité 
au Moyen-Orient" (56013883C) 
- Darya Safai à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Les développements politiques en Iran" 
(56013884C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le rapatriement des 
Belges après les frappes sur l'Iran" (56013929C) 
- Ellen Samyn à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation en Iran" (56013942C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le difficile rapatriement 
de nos compatriotes depuis les pays du Golfe" 
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repatriëring van onze landgenoten uit de 
Golfstaten" (56013945C) 
- Peter Mertens aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56013955C) 
- Nabil Boukili aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De toestand in het Midden-Oosten" 
(56013956C) 
- Peter Mertens aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De situatie in het Midden-Oosten" 
(56013957C) 
- Sam Van Rooy aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het gesprek 
van de minister met de Iraanse ambassadeur" 
(56013964C) 
- Darya Safai aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
landgenoten in Iran" (56014099C) 
- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
repatriëring van de Belgen die gestrand zijn in het 
Midden-Oosten" (56014113C) 
- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
Belgische standpunt over de oorlog in Libanon" 
(56014114C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De oorlog in 
Iran" (56014141C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
uitspraken van de Iraanse ambassadeur in België 
en de rol van de Iraanse ambassade" (56014142C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie 
van de Zweeds-Iraanse academicus Ahmadreza 
Djalali" (56014153C) 
- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het conflict 
in het Midden-Oosten" (56014168C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Onze 
landgenoten en de politieke gevangenen in Iran" 
(56014175C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56014216C) 

(56013945C) 
- Peter Mertens à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56013955C) 
- Nabil Boukili à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation au Moyen-Orient" (56013956C) 
- Peter Mertens à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation au Moyen-Orient" (56013957C) 
- Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'entrevue du ministre 
avec l'ambassadeur d'Iran" (56013964C) 
- Darya Safai à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les compatriotes se 
trouvant en Iran" (56014099C) 
- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les rapatriements des 
Belges bloqués au Moyen-Orient" (56014113C) 
- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La position belge sur la 
guerre au Liban" (56014114C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La guerre en 
Iran" (56014141C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les propos tenus par 
l'ambassadeur iranien en Belgique et le rôle de 
l'ambassade d'Iran" (56014142C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
de l'universitaire suédo-iranien Ahmadreza 
Djalali" (56014153C) 
- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le conflit au Moyen-
Orient" (56014168C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
ressortissants belges et les prisonniers politiques 
en Iran" (56014175C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56014216C) 
- Nabil Boukili à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation au Moyen-Orient" (56014217C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur 
"L'assassinat politique d'un militant iranien au 
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- Nabil Boukili aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "De situatie in het Midden-Oosten" 
(56014217C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De politieke 
moord op een Iraanse activist in Canada" 
(56014287C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Israëlische aanvallen op woonwijken in Libanon" 
(56014288C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56014317C) 
- Darya Safai aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
gezamenlijke verklaring over de Straat van 
Hormuz" (56014363C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het plan van 
de regering om onze export en onze economische 
belangen te beschermen" (56014370C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De Belgische 
militaire steun in het Midden-Oosten" 
(56014392C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De Straat van 
Hormuz" (56014400C) 
- Darya Safai aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het gebruik 
van ballistische raketten door Iran" (56014402C) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
rampzalige situatie in Libanon" (56014658C) 
- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De gevolgen 
van de derde Golfoorlog voor de wereldwijde 
voedselzekerheid" (56014678C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56014710C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De dood van 
een blauwhelm in Libanon" (56014711C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 

Canada" (56014287C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
bombardements de quartiers résidentiels au 
Liban par Israël" (56014288C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56014317C) 
- Darya Safai à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La déclaration commune 
concernant le détroit d'Ormuz" (56014363C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le plan du gouvernement 
en vue de protéger nos exportations et nos 
intérêts économiques" (56014370C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le soutien militaire belge 
au Moyen-Orient" (56014392C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le détroit 
d'Ormuz" (56014400C) 
- Darya Safai à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'utilisation de missiles 
balistiques par l'Iran" (56014402C) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
catastrophique au Liban" (56014658C) 
- Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les conséquences de la 
troisième guerre du Golfe pour la sécurité 
alimentaire mondiale" (56014678C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56014710C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La mort d'un Casque bleu 
au Liban" (56014711C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Liban et 
l'extension d'une zone de sécurité" (56014712C) 
- Charlotte Deborsu à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
alarmante au Liban" (56014745C) 
- Charlotte Deborsu à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
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Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Libanon en de uitbreiding van een 
veiligheidszone" (56014712C) 
- Charlotte Deborsu aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
alarmerende situatie in Libanon" (56014745C) 
- Charlotte Deborsu aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De Belgische 
hulp bij het stabiliseren van de situatie in het 
Midden-Oosten" (56014746C) 
- François De Smet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De oorlog in 
Iran en het standpunt van de Belgische regering" 
(56014751C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De coalitie 
voor een Belgische missie in de Straat van 
Hormuz" (56014758C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
annexatieoorlog van Israël in Libanon" 
(56014760C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het Midden-
Oosten en de rol van de minister van Defensie als 
schaduwminister van Buitenlandse Zaken" 
(56014762C) 
- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
het Midden-Oosten" (56014777C) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De door 
Frankrijk gevraagde spoedvergadering van de 
VN-Veiligheidsraad" (56014785C) 
 

Coopération au développement) sur "Le soutien 
belge à la stabilisation du Moyen-Orient" 
(56014746C) 
- François De Smet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La guerre en Iran et la 
position du gouvernement belge" (56014751C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La coalition en faveur 
d'une mission belge dans le détroit d'Ormuz" 
(56014758C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La guerre d'annexion 
menée par Israël au Liban" (56014760C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le Moyen-Orient et le 
rôle du ministre de la Défense comme ministre 
fantôme des Affaires étrangères" (56014762C) 
- Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Moyen-
Orient" (56014777C) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La réunion 
d'urgence du Conseil de sécurité de l'ONU 
demandée par la France" (56014785C) 
 

01.01  Ellen Samyn (VB): Volgens professor Djalali 

is de situatie in de Evin-gevangenis uiterst precair. 
 
 
Beschikt u over informatie over de veiligheidssituatie 
in en rond de Evin-gevangenis? Hebt u recente 
informatie over de toestand en verblijfplaats van 
professor Djalali? Hebt u informatie over andere 
westerse gedetineerden? Hoe verloopt de EU-
coördinatie hierover? Welke geverifieerde informatie 
ontvangt u over de interne machtsverhoudingen in 
Iran? Heeft de regering een inschatting van de 
resterende politieke en militaire capaciteit van het 
regime? Hoeveel Belgische onderdanen bevinden 

01.01  Ellen Samyn (VB): Selon le 

professeur Djalali, la situation dans la prison d'Evin 
est extrêmement précaire. 
 
Disposez-vous d'informations sur la situation en 
matière de sécurité dans la prison d'Evin et aux 
abords de celle-ci et sur la situation et le lieu de 
séjour du professeur Djalali? Avez-vous des 
informations sur d'autres détenus occidentaux? 
Comment se déroule la coordination sur le plan de 
l'UE à ce sujet? Quelles informations vérifiées 
recevez-vous sur les rapports de force internes en 
Iran? Le gouvernement a-t-il pu estimer la capacité 
politique et militaire restante du régime? Combien de 
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zich nog in Iran en welke concrete stappen werden 
er genomen om hun vertrek te faciliteren? Welke 
impactanalyse maakt de regering voor de Belgische 
belangen? Waarom waren de vereiste diplomatieke 
en administratieve toestemmingen op 6 maart niet 
rond voor de Belgische repatriëringsoperatie? 
Waarom lukte het onze buurlanden wel? Werd er 
vooraf overlegd met EU-partners om 
overvluchtrechten, slots en doorvoer gezamenlijk te 
regelen? Wie had finaal de operationele lead in de 
externe communicatie? Hoeveel Belgen zijn 
intussen op eigen initiatief teruggekeerd? Hoeveel 
werden er geholpen via andere landen? Hoe 
organiseert u de nazorg en registratie? Wat is de 
actuele planning voor de volgende dagen? Hoe 
beoordeelt u de uitspraak van de Iraanse 
ambassadeur in België dat België politiek boven 
recht plaatst? Hoe beoordelen onze 
veiligheidsdiensten het risico dat kan uitgaan van de 
Iraanse diplomatieke aanwezigheid in België, in het 
licht van de eerdere terreurzaak rond 
diplomaat Assadi en de recente arrestatie van een 
Iraans koppel dat dreigde met aanslagen? 
 

ressortissants belges se trouvent encore en Iran? 
Quelles mesures concrètes ont été prises pour 
faciliter leur départ? Quelle analyse d'incidence le 
gouvernement réalise-t-il s'agissant des intérêts 
belges? Pourquoi les autorisations diplomatiques et 
administratives n'étaient-elles pas disponibles le 
6 mars pour organiser l'opération de rapatriement 
belge? Pourquoi nos voisons y sont-ils bel et bien 
parvenus? Une concertation a-t-elle eu lieu 
préalablement avec des partenaires de l'UE pour 
régler en commun la question des droits de survol, 
des créneaux horaires et du transit? Qui a assuré, 
en définitive, la direction opérationnelle et la 
communication externe? Combien de Belges sont 
dans l'intervalle revenus de leur propre initiative? 
Combien ont bénéficié d'une assistance par le biais 
d'autres pays? Comment organisez-vous le suivi a 
posteriori et l'enregistrement? Quel est le calendrier 
prévu pour les jours à venir? Quelle est votre 
appréciation des déclarations de l'ambassadeur 
d'Iran en Belgique, selon lequel en Belgique, la 
politique prime le droit? Comment nos services de 
sécurité évaluent-ils le risque que représente la 
présence d'une représentation diplomatique 
iranienne en Belgique, dans le contexte de la 
précédente affaire de terrorisme relative au 
diplomate Assadi et de la récente arrestation d'un 
couple iranien qui menaçait de commettre des 
attentats? 
 

01.02  Sam Van Rooy (VB): De Verenigde Staten 

en Israël hebben in Iran inmiddels talloze 
moorddadige jihadisten geëlimineerd, onder wie de 
zogenaamde opperste leider. Tot wel 90 % van het 
wapenarsenaal en de militaire capaciteiten van de 
jihadistische Islamitische Republiek zou vernietigd 
zijn.  
 
De Duitse bondskanselier Merz verklaarde: "Iran is 
grotendeels verantwoordelijk voor de terreur van 
Hamas, Hezbollah en de Houthi’s. Iran is het 
centrum van het internationale terrorisme en dat 
centrum moet worden uitgeschakeld. De 
Amerikanen en Israëliërs doen dat op hun eigen 
manier." 
 
Deelt de Belgische regering deze mening? 
 

01.02  Sam Van Rooy (VB): Les États-Unis et Israël 

ont désormais éliminé en Iran de nombreux 
djihadistes meurtriers, parmi lesquels le soi-disant 
"guide suprême". Jusqu'à 90 % de l'arsenal et des 
capacités militaires de la République islamique 
djihadiste auraient été détruits.  
 
 
Le chancelier allemand Merz a déclaré que l'Iran est 
en grande partie responsable du terrorisme du 
Hamas, du Hezbollah et des Houthis. Selon lui, l'Iran 
est le noyau du terrorisme international et ce noyau 
doit être neutralisé, ce que les Américains et les 
Israéliens font à leur manière. 
 
 
Le gouvernement belge partage-t-il cette position? 
 

Hebt u intussen met de Iraanse ambassadeur 
gesproken? Hoe is dat gesprek verlopen? Hebt u 
hem kritische vragen gesteld over Hezbollah? 
 

Vous êtes-vous entretenu avec l'ambassadeur 
d'Iran, entre-temps? Comment s'est déroulée cette 
entrevue? Lui avez-vous posé des questions 
critiques au sujet du Hezbollah? 
 

01.03  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Na een maand 

oorlog tegen Iran is er nog geen de-escalatie in zicht. 
Steeds vaker worden er aanvallen uitgevoerd op 
energievoorzieningen. De Straat van Hormuz blijft 
geblokkeerd en de energieprijzen stijgen fors met 

01.03  Lydia Mutyebele Ngoi (PS): Après un mois 

de guerre contre l’Iran, aucune désescalade n’est en 
vue. Les infrastructures énergétiques sont de plus 
en plus ciblées. Le détroit d’Ormuz reste bloqué, les 
prix de l’énergie flambent avec des effets 
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blijvende economische gevolgen. De Verenigde 
Staten daarentegen teren op hun reserves. 
 
Deze illegale oorlog, die zonder overleg met de 
Europese Unie en de NAVO wordt gevoerd, biedt het 
Iraanse volk geen enkel perspectief op emancipatie. 
 
U zult de Golfstaten steunen door aan te sluiten bij 
een missie die de Straat van Hormuz zal beveiligen 
zodra de vrede is hersteld. De Verenigde Staten 
mogen blij zijn dat er een coalitie is die de gevolgen 
van hun agressie verzacht. De contouren van die 
interventie blijven echter vaag, wat gevaarlijk is voor 
onze landgenoten en voor onze militairen. 
 
In Iran heeft het regime na de demonstraties van 
januari en februari duizenden politieke gevangenen 
opgesloten, op grote schaal mensen gefolterd en het 
aantal terdoodveroordelingen fors opgedreven. We 
maken ons zorgen over het lot van Narges 
Mohammadi, die opnieuw vastzit ondanks haar 
zwakke gezondheid en een hongerstaking, maar 
zoals zij zijn er nog duizenden andere activisten die 
we niet mogen vergeten. We hekelen ook de 
transnationale repressie: de Iraanse diaspora in 
België heeft het over dreigementen en intimidatie om 
dissidenten de mond te snoeren. 
 
Wat is de situatie van de Belgen en onderdanen met 
de dubbele nationaliteit in de Golfregio en in Iran? 
Hebt u nieuws over professor Djalali? Wat zal België 
ondernemen om Narges Mohammadi en alle andere 
politieke gevangenen vrij te krijgen? Hoe zult u de 
agenten van het regime die betrokken zijn bij de 
transnationale repressie een halt toeroepen? 
 
Volgens welke modaliteiten zal België deelnemen 
aan de beveiliging van de Straat van Hormuz? Welke 
criteria zullen er gehanteerd worden om te bepalen 
of de vrede hersteld is? Zult u een internationaal 
mandaat afwachten? Zult u het voorbeeld van Italië, 
Frankrijk en Spanje volgen en het Belgische 
luchtruim sluiten voor Amerikaanse militaire 
vliegtuigen die in deze oorlog worden ingezet? 
 

économiques durables. Les États-Unis, eux, 
profitent de leurs réserves. 
 
Cette guerre illégale, menée sans concertation avec 
l’Union européenne et l’OTAN, n’offre aucune 
perspective d’émancipation au peuple iranien. 
 
Vous soutiendrez les pays du Golfe en rejoignant 
une mission de sécurisation du détroit d’Ormuz une 
fois la paix rétablie. Les États-Unis devraient se 
satisfaire qu’une coalition atténue les conséquences 
de leur agression. Mais les contours de cette 
intervention restent flous, ce qui est dangereux pour 
nos ressortissants et nos soldats. 
 
En Iran, après les manifestations de janvier et 
février, le régime a emprisonné des milliers de 
prisonniers politiques, généralisé la torture et 
multiplié les condamnations à mort. Nous nous 
inquiétons du sort de Narges Mohammadi, à 
nouveau emprisonnée malgré sa santé précaire et 
une grève de la faim, sans oublier les milliers 
d’autres militants. Nous dénonçons aussi la 
répression transnationale: la diaspora iranienne en 
Belgique évoque menaces et harcèlement pour faire 
taire les dissidents. 
 
 
Quelle est la situation des Belges et binationaux 
dans le Golfe et en Iran? Avez-vous des nouvelles 
du docteur Djalali? Comment la Belgique agira-t-elle 
pour obtenir la libération de Narges Mohammadi et 
de tous les prisonniers politiques? Comment 
contrerez-vous les agents du régime impliqués dans 
la répression transnationale? 
 
Quelles sont les modalités de la participation belge 
à la sécurisation du détroit? Quels critères définiront 
une situation pacifiée? Attendrez-vous un mandat 
international? Comme l’Italie, la France et l’Espagne, 
interdirez-vous le survol militaire américain pour 
cette guerre? 
 

01.04  Christophe Lacroix (PS): Sinds 2 maart 

hebben de Israëlische militaire operaties geleid tot 
de ontheemding van meer dan een miljoen mensen 
en de dood van meer dan 1.000 burgers. Het Bureau 
van de Hoge Commissaris voor de Mensenrechten 
hekelt de vernietiging van woongebouwen en de 
aanvallen op tenten van ontheemden en medische 
voorzieningen, die ernstige schendingen van het 
internationaal humanitair recht zouden kunnen 
vormen. Door de vernietiging van civiele 
infrastructuur, de aanvallen op dichtbevolkte 
gebieden en de instorting van essentiële diensten 
spreken velen over Libanon als een nieuw Gaza. 

01.04  Christophe Lacroix (PS): Depuis le 2 mars, 

les opérations militaires israéliennes ont provoqué le 
déplacement de plus d'un million de personnes et le 
décès de plus de 1 000 civils. Le Haut-Commissariat 
aux droits de l'homme dénonce la destruction 
d'immeubles résidentiels et des frappes touchant 
des tentes de déplacés et des installations 
médicales, ce qui pourrait constituer des violations 
graves du droit international humanitaire. Avec la 
destruction d'infrastructures civiles, le ciblage de 
zones densément peuplées et l'effondrement des 
services essentiels, de nombreuses voix parlent du 
Liban comme d'un nouveau Gaza. 
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Hoe bestempelt u de evolutie van de situatie in 
Libanon? Welke initiatieven zal België nemen om de 
bescherming van burgers en de naleving van het 
internationaal recht te eisen? Is België van plan meer 
humanitaire hulp te bieden om ziekenhuizen en 
ontheemde gezinnen te ondersteunen en de 
toegang tot onderwijs voor ontheemde kinderen te 
waarborgen? Is België van plan het mandaat van 
UNIFIL te versterken? 
 
Na de dood van een aantal blauwhelmen in het 
zuiden van Libanon heeft Frankrijk om een 
spoedvergadering van de VN-Veiligheidsraad 
gevraagd. Deze onaanvaardbare aanvallen moeten 
snel onderzocht worden. Terwijl Frankrijk deze 
aanvallen veroordeelt en het internationaal recht 
verdedigt, doet België er het zwijgen toe. 
 
Waar wacht ons land op om zich bij dit initiatief aan 
te sluiten? Zal ons land die aanvallen veroordelen? 
Heeft België contact opgenomen met zijn Europese 
en VN-partners om na te denken over een 
gecoördineerde diplomatieke reactie? Nu de 
collectieve veiligheid in het gedrang komt, wordt ons 
stilzwijgen een politieke keuze. 
 

 
Comment qualifiez-vous l'évolution de la situation au 
Liban? Quelles initiatives la Belgique entend-elle 
prendre pour exiger la protection des civils et le 
respect du droit international? La Belgique prévoit-
elle d'intensifier son aide humanitaire pour soutenir 
les hôpitaux et les familles déplacées, et garantir 
l'accès à l'éducation des enfants déplacés? La 
Belgique compte-t-elle renforcer le mandat de la 
FINUL? 
 
À la suite de la mort de plusieurs Casques bleus 
dans le sud du Liban, la France a demandé la tenue 
d’une réunion d’urgence du Conseil de sécurité des 
Nations Unies. Ces attaques inacceptables 
nécessitent une enquête rapide. Tandis que la 
France condamne ces attaques et défend le droit 
international, la Belgique reste silencieuse. 
 
Qu’attend notre pays pour se joindre à cette 
initiative? Va-t-il condamner ces attaques? La 
Belgique a-t-elle pris contact avec ses partenaires 
européens et onusiens pour envisager une réponse 
diplomatique coordonnée? Au moment où la sécurité 
collective est mise à mal, notre silence devient un 
choix politique. 
 

01.05  Darya Safai (N-VA): Het is belangrijk dat de 

westerse, Europese landen duidelijk bepalen aan 
welke kant zij staan in de oorlog in het Midden-
Oosten. We bevinden ons in bijzonder gevaarlijke 
tijden en moeten onze eigen belangen centraal 
stellen, los van sentimenten tegenover de Verenigde 
Staten. We kunnen deze oorlog niet negeren of 
minimaliseren door te stellen dat president Trump 
ermee begonnen is. Het Iraanse regime vermoordt 
dissidenten, valt buurlanden en zelfs zijn eigen 
bondgenoten aan en vormt ook een bedreiging voor 
het Westen. Zelfs als België zich afzijdig zou 
houden, zal dat regime ons niet sparen. 
 
 
Het is in ons belang om onze NAVO‑bondgenoot te 
steunen en diplomatiek te handelen. Het 
openhouden van de Straat van Hormuz is daarbij 
essentieel. Tegen die plannen ingaan, betekent dat 
we onszelf in de voet schieten. De uitspraken van 
president Trump over niet-helpende bondgenoten 
zijn begrijpelijk. Tegelijk begrijp ik het argument dat 
het niet vooraf werd besproken met de NAVO. Maar 
wat is dan nu de oplossing? 
 

01.05  Darya Safai (N-VA): Il est important que les 

pays occidentaux et européens indiquent clairement 
de quel côté ils se situent dans la guerre au Moyen-
Orient. Nous traversons une période 
particulièrement périlleuse et devons donner la 
priorité à nos propres intérêts, indépendamment de 
tout sentiment à l'égard des États-Unis. Nous ne 
pouvons pas ignorer cette guerre ni la minimiser en 
affirmant que c'est le président Trump qui l'a 
déclenchée. Le régime iranien assassine des 
dissidents, attaque ses voisins et même ses propres 
alliés, tout en constituant une menace pour 
l'Occident. Même si la Belgique restait neutre, ce 
régime ne nous épargnera pas. 
 
Il est dans notre intérêt de soutenir notre allié au sein 
de l’OTAN et d’agir avec diplomatie. Il est essentiel 
à cet égard de maintenir le détroit d’Ormuz ouvert. 
S'opposer à ces plans reviendrait à nous tirer une 
balle dans le pied. Les déclarations du président 
Trump sur l'absence d'aide de ses alliés sont 
compréhensibles. En même temps, je comprends 
l'argument selon lequel cela n'a pas été discuté au 
préalable au sein de l'OTAN. Mais quelle est donc la 
solution? 
 

We hebben altijd gepleit voor diplomatie. Sommige 
Europese landen willen diplomatie voeren met Iran, 
maar willen diplomatie met Amerika tegenhouden, 
omdat we vooraf niet op de hoogte werden gebracht 
van een oorlog die in het belang is van Europa. Ik 

Nous avons toujours plaidé en faveur de la 
diplomatie. Certains pays européens veulent 
entretenir des relations diplomatiques avec l’Iran 
mais pas avec les États-Unis parce que nous 
n’avons pas été informés à l’avance d’une guerre qui 
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begrijp dat niet. 
 
 
Het regime in Iran vormt een reële dreiging, ook voor 
Europa. Het beschikt over langeafstandsraketten en 
streeft naar nucleaire wapens. Wij bevinden ons 
midden in dit conflict en moeten onze strategie 
herdenken. Wat is het standpunt van de regering? 
 

est dans l’intérêt de l’Europe. Je ne comprends pas 
cela. 
 
Le régime iranien constitue une menace réelle, 
également pour l’Europe. Il possède des missiles à 
longue portée et ambitionne de développer des 
armes nucléaires. Nous nous trouvons au milieu de 
ce conflit et devons repenser notre stratégie. Quelle 
est la position du gouvernement? 
 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De Amerikaanse 

en Israëlische oorlog tegen Iran is onwettig en werd 
eenzijdig gestart, zonder dat hun bondgenoten 
werden geconsulteerd. Terwijl het de Verenigde 
Staten er zogezegd om te doen was het Iraanse volk 
te gaan bevrijden, doodt de oorlog burgers en heeft 
hij een negatieve impact op de wereldeconomie. In 
plaats van ons te engageren in een conflict dat niet 
het onze is, zouden we die moeten veroordelen en 
nadenken over de manier waarop men hem kan 
beëindigen. Wij hebben daar niets bij te winnen. We 
hebben een verzoek gekregen van de Golfstaten om 
deel te nemen aan zogenaamde defensieve 
operaties. 
 
Is het echt een defensieve operatie wanneer men 
naar landen gaat met Amerikaanse militaire bases 
op hun grondgebied? Bevestigt u dat België zich niet 
in die oorlog zal engageren en geen wapens of 
militairen naar de regio zal sturen?  
 
België zou er goed aan doen om het voorbeeld van 
Spanje te volgen, dat zijn luchtruim onlangs gesloten 
heeft voor Amerikaanse militaire vliegtuigen.  
 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La guerre des 

États‑Unis et d'Israël contre l’Iran est illégale et a été 
déclenchée unilatéralement, sans consultation de 
leurs alliés. Alors que les États-Unis prétendaient 
aller libérer le peuple iranien, la guerre tue des civils 
et affecte l’économie mondiale. Au lieu de nous 
engager dans un conflit qui n’est pas le nôtre, nous 
devrions le condamner et réfléchir à la manière d'y 
mettre fin. Nous n’avons rien à y gagner. Nous avons 
reçu une demande de pays du Golfe pour participer 
à des opérations dites défensives.  
 
 
 
 
Est‑ce vraiment défensif s’il s’agit d’aller dans des 
pays qui abritent des bases militaires américaines? 
Confirmez-vous que la Belgique ne va pas s’engager 
dans cette guerre et n’enverra ni armes ni militaires 
dans la région? 
 
La Belgique ferait bien de s’inspirer de l’Espagne, 
qui a récemment fermé son espace aérien aux 
avions militaires américains. 
 

Volgens de pers werden Amerikaanse drones en 
schepen die gebruikt werden voor het uitvoeren van 
bombardementen, bevoorraad, bewapend en 
ingezet vanop verschillende Europese basissen. 
 
Wordt ons luchtruim gebruikt voor militaire vluchten 
die verband houden met de oorlog in Iran? Worden 
er bevelen voor Amerikaanse operaties in het 
Midden-Oosten gegeven vanuit Belgische of NAVO-
hoofdkwartieren in ons land?  
 
Israël heeft een wet aangenomen op grond waarvan 
het toegestaan is om specifiek bij Palestijnen de 
doodstraf uit te voeren. Op die manier worden 
martelingen, moorden en illegale 
gevangennemingen, die reeds die door dit regime 
toegepast werden, gelegaliseerd. 
 
Frankrijk en andere landen hebben gereageerd, 
maar België niet. Wij zijn bereid om deel te nemen 
aan oorlogen om de democratie te verdedigen. Zult 
u dan ook deze Israëlische apartheidswet 
veroordelen, die een wettelijk instrument vormt om 

Selon la presse, des drones et des navires 
américains ayant mené des bombardements ont été 
ravitaillés, armés et déployés dans différentes bases 
européennes.  
 
Des vols militaires en lien avec la guerre en Iran 
traversent-ils notre espace aérien? Des ordres pour 
des opérations américaines au Moyen-Orient sont-
ils donnés depuis des QG belges ou de l’OTAN 
situés dans notre pays?  
 
Israël a voté une loi qui autorise la peine de mort 
contre les Palestiniens spécifiquement, légalisant 
ainsi les tortures, assassinats ou emprisonnements 
illégaux déjà pratiqués par ce régime. 
 
 
 
La France et d’autres pays ont réagi, mais pas la 
Belgique. Puisque nous sommes prêts à participer à 
des guerres pour défendre la démocratie, allez-vous 
condamner cette loi d’apartheid israélienne qui 
constitue une voie légale pour poursuivre le 
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de genocide voort te zetten? 
 

génocide? 
 

01.07  Pierre Kompany (Les Engagés): Nu er een 

conflict in het Midden-Oosten woedt, buigt de 
regering zich over een eventuele Belgische militaire 
interventie in de regio. Een aantal partners van 
België, zoals Saoedi-Arabië en de Verenigde 
Arabische Emiraten, hebben ons land om steun 
gevraagd, nu zij geconfronteerd worden met het 
Iraanse antwoord op de aanvallen van Israël en de 
Verenigde Staten. 
 
Bovendien zijn de energievoorziening en zelfs de 
wereldwijde economie fors verstoord door de sluiting 
van de Straat van Hormuz. Dat noopt ons ertoe na 
te denken over de beste manier om de zeestraat 
opnieuw open te stellen. Zes landen overwegen om 
de Straat van Hormuz te beveiligen. Het Verenigd 
Koninkrijk heeft ons land officieel gevraagd om aan 
die operatie deel te nemen. Het kernkabinet heeft 
beslist om daarop in te gaan als er sprake is van een 
duurzaam staakt-het-vuren en een duidelijk 
internationaal kader. 
 

01.07  Pierre Kompany (Les Engagés): Le conflit 

au Moyen-Orient fait rage. Une éventuelle 
intervention militaire belge dans la région est à 
l'agenda du gouvernement. Certains partenaires de 
la Belgique, comme l'Arabie saoudite ou les Émirats 
arabes unis, ont demandé un soutien face à la 
riposte iranienne aux attaques israélo-américaines.  
 
 
 
Par ailleurs, la fermeture du détroit d'Ormuz perturbe 
largement l'approvisionnement énergétique voire 
l'économie mondiale. Cela conduit à s'interroger sur 
le meilleur moyen de le rouvrir. Six pays envisagent 
la sécurisation du détroit. Le Royaume-Uni a 
demandé officiellement à la Belgique d'y participer. 
Le Conseil des ministres restreint a décidé d'y 
répondre favorablement, s'il y a un cessez-le-feu 
durable et un cadre international clair.  
 

Les Engagés is voorstander van het verstrekken van 
bilaterale hulp. Indien wij onze internationale invloed, 
onze geloofwaardigheid en onze betrouwbaarheid 
willen behouden, moeten we moedige beslissingen 
nemen.  
 
Welke verzoeken om bilaterale hulp hebben onze 
partners aan ons gericht? Over welke middelen 
beschikken wij? Waarin zal de Belgische deelname 
aan de beveiliging van de Straat van Hormuz 
bestaan en wat zullen de voorwaarden zijn om die 
deelname weer stop te zetten?  
 
De blokkade van de Straat van Hormuz bedreigt de 
wereldwijde voedselzekerheid. Een derde van de 
meststoffen die over zee vervoerd worden, passeert 
inderdaad die zee-engte. De landen in de regio zijn 
grote producenten dankzij het gas dat er overvloedig 
aanwezig is en dat voor de productie gebruikt wordt. 
Omgekeerd importeren de Golfstaten tot 85 % van 
hun voedingsproducten, met name via de Straat van 
Hormuz. Het Wereldvoedselprogramma vreest dat 
45 miljoen inwoners van de regio met 
voedselonzekerheid bedreigd worden. 
 

Les Engagés soutiennent une aide bilatérale. Si 
nous voulons maintenir notre influence 
internationale, notre crédibilité et notre fiabilité, nous 
devons prendre des décisions courageuses.  
 
 
Quelles sont les demandes d'aide bilatérale de nos 
partenaires? De quels moyens disposons-nous? 
Quelle sera la participation de la Belgique à la 
sécurisation du détroit d'Ormuz et les conditions 
pour la clôturer?  
 
 
Le blocage du détroit d'Ormuz menace la sécurité 
alimentaire mondiale. En effet, un tiers de l'engrais 
transporté par voie maritime y transite. Les pays de 
la région sont de grands producteurs grâce au gaz 
dont ils regorgent et qui sert sa production. 
Inversement, les pays du Golfe importent jusqu'à 
85 % de leurs denrées alimentaires notamment via 
le détroit. Le PAM redoute une insécurité alimentaire 
pour 45 millions d'habitants de la région. 
 

Sommige landen hebben maatregelen getroffen om 
het meststoffentekort tegen te gaan. Zo heeft China 
de uitvoer van meststoffen geblokkeerd. 
 
Die situatie leidt tot forse prijsverhogingen en houdt 
een risico op tekorten in. De landen en mensen die 
die meststoffen niet meer zullen kunnen aankopen 
zullen daarvan het slachtoffer zijn, want de 
landbouwproductie zal dalen en er dreigt 

Certains États ont pris des mesures pour parer à la 
pénurie d'engrais. La Chine a par exemple bloqué 
ses exportations d'engrais. 
 
Cette situation conduit à une forte augmentation des 
prix et à un risque de pénurie. En pâtiront les pays et 
les populations qui ne pourront acheter ces engrais, 
conduisant à une faible production agricole et donc 
à des famines. 
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hongersnood te ontstaan.  
 
Hebt u die kwestie in een bilateraal, Europees of 
internationaal kader besproken? Hebt u contacten 
met de landen die met dat tekort geconfronteerd 
dreigen te worden? Hoe zullen België en de EU 
reageren?  
 

 
 
Avez-vous abordé ce problème dans un cadre 
bilatéral, européen ou international? Avez-vous des 
contacts avec des pays menacés par cette pénurie? 
Comment la Belgique et l'UE réagiront-elles?  
 

01.08  Annick Lambrecht (Vooruit): De roekeloze 

en illegale oorlog van de Verenigde Staten en Israël 
leidt enkel tot meer chaos. Onschuldige burgers zijn 
de grootste slachtoffers. Wat vandaag telt, is dat 
alles in het werk wordt gesteld om mensen in nood 
te helpen en een verdere ontsporing van deze 
humanitaire catastrofe te voorkomen. 
 
 
Vooruit is tevreden dat België heeft beslist op geen 
enkele manier deel te nemen aan dit conflict. Dit is 
niet onze oorlog. België kan enkel deelnemen aan 
een beveiligingsmissie in de Straat van Hormuz na 
een staakt-het-vuren en onder internationaal 
mandaat.  
 
Wat doet u om de humanitaire hulp op te schalen, 
om te werken aan een onmiddellijk staakt-het-vuren 
en om burgers, burgerinfrastructuur, civiele handel 
en scheepvaart te beschermen? Kunt u bevestigen 
dat België elke Europese militaire missie in deze 
regio blokkeert zolang er geen politiek vredesproces 
is? 
 
Daarnaast verneem ik graag uw visie op de escalatie 
in Libanon.  
 
Beschikt u ten slotte over informatie in verband met 
de situatie van professor Djalali, die al tien jaar 
gevangenzit? 
 

01.08  Annick Lambrecht (Vooruit): La guerre 

irréfléchie et illégale menée par les États-Unis et 
Israël ne mène qu'à une situation encore plus 
chaotique. Les civils innocents en sont les 
principales victimes. Ce qui importe aujourd'hui, 
c'est que tout soit mis en œuvre pour venir en aide 
aux personnes en détresse et pour empêcher que 
cette catastrophe humanitaire ne s'aggrave. 
 
Vooruit se réjouit que la Belgique ait décidé de ne 
participer d'aucune manière à ce conflit. Cette guerre 
n'est pas la nôtre. Notre pays ne peut participer à 
une mission de sécurisation dans le détroit d'Ormuz 
qu'après un cessez-le-feu et sous mandat 
international.  
 
Qu'entreprenez-vous pour intensifier l'aide 
humanitaire, pour obtenir un cessez-le-feu immédiat 
et pour protéger les civils, les infrastructures, le 
commerce et la navigation civils? Pouvez-vous 
confirmer que la Belgique bloquera toute mission 
militaire européenne dans cette région tant qu'aucun 
processus de paix politique ne sera engagé? 
 
J'aimerais en outre connaître votre vision sur 
l'escalade au Liban.  
 
Enfin, possédez-vous des informations concernant 
la situation du Pr Djalali, qui est emprisonné depuis 
dix ans déjà? 
 

01.09  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): De illegale 

oorlog van Israël en de Verenigde Staten in het 
Midden-Oosten stort de regio in een uiterst ernstige 
situatie. In Libanon hebben de luchtaanvallen meer 
dan 1.200 doden geëist en meer dan een miljoen 
mensen op de vlucht gedreven. De grootschalige 
aanvallen op civiele infrastructuur verergeren de 
humanitaire crisis. Drie VN-soldaten zijn 
omgekomen in een UNIFIL-post. De Israëlische 
aankondigingen over de 'uitbreiding' van een 
'veiligheidszone' tot aan de rivier de Litani duiden op 
een voortzetting van het nederzettingenbeleid en 
een blijvende wijziging van het Libanese 
grondgebied. De rode lijnen van het internationaal 
recht worden opnieuw overschreden. 
 
Hoe kwalificeert de regering de Israëlische operaties 
in Libanon? Wat is het regeringsstandpunt over de 
schendingen van het internationaal recht? 

01.09  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): La guerre 

illégale d'Israël et des États-Unis au Moyen-Orient 
plonge la région dans une situation d’une extrême 
gravité. Au Liban, les frappes ont causé plus de 
1 200 morts et provoqué le déplacement de plus 
d’un million de personnes. Le ciblage massif 
d'infrastructures civiles aggrave la crise humanitaire. 
De plus, trois soldats des Nations Unies ont perdu la 
vie dans une position de la FINUL. Les annonces 
israéliennes de "l’extension" d’une "zone de 
sécurité" jusqu’au fleuve Litani indiquent qu'il s'agit 
d'une colonisation supplémentaire et d'une 
modification durable du territoire libanais. Les lignes 
rouges du droit international sont à nouveau 
franchies.  
 
Comment le gouvernement qualifie-t-il les 
opérations israéliennes au Liban? Quelle est sa 
position face aux violations du droit international? La 



CRABV 56 COM 337 01/04/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

11 

Veroordeelt België deze kolonisatiestrategie en 
steunt ons land de internationale initiatieven om 
deze te verhinderen? Beschouwt België Israël nog 
steeds als een bondgenoot? Hoe denkt men de 
veiligheid van de blauwhelmen te waarborgen en 
een onmiddellijk staakt-het-vuren te eisen, naar het 
voorbeeld van andere Europese landen? 
 

Belgique condamne-t-elle cette stratégie de 
colonisation et soutient-elle les initiatives 
internationales visant à l'empêcher? Considère-t-elle 
toujours Israël comme un pays allié? Comment 
entend-elle garantir la sécurité des Casques bleus et 
exiger un cessez-le-feu immédiat, à l’instar d’autres 
pays européens? 
 

01.10  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): De 

kakofonie binnen de regering over de oorlog tegen 
Iran blijft voortduren. In tegenstelling tot Duitsland 
heeft ons land nog steeds niet erkend dat die oorlog 
desastreus en illegaal is. Op de Engelstalige website 
van de N-VA wordt de oorlog, bij monde van 
minister Francken, nog steeds als gerechtvaardigd 
aangemerkt. Wat is het officiële standpunt van ons 
land?  
 
De Iraanse bevolking zit tussen bombardementen op 
onder meer farmaceutische bedrijven, scholen en 
energie-infrastructuur, met verstikkende lucht tot 
gevolg. Er vinden executies plaats onder de 
volgende Khamenei. Hoe zullen wij de bevolking 
daadwerkelijk helpen?  
 
 
Israël past in Libanon al meer dan een maand een 
genocidaal model van etnische zuivering toe. 
Waarom heeft ons land de gezamenlijke Europese 
verklaring ondertekend waarin de 
verantwoordelijkheid voor die situatie bij Hezbollah 
wordt gelegd?  
 
Zal ons land naar aanleiding van de situatie in Gaza 
eindelijk uit het associatieakkoord stappen? Ons 
land kan dat eenzijdig doen. 
 

01.10  Meyer Almaci (Ecolo-Groen): La cacophonie 

qui règne au sein du gouvernement concernant la 
guerre contre l’Iran perdure. Contrairement à 
l’Allemagne, notre pays n’a toujours pas reconnu 
que cette guerre est désastreuse et illégale. Sur la 
version en anglais du site web de la N-VA, la guerre 
est toujours considérée – selon les propos du 
ministre Francken – comme justifiée. Quelle est la 
position officielle de notre pays? 
 
La population iranienne est prise entre des 
bombardements visant, entre autres, des 
entreprises pharmaceutiques, des écoles et des 
infrastructures énergétiques, qui rendent l’air 
irrespirable. Des exécutions ont lieu sous l’égide du 
nouvel ayatollah Khamenei. Comment aiderons-
nous réellement la population? 
 
Depuis plus d’un mois, Israël applique au Liban un 
modèle génocidaire de purification ethnique. 
Pourquoi notre pays a-t-il signé la déclaration 
européenne conjointe dans laquelle la responsabilité 
de cette situation est attribuée au Hezbollah? 
 
 
À la suite de la situation à Gaza, notre pays se 
retirera-t-il enfin de l’accord d’association? Il peut le 
faire unilatéralement.  
 

01.11  Sandro Di Nunzio (Anders.): De oorlog in het 

Midden-Oosten veroorzaakt economische chaos. In 
enkele weken zou 12.000 miljard dollar aan 
beurswaarde verdampt zijn. De Straat van Hormuz 
is op slot, de olie- en gasprijzen schieten de hoogte 
in en er zijn grote zorgen over tekorten aan diesel en 
kerosine. De Amerikaanse president blaast warm en 
koud over een mogelijke exit, maar tot nader order is 
er geen staakt-het-vuren en ook geen plan om de 
schade te beperken. Nu de Houthi’s ook nog eens 
aanvallen lanceren, wordt de situatie alleen maar 
uitzichtlozer. Het regime in Iran blijft intussen 
gewoon zitten.  
 
 
Wat doet ons land om zijn inwoners, economie en 
belangen te beschermen? Andere Europese landen 
namen al maatregelen. 
 

01.11  Sandro Di Nunzio (Anders.): La guerre au 

Moyen-Orient provoque un chaos économique. En 
quelques semaines, 12 000 milliards de dollars de 
valeur boursière se seraient évaporés. Le détroit 
d’Ormuz est fermé, les prix du pétrole et du gaz 
montent en flèche et les pénuries de diesel et de 
kérosène suscitent de vives inquiétudes. Le 
président américain souffle le chaud et le froid sur 
une éventuelle sortie de guerre, mais jusqu’à nouvel 
ordre il n’y a pas de cessez-le-feu ni de plan pour 
limiter les dégâts. À présent que les Houthis lancent 
également des attaques, la situation devient encore 
plus sombre. En attendant, le régime iranien reste en 
place. 
 
Que fait notre pays pour protéger ses habitants, son 
économie et ses intérêts? D'autres pays européens 
ont déjà pris des mesures. 
 

De Europese Commissie komt deze week al met 
bijkomende maatregelen, zoals steun voor de 

La Commission européenne va présenter dès cette 
semaine des mesures supplémentaires, telles qu'un 
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energie-intensieve industrie, soepelere 
staatssteunregels voor brandstofmaatregelen en 
compensatie voor de stijgende ETS-kosten. Liggen 
er in ons land maatregelen op tafel?  
 
 
 
Hoe ziet de Belgische regering de Amerikaanse lijn? 
Is er nog een geloofwaardig diplomatiek spoor? 
Heeft ons land eigenlijk rode lijnen of wordt alles 
getolereerd?  
 
Welk economisch noodplan ligt op tafel als de crisis 
aanhoudt? Wat doet de regering om de 
energieprijzen, de brandstofkosten en de 
bevoorrading aan te pakken? Overweegt u 
compensaties voor het transport en voor de energie-
intensieve bedrijven? Welke positie verdedigt ons 
land op dat vlak binnen Europa? Vraagt ons land 
soepelere staatssteunregels en extra steun voor de 
getroffen sectoren? Hoe vermijden we dat lidstaten 
elkaar kapot concurreren voor schaarse olie- en 
gasleveringen?  
 
 
 
 
Welke concrete steunvragen kregen we van welke 
landen in de Golfregio? Welke steun ligt er op tafel? 
 

soutien aux industries particulièrement énergivores, 
un assouplissement des règles en matière d'aides 
d'État pour les mesures liées aux carburants et une 
compensation pour la hausse des coûts du système 
d'échange de quotas d'émission. Des mesures sont-
elles à l'étude dans notre pays?  
 
Comment le gouvernement belge considère-t-il la 
ligne américaine? Existe-t-il encore une voie 
diplomatique crédible? Notre pays a-t-il réellement 
des lignes rouges ou tolère-t-il tout?  
 
Quel plan économique d'urgence est envisagé si la 
crise persiste? Que fait le gouvernement pour 
résoudre les problèmes liés aux prix de l'énergie, 
aux coûts des carburants et à l'approvisionnement? 
Envisagez-vous des compensations pour le secteur 
des transports et pour les entreprises 
particulièrement énergivores? Quelle position notre 
pays défend-il à cet égard au sein de l'Europe? Notre 
pays demande-t-il un assouplissement des règles en 
matière d'aides d'État et un soutien supplémentaire 
pour les secteurs touchés? Comment éviter que les 
États membres ne se livrent à une concurrence 
acharnée pour s'approprier les rares 
approvisionnements en pétrole et en gaz?  
 
Quelles demandes d'aide concrètes avons-nous 
reçues de quels pays du Golfe? Quel soutien est 
envisagé? 
 

Zijn er nog landgenoten die wachten op hulp om de 
regio te verlaten? Welke consulaire bijstand krijgen 
zij? Wat is vandaag de toestand van de heer Djalali? 
 

Certains compatriotes attendent-ils encore de l'aide 
pour quitter la région? De quelle assistance 
consulaire bénéficient-ils? Quelle est la situation 
actuelle de M. Djalali? 
 

01.12  François De Smet (DéFI): Het is de eerste 

keer dat een supermacht improviseert bij het voeren 
van een oorlog en daarbij door zo een onbekwame 
leider aangevoerd wordt en over zo een enorm 
arsenaal aan vernietigingsmiddelen kan beschikken. 
Dit conflict heeft ernstige en onvoorspelbare 
consequenties. Aangezien de situatie van uur tot uur 
verandert, is het moeilijk om een duidelijke lijn te 
volgen. 
 
Ik zou graag het standpunt van België willen 
begrijpen, want in de meerderheid lopen de 
meningen uiteen. Sommigen pleiten voor een 
Belgische deelname aan operaties in de Golf, 
anderen verzetten zich daartegen. Voor de voorzitter 
van de MR is de strijd tegen Iran ook onze oorlog, 
aangezien het voor hem een strijd is voor de 
westerse waarden. We zouden blij zijn met de val 
van het regime van de mollahs, maar alles wijst erop 
dat dit niet zal gebeuren. Erger nog, de heer Trump 
maakt zich op om onderhandelingen te voeren, en 
dus om de bevolking in de steek te laten. De recente 

01.12  François De Smet (DéFI): C'est la première 

fois qu'une hyperpuissance improvise une guerre, 
avec un dirigeant aussi peu compétent et des 
moyens de destruction aussi considérables. Ce 
conflit a des conséquences graves et imprévisibles. 
Avec l'actualité qui change d'heure en heure, il est 
difficile de tenir une ligne claire. 
 
 
 
J'aimerais comprendre la position de la Belgique, car 
les positions divergent au sein de la majorité. 
Certains appellent à une contribution de la Belgique 
dans le Golfe, d'autres s'y opposent. Pour le 
président du MR, le combat contre l'Iran est notre 
guerre, c'est un combat pour les valeurs 
occidentales. Nous serions heureux de voir tomber 
le régime des mollahs, mais tout indique que ce ne 
sera pas le cas. Pire, M. Trump s'apprête à négocier, 
donc à abandonner la population. La récente 
annonce de notre participation à une coalition dans 
le détroit d'Ormuz laisse perplexe. 
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aankondiging van onze deelname aan een coalitie in 
de Straat van Hormuz doet de wenkbrauwen 
ophalen. 
 
Kunt u het standpunt van de regering met betrekking 
tot dit conflict verduidelijken? Hoe verhoudt dit zich 
tot de standpunten die door de leden van de 
meerderheid verkondigd werden? Hoe is de regering 
van plan om zich solidair te tonen jegens onze 
partners, maar tegelijk te voorkomen dat we 
rechtstreeks bij het conflict betrokken raken? Wat 
zijn de modaliteiten, de doelstellingen en het kader 
van onze bijdrage aan de beveiliging van de Straat 
van Hormuz? Wat is de politieke wil van de regering 
wat haar engagement betreft? Betreft het een strikt 
defensieve deelname? Onder welke voorwaarden 
zal deze bijdrage ten uitvoer gebracht worden? Hoe 
denkt de regering ervoor te zorgen dat haar 
beslissingen in overeenstemming zijn met het 
Belgische en Europese buitenlandbeleid, met name 
in het licht van de beginselen van strategische 
neutraliteit en diplomatie? 
 

 
 
 
 
Pouvez-vous clarifier la position du gouvernement 
concernant ce conflit? Comment s'articule-t-elle 
avec les positions exprimées par les membres de la 
majorité? Comment le gouvernement entend-il faire 
preuve de solidarité envers nos partenaires tout en 
évitant d'être engagé directement dans le conflit? 
Quels sont les modalités, les objectifs et le cadre de 
notre contribution à la sécurisation du détroit 
d'Ormuz? Quelle est la volonté du gouvernement en 
matière d'engagement? S'agit-il d'une participation 
strictement défensive? Sous quelles conditions cette 
contribution sera-t-elle mise en œuvre? Comment le 
gouvernement entend-il assurer la cohérence de ses 
décisions avec la politique étrangère belge et 
européenne, notamment au regard des principes de 
neutralité stratégique et de diplomatie? 
 

01.13  Charlotte Deborsu (MR): We mogen niet 

aan de zijlijn blijven staan terwijl de situatie in het 
Midden-Oosten zich voor onze ogen ontvouwt. We 
mogen evenmin blind varen. Ik ben blij dat u wilt 
bijdragen aan het beveiligen van de Straat van 
Hormuz: zo worden onze economische belangen 
beschermd en blijft onze diplomatie geloofwaardig. 
 
Er is sprake van een coalitie van 32 landen: waarin 
zou de Belgische bijdrage precies bestaan? Zou het 
gaan over een bestaande maritieme 
bewakingsmissie, zoals operatie EMASoH 
(European Maritime Awareness in the Strait of 
Hormuz), of zou er een nieuwe coalitie gevormd 
worden? 
 
U was heel duidelijk over de voorwaarden: geen 
inzet zonder internationaal mandaat en zonder een 
stabilisering van de situatie. Wie bepaalt er echter 
wat we onder een stabiele situatie moeten verstaan 
in een regio waar alles voortdurend in beweging is? 
 
De Belgische inzet zou bestaan in ontmijning, een 
domein waarin we expert zijn. De inzet van onze 
capaciteit vergt echter tijd en is niet doeltreffend 
tegen drones. Welke capaciteit zullen wij 
daadwerkelijk kunnen inzetten, binnen welke termijn 
en met welk beschermingsniveau voor onze 
militairen? Hoe kunnen we garanderen dat de missie 
strikt defensief blijft? 
 
Libanon staat op de rand van de afgrond met een 
mogelijke illegale invasie door Israël en ruim een 
miljoen ontheemden, vernielde infrastructuur, en een 
reëel risico op een humanitaire ramp. 

01.13  Charlotte Deborsu (MR): Nous ne pouvons 

pas rester spectateurs de la situation au Moyen-
Orient; nous ne pouvons pas non plus agir à 
l'aveugle. Je salue votre volonté de contribuer à la 
sécurisation du détroit d'Ormuz: cela protège nos 
intérêts économiques et préserve la crédibilité de 
notre diplomatie. 
 
On évoque une coalition de 32 pays: pouvez-vous 
préciser dans quel dispositif la Belgique s'inscrirait? 
S'agirait-il d'une mission de surveillance maritime 
existante telle que l'European Maritime Awareness 
in the Strait of Hormuz (EMASoH) ou d'une nouvelle 
coalition? 
 
 
Vous avez été très clair quant aux conditions: pas 
d'engagement sans mandat international et sans 
situation stabilisée. Mais qui définit une situation 
stable dans une région où les lignes bougent en 
permanence? 
 
Notre engagement consisterait en du déminage, 
domaine où nous sommes experts. Mais nos 
capacités supposent des délais et ne sont pas 
efficaces contre les drones. Que serions-nous 
réellement capables de déployer, dans quel délai et 
avec quel niveau de protection pour nos militaires? 
Comment garantir que cette mission reste 
strictement défensive? 
 
Le Liban est au bord du basculement avec 
potentiellement une invasion illégale de la part 
d'Israël, et plus d'un million de déplacés, des 
infrastructures détruites, un risque réel de 
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 catastrophe humanitaire. 
 

België heeft via de Verenigde Naties al steun en 
humanitaire hulp verleend. Maar dit is meer dan 
alleen een noodsituatie: de verzwakte Libanese 
staat heeft moeite om zijn gezag uit te oefenen en 
Hezbollah is een echte staat in de staat, met een 
politieke, militaire en sociale rol. Wat is het standpunt 
van België ten aanzien van dit tweeledige karakter 
van Hezbollah? Is het onderscheid tussen de 
politieke en de gewapende tak nog houdbaar? 
 
Internationale aanwezigheid blijft essentieel. Het 
mandaat van UNIFIL loopt in december af: wat zal 
België bepleiten met betrekking tot de verlenging 
ervan, in het licht van de dood van blauwhelmen in 
de regio? Welke prioriteiten zullen er verdedigd 
worden: stabilisatie, bescherming van burgers of een 
volledige herdefiniëring van het mandaat? 
 
We willen geen tweede Gaza meemaken. Hoe denkt 
België te anticiperen op een ineenstorting van 
Libanon en dit scenario te voorkomen? In een 
Europees, multilateraal of bilateraal kader? 
 

La Belgique a déjà accordé son soutien et son aide 
humanitaire via les Nations Unies. Mais la situation 
dépasse l'urgence: l'État libanais affaibli peine à 
exercer son autorité et le Hezbollah est un véritable 
État dans l'État, avec un rôle politique, militaire et 
social. Quelle est la position de la Belgique quant à 
cette double nature du Hezbollah? La distinction 
entre branche politique et branche armée est-elle 
encore tenable? 
 
La présence internationale reste essentielle. Le 
mandat de la FINUL arrive à échéance en décembre: 
que défendra la Belgique par rapport à son 
renouvellement, étant donné le décès de Casques 
bleus? Avec quelles priorités: stabilisation, 
protection des civils ou redéfinition complète du 
mandat? 
 
On ne veut pas vivre un second Gaza. Comment la 
Belgique compte-t-elle anticiper et éviter un 
effondrement du Liban? Dans quel cadre: européen, 
multilatéral ou bilatéral? 
 

01.14 Minister Maxime Prévot (Frans): Er zijn heel 

veel vragen over de situatie in het Midden-Oosten, 
wat getuigt van een oprechte bezorgdheid, die ik 
deel. 
 
Allereerst wil ik de heer De Smet bedanken dat hij 
met mij meeleeft, want het is inderdaad geen 
sinecure om koers te houden in een internationale 
omgeving die voortdurend op zijn kop gezet wordt 
door een opwelling of een tweet. 
 
Volgens een aantal van u is het standpunt van België 
onduidelijk. Ik ontken niet dat er binnen de regering 
meningsverschillen bestaan. Op het internationale 
toneel zijn het echter de uitspraken van de premier 
of de minister van Buitenlandse Zaken die tellen. 
Beweren dat ons standpunt niet duidelijk is, omdat 
het niet strookt met bepaalde wensen, is dan ook 
intellectueel oneerlijk. 
 

01.14  Maxime Prévot, ministre (en français): Vos 

questions sur la situation au Moyen-Orient sont très 
nombreuses et traduisent une inquiétude sincère, 
que je partage. 
 
Je remercie d'abord M. De Smet pour sa 
compassion parce qu'effectivement, il n'est pas 
simple de garder un cap dans un environnement 
international sans cesse chamboulé au gré d'une 
humeur ou d'un tweet. 
 
Plusieurs d'entre vous estiment que la position de la 
Belgique n'est pas claire. Je ne nie pas que des 
divergences d'appréciation existent au sein du 
gouvernement. Néanmoins, sur la scène 
internationale, c'est la parole du premier ministre ou 
du ministre des Affaires étrangères qui fait foi. 
Prétendre que notre position n'est pas claire parce 
qu'elle n'est pas conforme à des souhaits particuliers 
est donc intellectuellement malhonnête. 
 

Er zijn veel vragen over de repatriëringsoperaties. 
Ter wille van de efficiëntie stel ik voor om vandaag 
de huidige situatie te bespreken, zonder terug te 
komen op de vorige operaties. Ik zou de leden die 
geïnteresseerd zijn in de details van de operaties 
dan ook willen aanraden mij een schriftelijke vraag 
te stellen. Dat bespaart ons tijd. 
 
Het standpunt van de regering, in lijn met dat van 
onze Europese partners, blijft ongewijzigd. Wij 
streven naar onmiddellijke de-escalatie, een spoedig 
staakt-het-vuren en de hervatting van de 

De nombreuses questions concernent les opérations 
de rapatriement. Par souci d'efficacité, je propose de 
commenter aujourd'hui la situation actuelle, sans 
revenir sur le déroulement passé. Je suggérerais 
donc aux députés intéressés par le détail des 
opérations de me soumettre une question écrite. 
Nous gagnerons du temps. 
 
La position du gouvernement, en ligne avec nos 
partenaires européens, reste inchangée. Nous 
voulons la désescalade immédiate, un cessez-le-feu 
rapide et le retour aux négociations en vue d'une 
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onderhandelingen met het oog gericht op een 
duurzame oplossing. De bescherming van de 
burgers is een absolute noodzaak. Ik betuig 
nogmaals mijn solidariteit met de aangevallen 
landen en spreek mijn waardering uit voor de 
terughoudendheid van de Golfstaten, waarvan 
sommige nochtans al door drones en raketten 
werden getroffen. 
 

solution durable. La protection des civils est 
impérative. J'exprime à nouveau ma solidarité 
envers les pays attaqués et je salue la retenue des 
pays du Golfe qui, pour certains, ont pourtant déjà 
reçu drones et missiles sur la tête. 
 

We hebben de Iraanse aanvallen veroordeeld. Op 
3 maart heb ik de Iraanse ambassadeur ontboden 
om de aanvallen en de manoeuvres om de Straat 
van Hormuz af te sluiten krachtig te veroordelen. De 
Amerikaanse en Israëlische operaties zijn echter niet 
in overeenstemming met het internationaal recht. Er 
is geen enkel bewijs voor een op handen zijnde 
gewapende aanval door Iran. 
 
Ter plaatse gaan de vijandelijkheden met volle 
kracht door. Iran tracht zo hard mogelijk terug te 
slaan om de politieke en economische kosten van 
het conflict voor de Verenigde Staten, Israël, de 
Golfstaten en andere partners te verhogen, in de 
hoop Washington tot terugtrekken te dwingen. De 
capaciteit van Iran om tegenaanvallen uit te voeren 
blijft aanzienlijk en het Iraanse regime is nog steeds 
niet gevallen. De benoeming van Khamenei jr. duidt 
daarentegen op een verharding van de houding. 
Overeenkomstig het regeerakkoord werd de 
Revolutionaire Garde op de Europese lijst van 
terroristische organisaties geplaatst. 
 

Nous avons condamné les attaques iraniennes. Le 
3 mars, j'ai convoqué l'ambassadeur d'Iran pour 
condamner fermement les attaques et les 
manœuvres visant à fermer le détroit d'Ormuz. 
Néanmoins, les opérations américaines et 
israéliennes ne sont pas conformes au droit 
international. Il n'y a aucune preuve d'une attaque 
armée iranienne imminente. 
 
Sur le terrain, les hostilités se poursuivent avec 
intensité. L'Iran cherche à maximaliser sa riposte 
pour augmenter le coût politique et économique du 
conflit pour les États-Unis, Israël, le Golfe et d'autres 
partenaires, espérant pousser Washington à reculer. 
La capacité de riposte de l'Iran demeure importante 
et le régime iranien n'est toujours pas tombé. La 
nomination de Khamenei fils indique au contraire un 
durcissement. Conformément à l'accord de 
gouvernement, les Gardiens de la révolution ont été 
placés sur la liste européenne des organisations 
terroristes. 
 

(Nederlands) Door de crisis is informatie over de 
Evin-gevangenis nog onzekerder dan voordien. Het 
recentste rapport van de Independent International 
Fact-Finding Mission inzake Iran waarschuwt om 
geen gewapende aanvallen op de gevangenis uit te 
voeren. 
 

(En néerlandais) En raison de la crise, les 
informations concernant la prison d'Evin sont encore 
plus incertaines qu'auparavant. Le rapport le plus 
récent de la Mission internationale indépendante 
d'enquête sur l'Iran met en garde contre toute 
attaque armée visant la prison. 
 

(Frans) Wij dragen geen kennis van de 
aanwezigheid van Belgische gedetineerden in 
Iraanse gevangenissen. Aangezien Iran de dubbele 
nationaliteit niet erkent, is consulaire bijstand aan 
Belgisch-Iraanse gedetineerden daar niet 
toegestaan. De enige detentie die in verband staat 
met België, is die van professor Djalali. Aangezien 
hij niet de Belgische nationaliteit heeft, zijn wij niet op 
de hoogte van zijn detentieomstandigheden. 
 

(En français) Nous n'avons pas connaissance de la 
présence de détenus belges dans les prisons 
iraniennes. L'Iran ne reconnaissant pas la double 
nationalité, l'assistance consulaire n'y est pas 
autorisée aux détenus belgo-iraniens. La seule 
détention ayant un lien avec la Belgique est celle du 
professeur Djalali. Celui-ci n'ayant pas la nationalité 
belge, nous ne sommes pas informés de ses 
conditions de détention. 
 

(Nederlands) Het is nu zeker moeilijk om nieuws 
over de toestand van professor Djalali te verkrijgen. 
Mijn diensten blijven echter in nauw contact met de 
betrokkenen, ook met Zweden. Het Belgische 
standpunt blijft ongewijzigd: wij vragen zijn vrijlating, 
de nietigverklaring van zijn doodstraf en een 
verbetering van zijn detentieomstandigheden. 
Daarnaast blijven wij ijveren voor de vrijlating van 
alle onschuldige Europeanen die vandaag in Iran 

(En néerlandais) Dans le contexte actuel, il est 
particulièrement malaisé d'obtenir des informations 
sur la situation du Pr Djalali. Mes services restent 
toutefois en contact étroit avec les parties 
concernées, y compris la Suède. La position de la 
Belgique reste inchangée: nous demandons sa 
libération, l'annulation de sa condamnation à mort et 
une amélioration de ses conditions de détention. Par 
ailleurs, nous continuons à plaider pour la libération 
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vastzitten. 
 

de tous les Européens innocents actuellement 
détenus en Iran. 
 

(Frans) Het zou onverstandig zijn om onze 
ambassades te sluiten of Iraanse diplomaten uit te 
wijzen, aangezien dit onze diplomatieke 
inspanningen ten behoeve van Europese burgers 
zou beperken. België vergeet het Iraanse volk niet. 
Ons land steunt hun legitieme aspiraties en roept op 
tot de onmiddellijke vrijlating van alle politieke 
gevangenen. 
 

(En français) Il serait inopportun de fermer nos 
ambassades ou d’expulser les diplomates iraniens, 
car cela limiterait notre action diplomatique en faveur 
du sort de ressortissants européens. La Belgique 
n’oublie pas le peuple iranien. Notre pays soutient 
ses aspirations légitimes et appelle à la libération 
immédiate de tous les prisonniers politiques. 
 

(Nederlands) Vandaag staat het aantal 
ingeschreven Belgen in Iran op 236. Slechts 
2 reizigers zijn aangemeld op Travellers Online. De 
FOD Buitenlandse Zaken blijft burgers oproepen hun 
aanwezigheid te melden, om de consulaire bijstand 
te optimaliseren. De Belgische diplomaten verblijven 
momenteel in Bakoe in Azerbeidzjan, maar blijven 
volledig operationeel. Onder de geregistreerde 
Belgen bevindt zich een tiental minderjarigen. 
 
De ambassade in Teheran staat in nauw contact met 
alle Belgen en verstuurde ook veiligheidsadviezen. 
Op 1 maart gaf de ambassade aan dat één Belg het 
land wou verlaten. Die persoon werd geïnformeerd 
over de manier waarop hij dat kon doen via Turkije. 
 
 
Er zijn geen aanwijzingen dat delen van het Iraanse 
grondgebied niet langer onder controle van de 
autoriteiten staan. Er bestaan indirecte contacten 
tussen Iran en de Verenigde Staten. Verdere 
militaire escalatie blijft echter mogelijk. 
 
Mijn diensten volgen de Iraanse activiteiten op ons 
grondgebied nauwgezet op, in nauwe samenwerking 
met de veiligheidsdiensten en internationale 
partners.  
 

(En néerlandais) À ce jour, 236 Belges sont 
enregistrés en Iran. Seuls deux voyageurs se sont 
inscrits sur Travellers Online. Le SPF Affaires 
étrangères continue d'inviter les citoyens à signaler 
leur présence afin d'optimiser l'assistance 
consulaire. Les diplomates belges se trouvent 
actuellement à Bakou, en Azerbaïdjan, mais restent 
pleinement opérationnels. Parmi les Belges 
enregistrés, l’on compte une dizaine de mineurs. 
 
L'ambassade de Belgique à Téhéran est en contact 
étroit avec tous les Belges et a également envoyé 
des avis de sécurité. Le 1er mars, l'ambassade a 
indiqué qu'un Belge souhaitait quitter le pays. Cette 
personne a été informée de la manière dont elle 
pouvait le faire via la Turquie. 
 
Rien n'indique que certaines parties du territoire 
iranien ne sont plus sous le contrôle des autorités. 
Des contacts indirects existent entre l'Iran et les 
États-Unis. Une nouvelle escalade militaire reste 
toutefois possible. 
 
Mes services suivent de près les activités iraniennes 
sur notre territoire, en étroite collaboration avec les 
services de sécurité et les partenaires 
internationaux. 
 

(Frans) Ik verzoek u om uw aanvullende vragen te 
richten aan de ministers van Justitie en 
Binnenlandse Zaken, en vragen over een eventuele 
inzet van Belgische militairen aan de minister van 
Defensie.  
 
De situatie in Libanon blijft zorgwekkend. De 
aanvallen van Hezbollah en de massale Israëlische 
vergeldingsacties hebben meer dan een miljoen 
ontheemden en duizend doden tot gevolg gehad. Op 
de jongste vergadering van de Raad Buitenlandse 
Zaken heb ik opgeroepen tot de ontwapening van 
Hezbollah en heb ik de Israëlische aanvallen op 
dichtbevolkte gebieden in Beiroet veroordeeld. 
 
Namens de regering betuig ik de solidariteit van de 
Belgische bevolking met het Libanese volk, dat 
gevangen zit in een escalatie van geweld. Ik zal de 

(En français) Je vous invite à adresser vos questions 
complémentaires aux ministres de la Justice et de 
l’Intérieur, et sur les éventuels déploiements 
militaires belges, au ministre de la Défense.  
 
 
La situation au Liban reste préoccupante. Les 
attaques du Hezbollah et les ripostes massives 
israéliennes ont fait plus d’un million de déplacés et 
un millier de morts. Au dernier Conseil des Affaires 
étrangères, j'ai appelé au désarmement du 
Hezbollah et condamné les frappes israéliennes sur 
les zones densément peuplées de Beyrouth. 
 
 
Au nom du gouvernement, j'exprime la solidarité du 
peuple belge avec le peuple libanais, piégé dans une 
escalade de violences. J'irai sur place dans les 
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komende dagen ter plaatse onze hulp gaan bekijken. 
B-FAST heeft op 23 maart al noodhulp ter waarde 
van meer dan 160.000 euro in natura geleverd, 
waarmee werd bijgedragen aan de noodoproep van 
de VN van 13 maart.  
 
Er werden verschillende flexibele fondsen 
gemobiliseerd. Het Lebanon Humanitarian Fund van 
de VN heeft op 12 maart bijna 15 miljoen dollar 
overgemaakt. Wij hebben eind 2025 3 miljoen euro 
bijgedragen en zullen daar nog 2 miljoen aan 
toevoegen. Het CERF, waaraan België eind 2025 
20 miljoen euro heeft gestort en binnenkort nog eens 
17 miljoen zal overmaken, heeft op 13 maart 
15 miljoen dollar uitgetrokken voor de ontheemden 
in Libanon. 
 

prochains jours pour envisager notre aide. B-FAST 
a déjà livré, le 23 mars, une aide d'urgence de plus 
de 160 000 euros en nature, qui a alimenté l’appel 
éclair lancé par l'ONU le 13 mars.  
 
 
Plusieurs fonds flexibles ont été mobilisés. Le Fonds 
humanitaire pour le Liban de l'ONU a versé près de 
15 millions de dollars le 12 mars. Nous avions 
participé avec 3 millions d’euros fin 2025 et 
ajouterons 2 millions. Le CERF, auquel la Belgique 
a versé 20 millions d’euros fin 2025 et ajoutera 
prochainement 17 millions, a débloqué 15 millions 
de dollars le 13 mars pour les déplacés au Liban. 
 

(Nederlands) België steunt de International 
Federation of Red Cross and Red Crescent 
Societies (IFRC). Dankzij de Belgische bijdrage van 
3,5 miljoen euro die eind 2025 werd uitbetaald, kon 
500.000 Zwitserse frank worden vrijgemaakt voor 
het Libanese Rode Kruis. Eenzelfde bedrag volgt in 
2026. Dankzij de Belgische bijdrage eind 2025 kon 
het Wereldvoedselprogramma 12,5 miljoen euro 
vrijmaken voor noodhulp. Een nieuwe Belgische 
toewijzing van 5 miljoen euro volgt in 2026. Dankzij 
onze prepositionering konden humanitaire actoren 
onmiddellijk reageren, zonder op onze fondsen te 
moeten wachten. 
 

(En néerlandais) La Belgique soutient la Fédération 
internationale des Sociétés de la Croix-Rouge et du 
Croissant-Rouge. Grâce à la contribution de 
3,5 millions d’euros versée fin 2025 par la Belgique, 
un montant de 500 000 francs suisses a pu être 
alloué à la Croix-Rouge libanaise. Un montant 
équivalent sera versé en 2026. Grâce à cette 
contribution, le Programme alimentaire mondial a pu 
mobiliser 12,5 millions d’euros pour l’aide d’urgence. 
Une nouvelle allocation belge de 5 millions d’euros 
suivra en 2026. Grâce à notre prépositionnement, 
les acteurs humanitaires ont pu intervenir 
immédiatement, sans devoir attendre le 
décaissement effectif de nos fonds. 
 

(Frans) Overeenkomstig de beslissing van het 
kernkabinet onderzoeken we andere mogelijkheden 
om de Libanezen te helpen. 
 
Op politiek vlak heb ik de aanval veroordeeld waarbij 
een Indonesische blauwhelm om het leven kwam, 
gevolgd door twee andere, en heb ik eraan herinnerd 
dat aanvallen op UNIFIL in strijd zijn met het 
internationaal recht en als oorlogsmisdaden kunnen 
worden aangemerkt. 
 
België steunt deze troepenmacht ondubbelzinnig bij 
de uitvoering van haar mandaat. 
 
Gisteren vond er hierover een vergadering van de 
Veiligheidsraad plaats. België had hierom kunnen 
verzoeken, maar zoals u weet zijn wij geen 
permanent lid van dit orgaan. België kan 
daarentegen wel het woord voeren tijdens openbare 
debatten, wat wij regelmatig doen als het over het 
Midden-Oosten gaat. 
 

(En français) Comme l'a décidé le kern, nous 
étudions d'autres options pour aider les Libanais. 
 
 
Au niveau politique, j'ai condamné l'attaque qui a 
causé la mort d'un Casque bleu indonésien, suivie 
de deux autres, et rappelé que les attaques contre la 
FINUL violent le droit international et peuvent 
constituer des crimes de guerre. 
 
 
La Belgique soutient sans ambiguïté cette force 
dans la mise en œuvre de son mandat. 
 
Une réunion du Conseil de sécurité a eu lieu hier à 
ce propos. La Belgique aurait pu la réclamer mais, 
comme vous le savez, nous ne sommes pas 
membres permanents de cette instance. La Belgique 
peut, en revanche, intervenir lors de débats ouverts, 
ce que nous faisons régulièrement quand il s'agit du 
Moyen-Orient.  
 

(Nederlands) De Europese Raad van 19 maart 
concludeerde dat een gecoördineerde EU‑actie 
nodig is wegens het risico op regionale escalatie. 
 

(En néerlandais) Le 19 mars, le Conseil européen a 
conclu qu’une action coordonnée de l’UE était 
nécessaire en raison du risque d’une escalade 
régionale. 
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(Frans) Mijn verklaring over de situatie in Libanon, 
die ik aan verschillende landen heb voorgelegd om 
mede te ondertekenen, is bedoeld om een 
gezamenlijke reactie te bewerkstelligen en een 
duidelijke boodschap af te geven aan de strijdende 
partijen met het oog gericht op een onmiddellijke de-
escalatie. 
 
Frankrijk heeft een aanpak die vergelijkbaar is met 
en een aanvulling vormt op de onze, en ik heb die 
ook medeondertekend. 
 
Hezbollah moet zijn vijandige acties tegen Israël 
staken en moet worden ontwapend. De militaire tak 
van de beweging is volgens de EU een terroristische 
organisatie, en in het regeerakkoord pleiten we voor 
de opheffing van het onderscheid tussen de politieke 
en militaire vleugel ervan. 
 
Israël moet het internationaal humanitair recht 
naleven. Aanvallen op burgers, 
gezondheidswerkers, humanitairehulpverleners, 
journalisten en civiele installaties zijn 
ongerechtvaardigd en onaanvaardbaar. 
 
Ter herinnering: de regering heeft mij het mandaat 
gegeven om alle initiatieven te steunen die bijdragen 
aan het sanctioneren van Israël en de manier 
waarop het land het internationaal recht met voeten 
treedt, met inbegrip van maatregelen in verband met 
de associatieovereenkomst tussen de EU en Israël. 
Op Europees niveau bestaat er echter geen 
consensus om dat dossier aan de orde te stellen. 
 
Het ontbreekt mij dus niet aan de wil of aan een 
mandaat; dat laatste blijkt uit de beslissing die de 
ministerraad op 12 september genomen heeft. De 
aanvallen moeten onmiddellijk stoppen. Ze zijn 
onaanvaardbaar doordat ze willekeurig en 
buitenproportioneel zijn. Er moeten onafhankelijke 
onderzoeken worden uitgevoerd. 
 

(En français) Concernant le Liban, ma déclaration, 
proposée à la cosignature de plusieurs pays, a pour 
objectif de fédérer une réaction collective et 
d’envoyer un message clair aux belligérants en vue 
d’une désescalade immédiate. 
 
 
 
La France a une démarche similaire et 
complémentaire à la nôtre et je l'ai également 
cosignée.  
 
Le Hezbollah doit cesser ses actions hostiles contre 
Israël et doit être désarmé. Pour l’UE, sa branche 
militaire est une organisation terroriste et notre 
accord de gouvernement prévoit de demander la 
suppression de la distinction entre sa branche 
politique et sa branche militaire. 
 
Israël doit respecter le droit international 
humanitaire. Les attaques contre les civils, le 
personnel de santé, les travailleurs humanitaires, les 
journalistes, et des installations civiles sont 
injustifiées et inacceptables. 
 
Pour rappel, le gouvernement m’a donné mandat 
d'appuyer toutes initiatives contribuant à sanctionner 
Israël et ses attitudes bafouant le droit international, 
y compris la question de l’accord d’association entre 
l'UE et Israël. Mais il n'y a pas consensus au niveau 
européen pour mettre ce dossier sur la table. 
 
 
 
Ce n’est donc pas faute de volonté ni de mandat 
dans mon chef, puisque celui-ci est mentionné dans 
la décision du Conseil des ministres du 
12 septembre. Les attaques doivent cesser 
immédiatement. Elles sont inacceptables au vu de 
leur caractère indiscriminé et disproportionné. Des 
enquêtes indépendantes doivent être menées. 
 

(Nederlands) Ik zou dus de oprichting van een VN-
onderzoekscommissie voor Libanon steunen. 
 

(En néerlandais) Je soutiendrais donc la création 
d'une commission d'enquête des Nations Unies pour 
le Liban. 
 

(Frans) De Israëlische militaire operaties in Libanon 
en de aanvallen van Hezbollah moeten stoppen. 
Israël moet ook de soevereiniteit van Libanon 
respecteren. Ik waardeer de 
hervormingsinspanningen van de Libanese 
regering, die moeten worden ondersteund en niet 
mogen worden ondermijnd. De partijen moeten het 
staakt-het-vurenakkoord van november 2024 
respecteren en resolutie 1701 van de VN-
Veiligheidsraad uitvoeren. Ik moedig Israël ertoe aan 
om in te gaan op de oproep van de Libanese 

(En français) Les opérations militaires israéliennes 
au Liban et les attaques du Hezbollah doivent 
cesser. Israël doit aussi respecter la souveraineté du 
Liban. Je salue les efforts de réformes du 
gouvernement libanais, qui doivent être soutenus et 
non sapés. Les parties doivent respecter l'accord de 
cessez-le-feu de novembre 2024 et appliquer la 
résolution 1701 du Conseil de sécurité. J'encourage 
Israël à accepter l'appel des autorités libanaises aux 
négociations directes.  
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autoriteiten om rechtstreekse onderhandelingen op 
te starten. 
 
Momenteel zijn er ongeveer 1.800 Belgen 
geregistreerd die in Libanon wonen of er op reis zijn. 
Dat aantal schommelt dagelijks. Voorlopig zijn er 
geen verzoeken tot evacuatie. Het luchtruim blijft 
open en de commerciële luchtvaartmaatschappijen 
zetten hun activiteiten voort. We blijven de situatie 
op de voet volgen. 
 

 
 
 
À ce jour, environ 1 800 Belges sont enregistrés 
comme résidents ou voyageurs au Liban, nombre 
qui fluctue quotidiennement. Il n'y a pour l'instant 
aucune demande d'évacuation. L'espace aérien 
reste ouvert et les compagnies commerciales 
maintiennent leurs opérations. Nous continuons de 
suivre la situation de très près. 
 

(Nederlands) De Belgische middelen voor de 
Syrische crisis worden ook aangewend voor 
humanitaire steun voor Syrische vluchtelingen die 
door de escalatie vanuit Libanon naar Syrië 
terugkeren. Eind 2025 stortte België 10 miljoen euro 
in het humanitaire fonds voor Syrië en voor 2026 is 
nog een bijdrage van 7 miljoen euro gepland. 
 

(En néerlandais) Les moyens belges consacrés à la 
crise en Syrie sont également utilisés pour l'aide 
humanitaire aux réfugiés syriens qui retournent en 
Syrie en raison de l'escalade au Liban. Fin 2025, la 
Belgique a versé 10 millions d'euros dans le fonds 
humanitaire pour la Syrie et une contribution de 
7 millions d'euros est encore prévue en 2026. 
 

(Frans) Eind 2025 werd er drie miljoen euro 
toegekend aan de UNCHR, en daar komt in 2026 
nog eens hetzelfde bedrag bij om Syrische 
vluchtelingen te helpen die naar Syrië terugkeren. 
 
Mijnheer Boukili, ik zal uw vraag over de recente 
invoering van de doodstraf voor Palestijnen samen 
met de andere vragen over dit onderwerp 
beantwoorden. 
 

(En français) Trois millions d'euros ont été octroyés 
au HCR fin 2025, auxquels s'ajoute la même somme 
en 2026 pour aider les réfugiés syriens retournant en 
Syrie. 
 
Monsieur Boukili, je répondrai à votre question sur la 
récente instauration de la peine de mort pour les 
Palestiniens avec les autres questions sur le sujet.  
 

(Nederlands) Hoewel we deze oorlog niet wilden, 
ondervinden we wel degelijk de gevolgen ervan. 
Naast het immense menselijke leed zijn er ernstige 
verstoringen van scheepvaartroutes, 
toeleveringsketens en energiemarkten. De bijna 
volledige stilstand in de Straat van Hormuz weegt 
zwaar op de energieprijzen en andere 
handelsstromen. 
 

(En néerlandais) Bien que nous n'ayons pas voulu 
cette guerre, nous en subissons les conséquences. 
Outre les immenses souffrances humaines, la 
guerre entraîne une grave perturbation des routes 
maritimes, des chaînes d'approvisionnement et des 
marchés de l'énergie. La paralysie presque totale du 
détroit d'Ormuz pèse lourdement sur les prix de 
l'énergie et sur d'autres flux commerciaux. 
 

(Frans) Ik begrijp dat de burgers zich zorgen maken 
over de brandstofprijzen aan de pomp en dat men 
graag zou willen dat de regering ingrijpt. 
 
Ten eerste zijn de prijsschommelingen aan de pomp 
waarschijnlijk slechts het topje van de ijsberg. De 
regering moet een totaalbeeld hebben van de 
brandstofprijsschommelingen en de grote 
bevoorradingsrisico's tijdens de komende maanden, 
aangezien er geen energie uit de Golfstaten zal 
komen. Tegelijkertijd zijn sommige van onze 
kerncentrales stilgelegd wegens onderhoud. We 
mogen niet uit het oog verliezen welke uitdaging we 
moeten oplossen om te voorkomen dat de druk op 
de prijzen in de winter nog veel groter zou worden 
wanneer we de stookolievoorraden moeten 
aanvullen. 
 
Ten tweede wijzen vele beleidsmakers erop dat 
overheidsinterventies om de kosten aan de pomp te 

(En français) Je comprends les citoyens inquiets du 
prix des carburants à la pompe et l'aspiration à une 
intervention du gouvernement. 
 
Premièrement, la fluctuation du prix à la pompe est 
probablement l'arbre qui cache la forêt. le 
gouvernement doit avoir une vue générale sur la 
fluctuation du prix des carburants et les risques 
majeurs d'approvisionnement dans les mois à venir, 
dès lors que l'énergie provenant des pays du Golfe 
fera défaut. Parallèlement, nous avons des centrales 
nucléaires à l'arrêt pour maintenance. Nous ne 
devons pas perdre de vue l'enjeu à résoudre pour 
éviter une pression sur les prix encore plus énorme 
en hiver lors de l'approvisionnement en mazout de 
chauffage.  
 
 
Deuxièmement, de nombreux responsables attirent 
l'attention sur le fait que les interventions des États 
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drukken ook een probleem zullen veroorzaken. 
Sommige landen matigen de prijs en andere roepen 
op tot een vermindering van het brandstofverbruik. 
Zelfs als de regering de prijs zou temperen, zal de 
schaarste aan fossiele brandstoffen er de facto toe 
leiden dat de prijzen stijgen, ongeacht de 
geactiveerde overheidsmechanismen. De bezorgde 
burger moet ervan op de hoogte gebracht worden 
dat er op termijn een crisis zal ontstaan met 
betrekking tot de beschikbaarheid van fossiele 
brandstoffen. 
 

pour compresser le coût à la pompe créeront aussi 
un problème. Des pays tempèrent le prix et d'autres 
appellent à réduire la consommation de combustible. 
Même si le gouvernement devait tempérer le prix, la 
raréfaction de l'énergie fossile augmentera de facto 
les prix, peu importent les mécanismes 
gouvernementaux. Il faut informer le citoyen inquiet 
de la crise de disponibilité des matières fossiles à 
terme. 
 

Het conflict zal ook andere handelsstromen 
beïnvloeden, net als in 2022. Een vijfde van de 
meststoffen in de wereld wordt via de Straat van 
Hormuz vervoerd, met gevolgen voor de 
landbouwprijzen die in de eerste plaats de landen in 
het Zuiden, met name in Afrika, treffen. Een stijging 
van de olieprijzen leidt ook tot een stijging van de 
voedselprijzen, wat de armste landen nog harder 
treft. Deze voedselonzekerheid zal ook leiden tot 
bijkomende migratiestromen naar Europa. 
 

Le conflit affectera d'autres flux commerciaux, 
comme en 2022. Un cinquième des engrais du 
monde traverse le détroit d'Ormuz, avec des 
conséquences sur les prix agricoles touchant 
d'abord les pays du Sud, notamment africains. Une 
augmentation du pétrole entraîne aussi celle de la 
nourriture, affectant davantage encore les pays les 
plus pauvres. Et cette insécurité alimentaire 
entraînera des flux migratoires additionnels vers 
l'Europe. 
 

(Nederlands) De bescherming van de scheepvaart in 
de Straat van Hormuz werd besproken op de Raad 
Buitenlandse Zaken en de Europese Raad. De 
prioriteit blijft de beëindiging van de vijandelijkheden. 
Verschillende partners werken aan een versterkt 
internationaal mechanisme voor 
scheepvaartbescherming in de regio, na een 
duurzaam staakt-het-vuren en binnen een 
internationaalrechtelijk kader. België onderschrijft 
dat volledig. 
 

(En néerlandais) La question de la protection de la 
navigation dans le détroit d’Ormuz a été examinée 
lors du Conseil des affaires étrangères ainsi qu’au 
Conseil européen. La priorité demeure la cessation 
des hostilités. Plusieurs partenaires œuvrent à la 
mise en place d’un mécanisme international renforcé 
pour garantir la sécurité de la navigation dans la 
région, une fois un cessez-le-feu durable établi et 
dans le plein respect du droit international. La 
Belgique soutient pleinement cette démarche. 
 

(Frans) Wij zijn bereid deel te nemen aan een 
internationale coalitie, maar niet wanneer het 
bommen regent. Wij willen niet de indruk wekken dat 
we de oorlog met Iran aangaan. Wij zijn bereid de 
Straat van Hormuz te beveiligen zodra er stabiliteit 
heerst, om te voorkomen dat Iran deze zou 
gebruiken als dreigingsmiddel of pressiemiddel. In 
het kader van een collectieve, internationale en 
defensieve interventie heeft België Frankrijk en de 
andere betrokken landen eraan herinnerd dat wij 
beschikbaar zijn en dat wij expertise hebben op het 
gebied van ontmijning.  
 
Sta mij toe terug te komen op die simplistische 
uitspraak die ik regelmatig hoor: deze oorlog is niet 
de onze. Het is waar dat wij deze oorlog niet zijn 
begonnen en ook niet gewenst hebben, maar het is 
problematisch om te zeggen dat wij alleen maar 
kunnen toekijken en de gevolgen ondergaan voor 
onze economie, onze veiligheid en de bevolking 
daar. 
 

(En français) Nous sommes disposés à prendre part 
à une coalition internationale, mais pas lorsque les 
bombes pleuvent. Nous ne voulons pas avoir l'air 
d'entrer en guerre contre l'Iran. Nous sommes 
disposés à sécuriser le détroit d'Ormuz lorsqu'il y 
aura de la stabilité, pour éviter toute velléité de l'Iran 
de l'utiliser comme menace ou pression. Dans le 
cadre d'une intervention collective, internationale et 
défensive, la Belgique a rappelé à la France et aux 
autres nations impliquées que nous sommes 
disponibles et que nous avons de l'expertise dans le 
déminage.  
 
Permettez-moi de revenir sur cette phrase simpliste 
que j'entends régulièrement: cette guerre n'est pas 
la nôtre. Certes, nous ne l'avons ni déclenchée ni 
souhaitée, mais il est problématique de dire que 
nous ne pouvons que la regarder et subir les 
conséquences pour notre économie, notre sécurité 
et les populations là-bas. 
 

Wat zou de Verenigde Staten ervan weerhouden te 
stellen dat de oorlog in Oekraïne niet hun oorlog is? 

Qu'est-ce qui empêcherait les États-Unis de dire que 
l'Ukraine n'est pas leur guerre? Ou les autres pays 
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Of de andere landen waarvan we solidariteit vragen 
om te voorkomen dat we de Russische schatkist 
spekken? Moeten wij ons dan ook geen zorgen 
maken over Libanon of de Palestijnen, omdat dat 
niet onze oorlog is? Wie zoiets zegt is kort van 
memorie: enkele decennia geleden beschouwden 
de Amerikanen wat er in Europa gebeurde niet als 
een oorlog die hen niet aanging. Het getuigt ook van 
een gebrek aan perspectief: wat er in het Midden-
Oosten gebeurt, moet ons aangaan. Zou u het 
accepteren dat ik geen mening heb over een conflict, 
omdat het niet onze oorlog is? 
 
Ook al betreuren we de schending van het 
internationaal recht door de acties van de Verenigde 
Staten en Israël, we kunnen niet zeggen dat het niet 
onze oorlog is, gezien het gevaar voor 
terreuraanslagen, de economische gevolgen en de 
bescherming van onze welvaart en bevolking. We 
kunnen niet klagen dat deze gebeurtenissen buiten 
de grenzen van het internationaal recht plaatsvinden 
en dat we niet gewaarschuwd werden om te 
rechtvaardigen dat we ons er niet mee bemoeien. 
 
Bovendien zal de impact van deze oorlog op de 
energie- en voedselzekerheidskwesties Afrika en 
Azië ontwrichten. Deze gebeurtenissen zullen ook 
van invloed zijn op de migratiestromen. Met name 
personen die Libanon zullen verlaten zouden in de 
verleiding kunnen komen om naar Europa te 
trekken. 
 

auprès desquels nous sollicitons de la solidarité pour 
éviter d'alimenter les caisses de la Russie? Ne 
devrions-nous pas nous soucier du Liban ou des 
Palestiniens? C’est avoir la mémoire courte: voici 
plusieurs décennies, les Américains n'ont pas 
considéré que ce qui se passait en Europe n'était 
pas leur guerre. C'est aussi avoir une faible capacité 
de perspective: ce qui se passe au Moyen-Orient 
doit nous concerner. Accepteriez-vous que je n'aie 
aucune opinion à partager au sujet d’un conflit, car 
ce n'est pas notre guerre?  
 
 
Même si nous déplorons l'infraction au droit 
international que constitue l'action des États-Unis et 
d'Israël, nous ne pouvons pas considérer que ce 
n'est pas notre guerre, en vertu du danger des actes 
terroristes, des impacts économiques, de la 
protection de notre prospérité et population. Nous ne 
pouvons pas nous plaindre que ces faits se 
déroulent hors des balises du droit international et 
que nous n'avons pas été prévenus pour justifier que 
nous ne nous en occupions pas.  
 
Par ailleurs, l'impact de cette guerre sur les 
questions énergétiques et de sécurité alimentaire va 
déstructurer l’Afrique et l’Asie. Ces événements 
influeront également sur les flux migratoires. Ces 
personnes qui vont notamment quitter le Liban 
pourraient être tentées de gagner l'Europe.  
 

Het is niet onze bedoeling om blindelings mee te 
stappen in een ogenschijnlijk vijandige actie of actief 
deel te nemen aan deze oorlog. We bekijken of we 
in staat zijn om onze bondgenoten te helpen, en wel 
uitsluitend vanuit een defensief oogpunt. Vanuit 
geopolitiek oogpunt zou het een grote vergissing zijn 
om hulp te weigeren.  
 
Ik heb respect voor de verscheidenheid aan 
standpunten over deze kwestie. Zelfs binnen onze 
coalitie lopen de meningen uiteen. We moeten 
echter rekening houden met uitdagingen op korte, 
middellange en lange termijn. 
 
A fortiori, mochten de Verenigde Staten zich uit de 
NAVO terugtrekken – een dreiging die we ernstig 
moeten nemen zonder evenwel toe te geven aan 
chantage –, zal iedereen inzien waarom we 
bondgenoten nodig hebben en moeten kunnen 
rekenen op een solidariteit die we momenteel aan 
enkele partners ontzeggen. 
 

Il ne s’agit pas de s’engager aveuglément dans une 
démarche d’apparence hostile ou d’une participation 
active à cette guerre. Nous questionnons notre 
capacité d’intervenir en soutien à des pays alliés; 
dans une démarche exclusivement défensive. 
Refuser de les aider constituerait une erreur 
géopolitique majeure. 
 
Je respecte la pluralité des sensibilités sur cette 
question. Au sein même de notre coalition, les 
opinions sont diverses. Cependant, un enjeu de 
court, moyen et long terme doit être pris en 
considération. 
 
A fortiori, si les États-Unis se désengageaient de 
l’OTAN – menace à prendre au sérieux sans 
succomber pour autant au chantage –, chacun 
comprendra la nécessité d’avoir des alliés et de 
compter sur une solidarité que nous sommes en train 
de refuser à certains de nos partenaires. 
 

Deze crisis toont eens te meer aan dat we onze 
bevoorrading moeten diversifiëren en onze 
economische veiligheid robuuster moeten maken. 
 

Cette crise démontre une nouvelle fois la nécessité 
de diversifier nos approvisionnements et de 
renforcer notre sécurité économique. 
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Daarom diversifiëren we ook ons netwerk van 
partners: Brazilië, India, Chili, Vietnam en Turkije, 
waarbij Turkije de op één na grootste strijdmacht in 
de NAVO heeft. Bovendien is het volume van het 
handelsverkeer tussen Europa en Turkije twee keer 
zo groot als dat van de handelsstromen met de hele 
Mercosur. Ik zorg er ook voor dat onze 
partnerschappen met de Maghreblanden, en met 
name met Marokko en Algerije, verder worden 
uitgebouwd. 
 
De Golfstaten, inzonderheid Oman en de Verenigde 
Arabische Emiraten, hebben een belangrijke rol 
gespeeld in de repatriëring van onze onderdanen. 
De Verenigde Arabische Emiraten herbergen de op 
één na grootste Belgische gemeenschap in de 
Arabische wereld. 
 
Bovendien is Jordanië al zeer lang een partner van 
België en al meer dan 20 jaar een militaire 
bondgenoot. We hebben de levering van 
humanitaire hulp aan Gaza en de evacuaties samen 
met Jordanië georganiseerd. 
 
De Golfstaten hebben verklaard dat zij het gebruik 
van hun grondgebied en luchtruim niet toestaan voor 
aanvallen van de Verenigde Staten en Israël tegen 
Iran. Zij worden daarom vandaag ten onrechte 
aangevallen door Iran en beperken zich tot nu toe tot 
hun verdediging. 
 

C'est pourquoi nous diversifions nos partenaires: le 
Brésil, l'Inde, le Chili, le Vietnam ou la Turquie, cette 
dernière étant la deuxième plus grande armée au 
sein de l'OTAN. Par ailleurs, les échanges 
commerciaux entre l'Europe et la Turquie sont deux 
fois plus importants que ceux avec l'ensemble du 
Mercosur. Je veille également à renforcer nos 
partenariats avec le Maghreb, notamment le Maroc 
ou l'Algérie. 
 
 
Les pays du Golfe, en particulier Oman et les 
Émirats arabes unis, ont joué un rôle majeur pour 
aider nos ressortissants à rentrer. Les Émirats 
arabes unis abritent la deuxième plus grande 
communauté belge du monde arabe. 
 
 
Par ailleurs, la Jordanie est un partenaire de très 
longue date, et un allié militaire depuis plus de 
20 ans. Avec ce pays, nous avons organisé la 
livraison d'aide humanitaire à Gaza et les 
évacuations. 
 
Les pays du Golfe ont affirmé qu'ils n'autorisaient 
pas l'usage de leur territoire ni de leur espace aérien 
pour les attaques initiées par les États-Unis et Israël 
contre l'Iran. Ils sont donc aujourd'hui injustement 
attaqués par l'Iran et se contentent jusqu'ici de se 
défendre. 
 

Het feit dat er Amerikaanse bases op hun 
grondgebied zijn gevestigd, maakt hen nog niet tot 
oorlogvoerende partijen. Verschillende landen 
hebben ons om hulp gevraagd, vooral op militair 
gebied. Wij bestuderen hun verzoeken zorgvuldig en 
als we hen niet militair kunnen helpen, voorzien we 
in bepaalde behoeften aan logistieke of medische 
bijstand. 
 
Wat betreft het overvliegen van ons luchtruim door 
Amerikaanse militaire vliegtuigen, wordt er 
momenteel niet overwogen om dit te verbieden, 
aangezien veel Amerikaanse militaire vliegtuigen via 
onze landen vliegen om de Golfstaten te hulp te 
schieten. Een dergelijk verbod zou een dubbele straf 
betekenen voor deze landen, die niet alleen geen 
militaire hulp zouden krijgen, maar ook niet zouden 
kunnen rekenen op de steun van andere 
bondgenoten. 
 

Le fait d’accueillir des bases américaines sur leur sol 
ne fait pas d’eux des belligérants. Plusieurs pays 
nous ont demandé de l’aide, surtout militaire. Nous 
étudions sérieusement leurs demandes et, à défaut 
de pouvoir les aider militairement, nous répondons à 
certains besoins d’assistance logistique ou 
médicale. 
 
 
Concernant le survol de notre espace aérien par des 
avions militaires américains, il n'est actuellement pas 
envisagé d'interdire le survol, car beaucoup d'avions 
militaires américains transitent par nos pays pour 
venir en aide aux pays du Golfe. Une telle 
interdiction constituerait une double peine pour ces 
pays qui non seulement ne seraient pas aidés 
militairement mais en plus ne pourraient pas 
bénéficier du soutien d’autres alliés. 
 

01.15  Darya Safai (N-VA): Het is goed dat we 

solidariteit tonen met onze bondgenoten. Ik hoor 
sommigen praten over de slachtoffers, maar de 
vraag is waar zij waren toen in twee nachten tijd de 
echte slachtoffers, 40.000 jonge mannen en meisjes, 
zijn gevallen.  
 

01.15  Darya Safai (N-VA): C'est une bonne chose 

que nous soyons solidaires de nos alliés. J'entends 
certains parler des victimes, mais où étaient-ils 
lorsque les véritables victimes sont tombées: 
40 000 jeunes hommes et jeunes femmes en deux 
nuits. 
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Een regimeverandering zal er uiteraard niet komen 
door bombardementen alleen, maar we moeten 
hopen dat de dappere bevolking haar eigen 
toekomst in handen kan nemen, nu het regime zo 
verzwakt is.  
 

Des bombardements ne suffiront pas à eux seuls à 
changer le régime, mais il faut espérer que la 
population courageuse pourra prendre son avenir en 
main, à présent que le régime est à ce point affaibli. 
 

01.16  Ellen Samyn (VB): We zien een toenemende 

escalatie, een toenemende repressie en ook 
onzekerheid voor westerse gedetineerden. Ik hoop 
dat u de contacten met Zweden openhoudt om 
informatie te verzamelen over de toestand van 
professor Djalali. Het risico is groot dat westerse 
gevangenen opnieuw als pasmunt worden ingezet. 
De regering blijft steken in algemene diplomatieke 
formules, terwijl zij duidelijkheid, paraatheid en 
slagkracht zou moeten tonen. De coördinatie van de 
repatriëring uit de Golf verliep haperend. U wilt de 
diplomatieke banden met Iran niet doorknippen, 
terwijl het geen zin heeft om propaganda te blijven 
dulden van de ambassade van een regime dat zijn 
eigen bevolking onderdrukt en terroriseert. Sluit dus 
de Iraanse ambassade in Brussel. 
 

01.16  Ellen Samyn (VB): Nous assistons à une 

escalade et à une répression croissantes, et le sort 
des détenus occidentaux est incertain. J'espère que 
vous maintiendrez les contacts avec la Suède afin 
de rassembler des informations sur la situation du 
professeur Djalali. Le risque que des détenus 
occidentaux soient de nouveau utilisés comme 
monnaie d'échange est élevé. Le gouvernement 
reste englué dans des formules diplomatiques 
générales, alors qu'il devrait porter un message sans 
ambiguïté, être prêt à intervenir et faire preuve de 
détermination. La coordination des rapatriements 
depuis les pays du Golfe a connu des ratés. Vous 
vous refusez à couper les relations diplomatiques 
avec l'Iran, alors que continuer à tolérer la 
propagande de l'ambassade d'un régime qui réprime 
et terrorise sa propre population n'a aucun sens. 
Fermez donc l'ambassade iranienne à Bruxelles. 
 

01.17  Sam Van Rooy (VB): Wie zijn grondgebied 

niet laat gebruiken voor jihadistische aanvallen op 
Israël, heeft van Israël niets te vrezen. Palestijnse 
terroristen die de doodstraf krijgen, zullen geen 
onschuldige mensen meer kunnen vermoorden. Wie 
verontwaardigd doet, heeft een kapot moreel 
kompas. De Belgische regering is laf. U blijft praten 
met de jihadistische massamoordenaar uit Teheran, 
die elke dag bezig is met het martelen, verkrachten 
en executeren van onschuldige tieners, studenten 
en sporters. Toon eindelijk moed en ga aan de kant 
staan van het vrijheidslievende Iraanse volk!  
 

01.17  Sam Van Rooy (VB): Les pays qui 

n’autorisent pas l’utilisation de leur territoire pour des 
attaques djihadistes contre Israël n’ont rien à 
craindre d'Israël. Les terroristes palestiniens 
condamnés à mort ne pourront plus assassiner des 
innocents. Celles et ceux qui s’indignent sont 
moralement déboussolés. Le gouvernement belge 
est lâche. Vous entretenez le dialogue avec le 
meurtrier de masse djihadiste de Téhéran, qui 
torture, viole et exécute quotidiennement des 
adolescents, des étudiants et des sportifs innocents. 
Faites enfin preuve de courage et rangez-vous du 
côté du peuple iranien épris de liberté!  
 

01.18  Christophe Lacroix (PS): Dit is niet onze 

oorlog. In de eerste plaats, omdat deze oorlog 
onwettig is. Het betreft een coup de force van de 
Verenigde Staten. Het hele internationale systeem 
wordt hierdoor gedestabiliseerd en er is geen 
garantie dat deze oorlog de laatste zal zijn. De 
argumenten die worden aangevoerd om deze oorlog 
te rechtvaardigen, zijn drogredenen. 
 
Daarnaast neemt de wapenwedloop toe. De 
Golfstaten besteden een aanzienlijk deel van hun 
bbp aan de aankoop van Amerikaanse wapens, 
zonder dat ze hierdoor veiliger zijn. Integendeel, 
deze oorlog maakt hen juist nog kwetsbaarder.  
 
Ook al is dit niet onze oorlog, het is niettemin onze 
verantwoordelijkheid om alles in het werk te stellen 
om ervoor te zorgen dat er een einde aan komt. We 
beschikken over hefbomen. Door het gebruik van de 

01.18  Christophe Lacroix (PS): Selon moi, il ne 

s’agit pas de notre guerre. Tout d’abord parce qu'elle 
est illégale. Il s’agit d’un coup de force des États-
Unis. Elle déstabilise l’ensemble du système 
international et rien ne garantit qu’elle sera la 
dernière. Les motifs avancés pour la justifier sont 
fallacieux.  
 
 
Parallèlement, la course à l’armement s’intensifie. 
Les pays du Golfe consacrent une part importante 
de leur PIB à l'acquisition d'armement américain 
sans pour autant bénéficier d’une sécurité accrue. 
Au contraire, cette guerre les expose davantage.  
 
Si ce n’est pas notre guerre, notre responsabilité est 
néanmoins de tout mettre en œuvre pour qu’elle 
cesse. Nous disposons de leviers d’action. Refuser 
l’utilisation des bases américaines en Europe et 
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Amerikaanse bases in Europa te weigeren en het 
gebruik van ons luchtruim te verbieden, zou er druk 
uitgeoefend kunnen worden op de Verenigde Staten, 
want de economische gevolgen voor ons land zijn 
catastrofaal. 
 
Last but not least neemt het risico op terrorisme door 
deze oorlog toe. Deze situatie is schandelijk en 
schandalig! 
 

interdire le survol de notre espace aérien 
constitueraient des moyens de pression sur les 
États-Unis car les répercussions économiques sont 
désastreuses pour notre pays. 
 
 
Enfin, le risque terroriste s’en trouve accru. Cette 
situation est honteuse et scandaleuse! 
 

01.19  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U zegt dat het 

wel wat al te simplistisch is om te stellen dat dit niet 
onze oorlog is. Wie heeft er echter gezegd dat dit wel 
onze oorlog is? De MR heeft dat bij monde van haar 
voorzitter gedaan, evenals de N-VA. Hun doel is dat 
België de Amerikanen en de Israëliërs helpt in hun 
oorlog tegen Iran. 
 
Zeggen dat dit niet onze oorlog is betekent 
daarentegen niet dat die oorlog ons niet raakt, maar 
wel dat we er niet bij betrokken willen raken. We 
willen dat België die illegale agressie veroordeelt, 
wat nog steeds niet gebeurd is, en dat ons land alles 
in het werk stelt om langs diplomatieke weg de-
escalatie te bewerkstelligen. 
 
Daartoe moet er druk worden uitgeoefend op de 
Verenigde Staten en Israël, die deze oorlog 
ontketend hebben. In dit conflict moet hun de 
toegang tot ons luchtruim worden ontzegd en moet 
hun verboden worden Amerikaanse militaire bases 
in Europa te gebruiken. Waarom die onderdanigheid 
ten opzichte van de Amerikanen? Waarom geen 
voorbeeld nemen aan Spanje? 
 

01.19  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous dites que le 

fait de dire que ce n'est pas notre guerre est une 
formule simpliste. Mais qui a dit que c'était notre 
guerre? C'est le MR, par la bouche de son président, 
ainsi que la N-VA. Leur objectif, c'est que la Belgique 
aide les Américains et les Israéliens dans leur guerre 
contre l'Iran.  
 
A contrario, le fait de dire que ce n'est pas notre 
guerre ne signifie pas que nous ne sommes pas 
concernés, mais que nous ne voulons pas y être 
impliqués. Nous voulons que la Belgique condamne 
cette agression illégale, ce qui n'a toujours pas été 
fait, et qu'elle mette tout en œuvre pour aller, par des 
voies diplomatiques, vers la désescalade.  
 
Cela passe par la mise sous pression des États-Unis 
et d'Israël, qui sont la cause de cette guerre. Dans 
ce conflit, il faut interdire à leurs avions notre espace 
aérien, ainsi que l'utilisation des bases américaines 
en Europe. Pourquoi cette soumission aux 
Américains? Pourquoi ne pas prendre exemple sur 
l'Espagne?  
 

Trump heeft ermee gedreigd om uit de NAVO te 
stappen, omdat we hem niet volgen in zijn oorlog 
tegen Iran. De heer Rutte legt duidelijk uit dat de 
NAVO een platform is dat de Verenigde Staten in 
staat stelt om hun dominantie te bestendigen. Dat is 
de manier waarop de Verenigde Staten dit 
bondgenootschap opvatten. Ze uiten dreigementen 
omdat hun bondgenoten niet met hen meegaan in 
die logica. 
 
We moeten de realiteit onder ogen zien. Zo niet 
blijven we ofwel naïef, ofwel maken we ons 
medeplichtig aan deze moorddadige agressiviteit 
van de Verenigde Staten en aan dit imperialisme. 
 

Trump a menacé de sortir de l'OTAN, parce qu'on ne 
le suit pas dans sa guerre contre l’Iran. M. Rutte 
explique clairement que l’OTAN est une plateforme 
permettant aux États-Unis de maintenir leur 
domination. C’est ainsi que les États-Unis 
conçoivent cette alliance. Et ils profèrent des 
menaces parce que leurs alliés ne les suivent pas 
dans cette logique. 
 
 
Soit on est naïf, soit on se rend complice de cette 
agressivité meurtrière des États-Unis et de cet 
impérialisme. 
 

01.20  Pierre Kompany (Les Engagés): De situatie 

is ernstig en gewelddadig. Onze minister heeft erop 
gewezen dat deze oorlog iedereen treft en talrijke 
gevolgen heeft.  
 
 
Om Trotski te parafraseren, misschien bent u niet 
geïnteresseerd in de oorlog in de Golf, maar de 

01.20  Pierre Kompany (Les Engagés): La situation 

est grave et violente. Notre ministre a rappelé que 
cette guerre touche tout le monde et a de multiples 
effets.  
 
 
Je vais paraphraser Trotski: vous ne vous intéressez 
peut-être pas à la guerre dans le Golfe, mais la 
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oorlog in de Golf is wel geïnteresseerd in u.  
 
Dit conflict heeft gevolgen voor de economie, de 
voedselvoorziening en mensenlevens. De conflicten 
zouden kunnen escaleren naar nog destructievere 
vormen; zo kan bijvoorbeeld een kleine hoeveelheid 
antimaterie een explosie veroorzaken die even 
krachtig is als een atoombom. We moeten ons ten 
volle bewust zijn van wat er op het spel staat. Een 
oorlog die misschien ver van ons bed lijkt, zou 
bijzonder gewelddadig kunnen uitpakken. 
 

guerre dans le Golfe s’intéresse à vous.  
 
Ce conflit a des conséquences sur l’économie, 
l’alimentation et les vies humaines. Les conflits 
pourraient évoluer vers des formes encore plus 
destructrices, par exemple une faible quantité 
d’antimatière peut produire une explosion aussi 
puissante qu'une bombe atomique. Nous devons 
prendre pleinement la mesure des enjeux. Une 
guerre qui peut nous sembler étrangère pourrait 
s'avérer d'une violence considérable. 
 

01.21  Annick Lambrecht (Vooruit): Het regime is 

niet omvergeworpen en het is conservatiever dan 
ooit. Het is niet omdat men tegen een oorlog is, dat 
men het regime niet verafschuwt. Escalatie kan. Ik 
mis in uw discours het woord diplomatie. Ik volg u 
over Libanon en het is goed dat u een VN-
onderzoekscommissie zult steunen.  
 
 
Wij wilden deze oorlog niet en het klopt dat we onder 
de gevolgen lijden. Het is goed dat u het standpunt 
van de regering over de Straat van Hormuz nog eens 
benadrukt hebt.  
 
Bondgenoten zijn belangrijk voor de diversificatie 
van energielevering, maar niet ten koste van 
mensenrechten, vrouwenrechten en het 
internationaal recht. Saoedi-Arabië en de Verenigde 
Arabische Emiraten hebben ter zake nog veel 
stappen te zetten. Ik hoop dat u dat op uw missie niet 
vergeet.  
 

01.21  Annick Lambrecht (Vooruit): Le régime n'a 

pas été renversé et il est plus conservateur que 
jamais. Ce n'est pas parce qu'on est opposé à une 
guerre que l'on ne condamne pas le régime. Une 
escalade est possible. Je n'ai pas entendu le mot 
diplomatie dans votre discours. Je vous suis sur le 
Liban et il est louable que vous souteniez la création 
d'une commission d'enquête de l'ONU.  
 
Nous ne voulions pas de cette guerre et il est exact 
que nous en subissions les conséquences. Il est 
opportun que vous ayez réaffirmé le point de vue du 
gouvernement sur le détroit d'Ormuz.  
 
Les alliés sont importants pour la diversification de 
la fourniture d'énergie mais pas au détriment des 
droits humains, des droits des femmes et du droit 
international. L'Arabie saoudite et les Émirats arabes 
unis ont encore un long chemin à parcourir dans ces 
domaines. J'espère que vous n'oublierez pas cela 
quand vous partirez en mission.  
 

01.22  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Uw antwoord 

heeft mij niet overtuigd. In Iran, Libanon en Palestina 
worden bij illegale militaire operaties op grote schaal 
burgers, kinderen en hulpverleners getroffen en 
worden er VN-soldaten geraakt. De gevolgen treffen 
in de eerste plaats de burgerbevolking. 
  
 
We mogen de rollen niet omdraaien: Hezbollah en 
Iran slaan terug omdat de Verenigde Staten en Israël 
hebben besloten aan te vallen, zonder enige 
strategie! Wij zouden ons moeten verontwaardigen 
over deze aanval door twee van de machtigste 
legers ter wereld. We zouden deze illegale oorlog 
duidelijk en unaniem moeten veroordelen, wat de 
regering niet doet. 
 
Wij zeggen dat dit niet onze oorlog is, omdat wij 
weigeren ons achter de Verenigde Staten en Israël 
te scharen. Het is niet aan het Westen om de leiders 
van andere landen te kiezen. Ten slotte zijn volkeren 
nog nooit bevrijd door ze te bombarderen. 
 

01.22  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Votre 

réponse ne m'a pas convaincue. En Iran, au Liban et 
en Palestine, des opérations militaires illégales 
frappent massivement des civils, des enfants et des 
secouristes et touchent des soldats de l'ONU. Les 
conséquences concernent d'abord les populations 
civiles.  
 
Il ne faut pas inverser les rôles: le Hezbollah et l'Iran 
ripostent, car les États-Unis et Israël ont décidé 
d'attaquer, sans aucune stratégie! L'attaque menée 
par deux des armées les plus puissantes du monde 
devrait nous indigner. Nous devrions condamner 
clairement et unanimement cette guerre illégale, ce 
que ne fait pas le gouvernement.   
 
 
Nous disons que ce n'est pas notre guerre, car nous 
refusons de nous ranger derrière les États-Unis et 
Israël. Il ne revient pas aux Occidentaux de choisir 
les dirigeants d'autres pays. Enfin, on n'a jamais 
libéré des peuples en les bombardant.  
 

01.23  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Oorlogen 01.23  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Les guerres 



 01/04/2026 CRABV 56 COM 337 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

26 

waarin geen enkele internationale rechtsregel meer 
geldt, zouden moeten worden veroordeeld door elke 
lidstaat die de internationale rechtsregels nog wel ter 
harte neemt. Maar zelfs dat kan deze regering niet 
uitspreken. Minister Francken blijft het een legitieme 
oorlog vinden.  
 
Extra solidariteit met Libanon zie ik niet. Er is geen 
extra bedrag of initiatief. Israël wordt niet op de 
vingers getikt. Europa wil niet, maar u legt het ook 
niet op tafel. De regio blijft in brand staan. De steun 
aan Syrië werd van 10 naar 7 miljard teruggebracht. 
Ontwikkelingssamenwerking krijgt een fractie van 
wat minister Francken krijgt. De Straat van Hormuz? 
Met wie gaan we solidair zijn? U verwees naar 
Soedan en de genocide daar, maar zitten de 
Verenigde Arabische Emiraten daar dan misschien 
niet achter? En wat met het luchtruim? Zullen wij de 
VS toelaten om ons luchtruim te gebruiken en nog 
wat bommen voor Gaza aan Israël te leveren? 
 
 
 
 
U zit muurvast in uw regering en hebt geen 
ondergrens meer. U kunt niet garanderen dat we niet 
medeplichtig zullen worden aan een illegale oorlog 
waarin een volk tussen hamer en aambeeld zit. Ik 
denk niet dat het goed is voor dat volk als de VS zijn 
land naar het stenen tijdperk bombardeert. Er moet 
een staakt-het-vuren komen en deze regering moet 
een veel actiever beleid voeren. Verschuil u niet 
langer en doe iets! 
 

dans lesquelles plus aucune règle du droit 
international ne s’applique devraient être 
condamnées par tout État qui se réclame encore de 
ces principes. Or, même cela, ce gouvernement ne 
parvient pas à l’énoncer. Le ministre Francken 
continue, lui, à qualifier cette guerre de légitime. 
 
Je ne vois pas non plus de solidarité accrue envers 
le Liban. Aucun financement supplémentaire, 
aucune initiative nouvelle. Israël n’est pas rappelé à 
l’ordre. L’Europe ne le souhaite pas, certes, mais 
vous n’insistez pas non plus pour mettre ce point à 
l’ordre du jour. Pendant ce temps, la région 
s’embrase. L’aide à la Syrie a été réduite de 10 à 
7 milliards. La coopération au développement ne 
reçoit qu’une fraction des moyens alloués au 
ministre Francken. Et qu’en est-il du détroit 
d’Ormuz? Avec qui serons-nous solidaires demain? 
Vous avez évoqué le Soudan et le génocide en 
cours, mais quid du rôle éventuel des Émirats arabes 
unis? Et notre espace aérien? Autoriserons-nous les 
États-Unis à l’utiliser pour acheminer vers Israël de 
nouvelles bombes qui tomberont sur Gaza? 
 
Vous êtes prisonnier de votre propre majorité, au 
point de ne plus avoir de ligne rouge. Vous n’êtes 
pas en mesure de garantir que nous ne serons pas 
complices d’une guerre illégale, dans laquelle une 
population entière est prise en le marteau et 
l’enclume. Je ne pense pas qu’il soit souhaitable 
pour ce peuple que les États-Unis renvoient ce pays 
à l’âge de pierre. Ce qu’il faut, c’est un cessez-le-feu 
et que la Belgique adopte une politique nettement 
plus volontariste. Arrêtez de vous cacher et agissez! 
 

01.24  Sandro Di Nunzio (Anders.): Ik heb empathie 

voor de situatie waarin u zich bevindt. Het standpunt 
van ons land op het internationale toneel mag dan 
helder zijn, de uiteenlopende verklaringen van 
ministers en partijleiders zorgen voor een gemengde 
boodschap, ook buiten onze landsgrenzen. Dat tast 
onze geloofwaardigheid aan.  
 
 
Nog belangrijker zijn de gevolgen voor de Belgische 
economie en de EU. In uw antwoord gaf u aan dat 
wij deze oorlog niet willen, maar wel onder de 
gevolgen lijden. U bleef op de vlakte over wat we zelf 
kunnen doen. We mogen toch verwachten dat er 
concrete scenario's op tafel liggen, met een pakket 
maatregelen over hoe we ons tegen die scenario's 
zullen wapenen? Dat moet tot de kern van het 
buitenlandbeleid en de buitenlandstrategie behoren. 
 

01.24  Sandro Di Nunzio (Anders.): J'éprouve de 

l'empathie pour vous vu la situation dans laquelle 
vous vous trouvez. Si la position de notre pays sur la 
scène internationale est claire, les déclarations 
contradictoires émanant de certains ministres et 
chefs de parti brouillent le message, y compris au-
delà de nos frontières. Cette dissonance nuit à notre 
crédibilité. 
 
Plus préoccupantes encore sont les répercussions 
pour l'économie belge et pour l'Union européenne. 
Dans votre réponse, vous avez souligné que nous 
ne voulions pas de cette guerre, mais que nous en 
subissions les conséquences. Vous êtes resté 
vague quant aux actions que nous pouvons 
entreprendre nous-mêmes. Il est pourtant légitime 
d'attendre que des scénarios concrets soient 
proposés, accompagnés d'un ensemble de mesures 
indiquant comment nous comptons nous préparer à 
ces scénarios. Ce doit être un élément essentiel de 
notre politique étrangère et de notre stratégie 
internationale. 
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01.25  Charlotte Deborsu (MR): Door positief te 

reageren op de verzoeken om hulp van de 
Golfstaten, bevestigen we de betrouwbaarheid van 
België, en het zou een diplomatieke fout zijn om dat 
niet te doen, temeer daar er ter plaatse een grote 
Belgische gemeenschap woont en onze 
economische en energiebelangen daar aanzienlijk 
zijn. 
 
België heeft al bijgedragen aan dit soort defensieve 
missies, zowel tijdens de eerste Golfoorlog als in het 
kader van de Atalanta-operaties. Het is waar dat we 
afhankelijk blijven van een staakt-het-vuren of, op 
zijn minst, van een de-escalatie van de spanningen. 
  
Wat Libanon betreft, moeten we de bevolking 
steunen en de Libanese Staat versterken zonder 
actoren te legitimeren die deze verzwakken: het 
opheffen van het onderscheid tussen de gewapende 
en de politieke tak van Hezbollah gaat in dit opzicht 
in de goede richting. België moet ook een 
voortrekkersrol spelen bij de verlenging van het 
mandaat van UNIFIL. 
 

01.25  Charlotte Deborsu (MR): Répondre 

favorablement aux pays du Golfe qui nous 
demandent de l'aide, c'est affirmer la fiabilité de la 
Belgique et ce serait une erreur diplomatique de ne 
pas le faire. D'autant qu'il y a une importante 
communauté belge sur place et que nos intérêts 
économiques et énergétiques y sont importants.  
 
 
La Belgique a déjà contribué à ce type de missions 
défensives, que ce soit lors de la première guerre du 
Golfe ou dans le cadre des opérations Atalante. Il est 
vrai que l'on reste tributaire d'un cessez-le-feu ou, au 
moins, de la désescalade des tensions.  
 
Concernant le Liban, nous devons soutenir la 
population et renforcer l'État libanais sans légitimer 
des acteurs qui le fragilisent: supprimer la distinction 
entre branche armée et politique du Hezbollah va, à 
ce titre, dans le bon sens. La Belgique doit jouer 
aussi un rôle moteur dans le renouvellement du 
mandat de la FINUL.  
 

01.26  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Hier worden 

veel debatten op een hoop gegooid. Ik had zes 
vragen ingediend waarvan ik er drie expliciet heb 
gesteld. Blijkbaar vervallen de andere. De bedoeling 
van een actuadebat is niet om het debat te 
verschralen, maar net om het te verrijken. Een 
repliek van twee minuten is ook niet bepaald 
intellectueel bevredigend. Ik vind dit pijnlijk en ik wil 
hier geen herhaling van. 
 

01.26  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Cette 

commission fait un amalgame entre de nombreux 
débats. J'avais introduit six questions et j'en ai posé 
trois explicitement. Visiblement, les trois autres sont 
frappées de caducité. Le but d'un débat d'actualité 
n'est pas d'appauvrir le débat, mais de l'enrichir. Une 
réplique de deux minutes n'est pas intellectuellement 
satisfaisante. Je trouve ça pénible, et j'aimerais que 
ça ne se répète pas. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De zwaardere 
straffen voor homoseksuelen in Senegal" 
(56014101C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
achteruitgang van de lgbtq+-rechten in Senegal" 
(56014152C) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie 
van lhbtqia+'en in Senegal" (56014228C) 
- Hervé Cornillie aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De nog 
repressievere nieuwe Senegalese wetgeving 
tegen lhbtqia's" (56014332C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

02 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le durcissement des 
peines visant les personnes homosexuelles au 
Sénégal" (56014101C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le recul des 
droits des personnes LGBTQ+ au Sénégal" 
(56014152C) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
des personnes LGBTQIA+ au Sénégal" 
(56014228C) 
- Hervé Cornillie à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La législation 
sénégalaise renforçant la répression contre les 
LGBTQIA" (56014332C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
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Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
vervolging van lhbtqia+'en in Senegal" 
(56014496C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De strengere 
straffen voor homoseksualiteit in Senegal" 
(56014728C) 
- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De rechten 
van lhbtqia+'en in Senegal" (56014753C) 
- Charlotte Deborsu aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
repressieve antihomowetgeving in Senegal" 
(56014767C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De anti-lgbt-
wet in Senegal" (56014775C) 
 

étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La persécution des 
personnes LGBTQIA+ au Sénégal" (56014496C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le durcissement des 
peines pour homosexualité au Sénégal" 
(56014728C) 
- Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les droits des personnes 
LGBTQIA+ au Sénégal" (56014753C) 
- Charlotte Deborsu à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La 
répression de l'homosexualité au Sénégal" 
(56014767C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La loi anti-LGBT au 
Sénégal" (56014775C) 
 

02.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Sinds 

februari 2026 werden in Senegal tientallen mannen 
opgepakt die verdacht worden van homoseksuele 
contacten. Er kunnen door strengere wetgeving 
voortaan celstraffen van vijf tot tien jaar worden 
opgelegd en ook het promoten en financieren van 
homoseksualiteit wordt strafbaar.  
 
 
Hebt u daarover al uw bezorgdheid geuit langs 
diplomatieke of andere weg? Zult u dit aankaarten in 
uw bilaterale contacten met Senegal? 
 

02.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Depuis 

février 2026, au Sénégal, des dizaines d'hommes se 
sont fait arrêter parce qu'ils sont suspectés de 
contacts homosexuels. En raison d'un durcissement 
de la législation, les tribunaux peuvent désormais 
infliger des peines d'emprisonnement de cinq à dix 
ans, mais aussi condamner la promotion et le 
financement de l'homosexualité. 
 
Avez-vous exprimé votre préoccupation à cet égard 
par la voie diplomatique ou par une autre voie? 
Comptez-vous aborder cette question dans vos 
contacts bilatéraux avec le Sénégal? 
 

02.02  Christophe Lacroix (PS): De situatie van 

lgbt+’en in Senegal is sterk verslechterd. Sinds de 
arrestatie van een dertigtal homoseksuelen in 
februari heerst er een klimaat van vervolging. Op 
sociale media worden de namen van gearresteerde 
personen bekendgemaakt en beelden van 
homofoob geweld gepost, en homoseksualiteit, 
pedofilie en seropositiviteit worden op één hoop 
gegooid, wat gevaarlijk is. 
 
De regering heeft een wetsontwerp ingediend dat 
ertoe strekt de straffen voor homoseksuele 
contacten te verdubbelen en het spreken over 
homoseksualiteit strafbaar te stellen, wat een 
bedreiging vormt voor mensenrechtenorganisaties. 
 
Organisaties die strijden tegen aids waarschuwen 
voor de instorting van de keten van hiv-preventie en 
-behandeling, met gevolgen die zich tot buiten 
Senegal zouden uitstrekken. Deze verslechtering 
van de gezondheidszorg zou ook een negatieve 
weerslag kunnen hebben op de economische 

02.02  Christophe Lacroix (PS): La situation des 

LGBT+ au Sénégal s'est fortement dégradée. 
Depuis l'arrestation en février d'une trentaine 
d'homosexuels, un climat de traque s'est installé. On 
publie le nom des interpellés et le film des 
agressions sur les réseaux sociaux et on amalgame 
dangereusement homosexualité, pédophilie et 
séropositivité. 
 
 
Le gouvernement a déposé un projet de loi doublant 
les peines pour relations homosexuelles et 
punissant le fait de parler d'homosexualité, 
menaçant ainsi les ONG de défense des droits 
humains. 
 
Les organisations de lutte contre le sida alertent sur 
l'effondrement de la chaîne de prévention et de 
traitement du VIH, avec des conséquences 
dépassant les frontières sénégalaises. Cette 
dégradation sanitaire pourrait aussi peser sur le 
développement économique du pays. 



CRABV 56 COM 337 01/04/2026  

 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

29 

ontwikkeling van het land. 
 
Welke diplomatieke demarches zult u ondernemen, 
op bilateraal niveau of op het Europese niveau, om 
duidelijk te maken dat België tegen deze wetgeving 
gekant is? 
 
Is de veiligheid van Belgische lgbt+’en in Senegal 
gewaarborgd? Zult u een negatief reisadvies voor 
Senegal uitvaardigen? 
 
Zult u, net als uw Luxemburgse ambtgenoot, de 
vervolging van lgbt+’en in dit land openlijk 
veroordelen? 
 

 
 
Quelles démarches diplomatiques entreprendrez-
vous, bilatéralement ou au niveau européen, pour 
signifier l'opposition belge à cette législation? 
 
 
La sécurité des LGBT+ belges au Sénégal est-elle 
garantie? Émettrez-vous un avis négatif de voyage 
au Sénégal? 
 
Comme votre homologue luxembourgeois, 
condamnerez-vous publiquement la traque aux 
LGBT+ dans ce pays? 
 

02.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): De strengere 

straffen en de toenemende repressie tegen mensen 
uit de queergemeenschap in Senegal en vele andere 
landen hebben zware gevolgen op het vlak van 
vrijheid, veiligheid en toegang tot fundamentele 
rechten. Ze leiden tot toenemende vervolging en 
discriminatie.  
 
 
Hebt u kennis van de recente verstrenging in 
Senegal? Wat vindt u van die evolutie? Hoe zult u 
diplomatieke druk uitoefenen op Senegal? Zijn er al 
gesprekken met de Senegalese ambassadeur of 
met de Senegalese autoriteiten? Hoe kan de 
Senegalese lgbtqia+-gemeenschap ondersteund en 
beter beschermd worden? Wat doet u voor 
vluchtelingen uit Senegal met een lgbtqia+-
achtergrond? 
 

02.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Le 

durcissement des peines et la répression croissante 
à l'encontre des personnes de la communauté queer 
au Sénégal et dans de nombreux autres pays ont de 
graves conséquences en matière de liberté, de 
sécurité et d'accès aux droits fondamentaux. Il en 
résulte une intensification des persécutions et des 
discriminations. 
 
Avez-vous connaissance de ce durcissement de la 
situation au Sénégal? Que pensez-vous de cette 
évolution? Comment exercerez-vous une pression 
diplomatique sur le Sénégal? Des discussions ont-
elles déjà eu lieu avec l'ambassadeur sénégalais ou 
les autorités sénégalaises? Comment la 
communauté LGBTQIA+ sénégalaise peut-elle être 
soutenue et mieux protégée? Qu’entreprenez-vous 
en faveur des réfugiés originaires du Sénégal issus 
de la communauté LGBTQIA+? 
 

02.04  Ellen Samyn (VB): De verstrenging van de 

Senegalese strafmaat voor homoseksuele 
handelingen is mede relevant omdat België 
aanzienlijke middelen investeert in 
ontwikkelingshulp in dat land. Tegen die achtergrond 
rijst de vraag of België zijn steun kan laten afhangen 
van de beleidskeuzes in het partnerland. 
 
 
Wat vindt u van die evolutie? Welke federale ODA-
budgetten gingen in 2024 en 2025 naar Senegal? 
Overweegt u de ontwikkelingshulp aan Senegal aan 
te passen? Sprak u reeds bilateraal of op Europese 
platforms met Senegal? Zal België binnen de 
Europese Unie pleiten voor een beleid waarbij de 
ontwikkelingssamenwerking wordt stopgezet bij 
fundamentele mensenrechtenschendingen? 
 

02.04  Ellen Samyn (VB): Le durcissement des 

sanctions pénales au Sénégal à l’encontre des actes 
homosexuels est d’autant plus pertinent que la 
Belgique investit des moyens importants dans l’aide 
au développement dans ce pays. Dans ce contexte, 
la question se pose de savoir si la Belgique peut 
conditionner son soutien aux choix politiques du 
pays partenaire. 
 
Que pensez-vous de cette évolution? Quels 
montants du budget fédéral d’aide publique au 
développement ont été alloués au Sénégal en 2024 
et 2025? Envisagez-vous d’adapter l’aide au 
développement à destination du Sénégal? Avez-
vous déjà abordé cette question dans un cadre 
bilatéral ou au sein des plateformes européennes? 
La Belgique plaidera-t-elle, au sein de l’Union 
européenne, en faveur d’une politique consistant à 
suspendre la coopération au développement en cas 
de violations fondamentales des droits humains? 
 

02.05  Pierre Kompany (Les Engagés): De 

Senegalese regering heeft een wetsontwerp 

02.05  Pierre Kompany (Les Engagés): Le 

gouvernement sénégalais a soumis un projet de loi 
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ingediend dat ertoe strekt de gevangenisstraffen 
voor relaties tussen personen van hetzelfde geslacht 
te verdubbelen, het verheerlijken van 
homoseksualiteit, biseksualiteit en transseksualiteit 
strafbaar te stellen, en deze veroordelingen te 
koppelen aan het verlies van de burgerrechten. 
 
In een context van agressie en een klimaat van 
sterke stigmatisering heeft de Senegalese 
Assemblée nationale dit wetsontwerp vrijwel 
eenparig aangenomen. De VN heeft de president 
ertoe opgeroepen deze wet niet uit te vaardigen en 
heeft verklaard diep bezorgd te zijn over de harder 
wordende repressie tegen lgbtq+'en in Senegal. 
 

visant à doubler les peines de prison sanctionnant 
les relations entre personnes de même sexe, à créer 
le délit d'apologie de l'homosexualité, de la 
bisexualité et de la transsexualité, et à assortir ces 
condamnations de la perte des droits civiques. 
 
 
Dans un contexte d'agressions et un climat de forte 
stigmatisation, l'Assemblée nationale a voté ce 
projet quasiment à l'unanimité. L'ONU a exhorté le 
président à ne pas promulguer cette loi et s'est 
déclarée profondément préoccupée par le 
durcissement de la répression contre les personnes 
LGBTQ+ au Sénégal. 
 

Het strafbaar stellen van consensuele seksuele 
relaties tussen personen van hetzelfde geslacht is in 
strijd met de fundamentele beginselen van non-
discriminatie, eerbiediging van de persoonlijke 
levenssfeer en bescherming van de menselijke 
waardigheid. 
 
Draagt u kennis van dit wetsontwerp en de stand van 
zaken? Zal België hierover zijn bezorgdheid uiten, 
via diplomatieke kanalen of in het kader van zijn 
bilaterale betrekkingen met Senegal? Is deze 
kwestie aan de orde gekomen in het kader van de 
politieke dialoog van de EU met Senegal of in de 
adequate internationale gremia? 
 
 
Hoe denkt België meer in het algemeen de 
eerbiediging van de grondrechten, met inbegrip van 
de bescherming van lhbtqia+'en, in zijn buitenlands 
en ontwikkelingssamenwerkingsbeleid te 
bevorderen? 
 

Criminaliser les relations consenties entre 
personnes du même sexe est contraire aux principes 
fondamentaux de non-discrimination, de respect de 
la vie privée et de protection de la dignité humaine. 
 
 
 
Avez-vous connaissance de ce projet de loi et de son 
état d'avancement? La Belgique exprimera-t-elle 
des préoccupations à cet égard, par voie 
diplomatique ou dans le cadre de ses relations 
bilatérales avec le Sénégal? Cette question a-t-elle 
été abordée dans le cadre du dialogue politique de 
l'UE avec le Sénégal ou dans les enceintes 
internationales pertinentes? 
 
Plus généralement, comment la Belgique entend-
elle promouvoir le respect des droits fondamentaux, 
y compris la protection des personnes LGBTQIA+, 
dans sa politique étrangère et de coopération? 
 

02.06  Charlotte Deborsu (MR): Het Senegalese 

parlement heeft een wet aangenomen waarmee de 
repressie van homoseksualiteit aanzienlijk 
opgevoerd wordt. De wet is niet enkel gericht op 
individuen, maar ook op verenigingen, actoren van 
de gezondheidszorg en preventieprogramma’s. In 
Dakar werden er al heel wat mensen gearresteerd. 
Het loutere bezit van condooms of hiv-medicatie kan 
als bewijs worden gebruikt. Sommige mensen zullen 
zich dan ook niet meer laten testen of hun 
behandeling stopzetten om een veroordeling te 
ontlopen. Dit is zowel een mensenrechten- als een 
volksgezondheidsprobleem. Er moet worden 
benadrukt dat België een belangrijke partner is van 
Senegal via het Enabelprogramma. 
 
Is België nagegaan welke invloed die nieuwe 
wetgeving heeft op de doeltreffendheid van zijn 
samenwerkingsprogramma's, met name op het 
gebied van hiv-bestrijding en toegankelijkheid van 
de zorg? 

02.06  Charlotte Deborsu (MR): Le Parlement 

sénégalais a adopté une loi qui durcit fortement la 
répression de l'homosexualité. Ce texte vise non 
seulement les individus mais aussi des associations, 
des acteurs de la santé, des programmes de 
prévention. On dénombre déjà de multiples 
arrestations à Dakar. La simple possession de 
préservatifs ou de traitements anti-VIH peut être 
utilisée comme preuve. Dès lors, certaines 
personnes éviteront de se faire dépister ou 
arrêteront leur traitement pour éviter toute 
condamnation. Il s'agit à la fois d'un problème de 
droits humains et de santé publique. Il faut souligner 
que la Belgique est un partenaire important du 
Sénégal au travers du programme Enabel. 
 
La Belgique a-t-elle évalué l'incidence de cette 
nouvelle législation sur l'efficacité de ses 
programmes de coopération, en particulier en 
matière de lutte contre le VIH et d'accès aux soins? 
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Welke garanties eist u om te voorkomen dat de 
Belgische financiering, al is het onrechtstreeks, zou 
bijdragen aan de stigmatisering of uitsluiting van 
lgbtqia+-en? Hoe verdedigt u onze fundamentele 
principes zonder de doeltreffendheid van onze 
samenwerking in het gedrang te brengen? 
Overweegt u dit debat op Europees niveau te 
voeren? 
 

 
Quelles garanties exigez-vous pour que les 
financements belges ne contribuent pas, même 
indirectement, à la stigmatisation ou à l'exclusion 
des personnes LGBTQIA? Comment défendez-vous 
nos principes fondamentaux sans compromettre 
l'efficacité de notre coopération? Envisagez-vous de 
porter ce débat au niveau européen? 
 

02.07  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Eind maart 

werd er in Senegal een wet aangenomen die straffen 
tegen homoseksuelen aanzienlijk verstrengt. Naar 
verluidt hebben Senegalese voorstanders van een 
strengere anti-lgbtqia+-wet hun strategie besproken 
met de Amerikaanse ultraconservatieve groep 
MassResistance. Die Amerikaanse organisatie 
steunt overigens actief een soortgelijk wetsvoorstel 
in Ghana. 
 
 
De link met de houding van de regering-Trump ten 
aanzien van lgbtqia+'en is vanzelfsprekend niet 
vreemd aan die ontwikkelingen. Tezelfdertijd heeft 
een Waalse minister die nieuwe Senegalese wet 
bekritiseerd. De Senegalese eerste minister heeft 
daarop verklaard dat België kon ophoepelen en zijn 
financiering kon meenemen. 
 
Hoe worden de diplomatieke kanalen aangewend 
om ervoor te zorgen dat de grondrechten van 
lgbtqia+'en gerespecteerd worden? Hebt u contact 
opgenomen met de ambassadeur van Senegal met 
betrekking tot die wet en de uitlatingen van de 
Senegalese eerste minister? Welke mogelijkheden 
overweegt de regering om Senegalese lgbtqia+-
organisaties, mensenrechtenactivisten en de lokale 
lgbtqia+-gemeenschap te ondersteunen en te 
beschermen? Wat vindt u van de inmenging van 
Amerikaanse verenigingen in Afrika? Welke 
maatregelen zou u hieromtrent kunnen nemen ten 
aanzien van de Amerikaanse regering? 
 

02.07  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Le Sénégal 

a adopté fin mars une loi durcissant 
considérablement les peines à l'encontre des 
homosexuels. Il semblerait que des partisans 
sénégalais d'une loi anti-LGBTQIA+ plus stricte ont 
discuté de leur stratégie avec le groupe ultra-
conservateur américain MassResistance. Cette 
organisation américaine soutient par ailleurs 
activement une proposition de loi similaire au 
Ghana.   
 
Le lien avec l'attitude de l'administration Trump 
envers les personnes LGBTQIA+ n'est évidemment 
pas étranger à ces évolutions. En parallèle, une 
ministre wallonne a critiqué cette nouvelle loi 
sénégalaise. Le premier ministre sénégalais a 
ensuite déclaré que la Belgique et ses financements 
pourraient "quitter le pays". 
 
Comment les canaux diplomatiques sont-ils utilisés 
pour que les droits fondamentaux de ces personnes 
soient respectés? Avez-vous contacté 
l'ambassadeur du Sénégal au sujet de cette loi et 
des propos du premier ministre sénégalais? Quelles 
possibilités le gouvernement envisage-t-il pour 
soutenir et protéger les organisations LGBTQIA+ 
sénégalaises, les défenseurs des droits humains et 
la communauté LGBTQIA+ locale? Que pensez-
vous de l'ingérence d'associations américaines en 
Afrique? Quelles mesures pourriez-vous prendre 
avec l'administration américaine à ce sujet? 
 

02.08 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Het 

Senegalese Parlement heeft met een wetswijziging 
de straffen voor relaties tussen personen van 
hetzelfde geslacht verhoogd. Het aantal arrestaties 
van lgbtqi+-personen gaat in stijgende lijn. Die 
ontwikkelingen maken deel uit van een 
internationaal antigenderoffensief in Afrika en op 
andere continenten, onder invloed van bepaalde 
religieuze organisaties, onder meer uit de Verenigde 
Staten, om rechten en vrijheden terug te dringen. Wij 
ondernemen actie, zoals onlangs in New York, waar 
België in naam van de EU is ingegaan tegen een 
Amerikaans initiatief om het gebruik van de term 
gender in te perken.  
 

02.08  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

Parlement sénégalais a modifié la loi afin 
d'augmenter les peines pour relations entre 
personnes du même sexe. Le nombre d'arrestations 
de personnes LGBTQI+ est en hausse. Ces 
évolutions entrent dans le cadre d'une offensive 
internationale anti-genre en Afrique et sur d'autres 
continents, sous l'influence de certaines 
organisations religieuses, entre autres depuis les 
États-Unis, qui vise à limiter les droits et les libertés. 
Nous agissons, comme nous l'avons fait récemment 
à New York, où la Belgique, au nom de l'UE, s'est 
opposée à une initiative américaine visant à limiter 
l'utilisation du terme "genre". 
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De Hoge Commissaris voor de Mensenrechten van 
de VN, Volker Türk, toonde zich diep bezorgd en riep 
de Senegalese president op de wet niet te 
bekrachtigen, in lijn met de internationale 
verplichtingen die Senegal heeft onderschreven, 
zoals het Internationaal Verdrag inzake 
burgerrechten en politieke rechten, dat discriminatie 
verbiedt. Ook de Afrikaanse Commissie voor de 
Rechten van de Mens en de Volkeren heeft in 2014 
een resolutie aangenomen waarin zij geweld en 
discriminatie op basis van seksuele oriëntatie of 
genderidentiteit veroordeelt. 
 

Le Haut-Commissaire des Nations unies aux droits 
de l'homme, Volker Türk, s'est montré profondément 
inquiet et a appelé le président sénégalais à ne pas 
entériner la loi, conformément aux obligations 
internationales auxquelles le Sénégal a souscrit, 
comme le Pacte international relatif aux droits civils 
et politiques, qui interdit la discrimination. La 
Commission africaine des droits de l'homme et des 
peuples a également adopté en 2014 une résolution 
qui condamne les violences et les discriminations 
fondées sur l'orientation sexuelle ou l'identité de 
genre. 
 

(Frans) Dit is volgens ons een zeer zorgwekkende 
evolutie en we hebben dat aan onze Senegalese 
gesprekspartners laten weten via verscheidene 
bilaterale en Europese kanalen. Dat betekent 
daarom nog niet dat we voortaan elke vorm van 
dialoog moeten afwijzen of moeten dreigen met de 
stopzetting van de hulpverlening. Dat klinkt 
misschien aanlokkelijk in het licht van een stuitende 
beslissing, maar het zou de mensen die nu 
gestigmatiseerd worden en dreigen veroordeeld te 
worden twee keer straffen, omdat de verenigingen 
dan ook niet meer in staat zouden zijn om hen op 
een officieuze manier te begeleiden. 
 
Wij onderhouden al lange tijd volwassen, op 
vertrouwen gebaseerde relaties met Senegal. We 
moeten voortgaan op de ingeslagen weg om ervoor 
te zorgen dat de begunstigden van onze 
internationale samenwerking geen nadeel 
ondervinden. In onze diplomatie hanteren we 
bovenal het principe 'do no harm': onze acties 
moeten nuttig zijn zonder extra risico's te creëren 
voor kwetsbare groepen. Sterke publieke reacties in 
westerse landen dreigen te worden misbruikt en de 
kwetsbaarheid van lgbtqia+'en te vergroten. Daarom 
vinden onze interventies plaats in alle discretie en in 
nauwe samenwerking met onze internationale 
partners en het lokale maatschappelijke middenveld. 
 

(En français) Cette évolution est très préoccupante 
à nos yeux et nous l'avons fait savoir à nos 
interlocuteurs sénégalais via différents canaux 
bilatéraux et européens. Nous ne devons pas pour 
autant fermer la porte au dialogue ni menacer de 
supprimer des aides. Ce serait tentant face à une 
décision choquante, mais cela infligerait une double 
peine aux personnes stigmatisées, susceptibles 
d'être condamnées, si de surcroît le tissu associatif 
ne pouvait même plus les accompagner 
officieusement. 
 
 
 
Depuis longtemps nous entretenons avec le Sénégal 
une relation mûre, faite de confiance. Il faut continuer 
d'agir ainsi, pour nous assurer que les bénéficiaires 
de notre coopération internationale ne soient pas 
préjudiciés. Dans notre diplomatie, nous appliquons 
avant tout le principe du do no harm: nos actions 
doivent être utiles sans créer de risque 
supplémentaire pour les groupes vulnérables. Des 
réactions publiques fortes dans les pays occidentaux 
risquent d'être instrumentalisées et d'aggraver la 
vulnérabilité des personnes LGBTQIA+. C'est 
pourquoi nos interventions se déroulent dans la 
discrétion et en étroite coopération avec nos 
partenaires internationaux et avec la société civile 
locale. 
 

Niemand in Senegal vraagt ons om de dialoog te 
verbreken of onze samenwerking te staken. 
 
 
Integendeel, iedereen wil de bilaterale 
overlegkanalen in stand houden, zodat we daar op 
een rustige manier van gedachten kunnen wisselen 
over dergelijke meningsverschillen. Zo kunnen we 
de impact van een dergelijke wetgeving op de 
volksgezondheid bespreken en samen naar 
oplossingen zoeken om die impact te beperken. 
 
In onze samenwerkingsprogramma’s gaan we uit 
van de leave no one behind-benadering: bij de 
uitvoering van de Belgische projecten mag er geen 

Il n'y a personne au Sénégal pour nous demander 
de rompre le dialogue ou de cesser notre 
coopération. 
 
Au contraire, tous veulent préserver les espaces 
bilatéraux de discussion où nous pouvons échanger 
sereinement sur des divergences de vues comme 
celle-ci. Cela nous permet d'évoquer l'impact d'une 
telle législation sur la santé publique et d'explorer 
ensemble les solutions pour y remédier. 
 
 
Nos programmes de coopération sont fondés sur 
l'approche leave no one behind: il ne peut y avoir 
aucune forme de discrimination dans la mise en 
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sprake zijn van enige vorm van discriminatie. 
 
Gelukkig zitten we niet meer in een logica waarbij 
een model wordt opgelegd. Dat leert ons de ervaring 
van de afgelopen jaren. Dat betekent echter niet dat 
we er het zwijgen moeten toedoen of ons al te 
welwillend moeten opstellen. 
 
Ik ben ervan overtuigd dat er een middenweg 
bestaat, namelijk die van een respectvolle dialoog 
onder gelijken, die ons in staat stelt onze waarden 
uit te dragen zonder toegevingen te doen. Dat geldt 
voor alle landen waarmee we politieke of 
handelsbetrekkingen onderhouden, maar die onze 
visie op de rechten van lgbtqia+-en niet delen, wat ik 
betreur. 
 

œuvre des projets belges. 
 
Heureusement, nous ne sommes plus dans une 
logique d'imposition d'un modèle. C'est une leçon 
que nous avons tirée de ces dernières années. Cela 
ne doit toutefois pas nous enfermer dans le silence 
ou la complaisance. 
 
Je suis convaincu qu'une voie médiane existe, celle 
d'un dialogue respectueux, d'égal à égal, nous 
autorisant à exprimer nos valeurs sans concession. 
Cela vaut pour tous les pays avec lesquels nous 
entretenons des relations politiques ou 
commerciales mais qui ne partagent pas notre vision 
en matière de droits des personnes LGBTQIA+, ce 
que je peux déplorer. 
 

(Nederlands) België zal de 
ontwikkelingssamenwerking met Senegal, goed voor 
21,65 miljoen euro in 2024 en 20,11 miljoen euro in 
2025, dus niet opschorten. We zijn evenmin van plan 
om hierover te zwijgen. België pleegt regelmatig 
overleg met het bureau van de Hoge Commissaris. 
Onze ambassade draagt actief bij aan de 
gestructureerde dialoog tussen de EU en het 
maatschappelijke middenveld en aan de Equal 
Rights Coalition.  
 
Over de toekenning van de beschermingsstatus aan 
lgbtqia+-vluchtelingen beslist het Commissariaat-
generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen.  
 

(En neérlandais) La Belgique ne suspendra donc 
pas la coopération au développement avec le 
Sénégal, qui a représenté 21,65 millions d’euros en 
2024 et 20,11 millions d’euros en 2025. Nous 
n’avons pas non plus l’intention de nous taire à ce 
sujet. La Belgique se concerte régulièrement avec le 
bureau du Haut-Commissaire. Notre ambassade 
contribue activement au dialogue structuré entre 
l’Union européenne et la société civile ainsi 
qu’à l’Equal Rights Coalition. 
 
Les décisions relatives à l’octroi du statut de 
protection aux réfugiés LGBTQIA+ appartiennent au 
Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides. 
 

(Frans) In het reisadvies van Buitenlandse Zaken 
wordt al vermeld dat homoseksuele relaties in 
Senegal verboden zijn. Het valt nog te bezien of 
deze verscherping gevolgen zal hebben voor de 
veiligheid van toeristen. Mijn diensten houden de 
situatie voortdurend in de gaten om het reisadvies 
indien nodig aan te passen. 
 

(En français) L'avis de voyage des Affaires 
étrangères mentionne déjà que les relations 
homosexuelles sont interdites au Sénégal. Il faudra 
voir si ce durcissement touchera la sécurité des 
touristes. Mes services analysent la situation en 
continu pour, le cas échéant, revoir l'avis de voyage. 
 

02.09  Annick Lambrecht (Vooruit): 

Ontwikkelingshulp stoppen schaadt heel veel 
mensen. U neemt de weg van de dialoog, en tegelijk 
is uw publieke veroordeling zeer belangrijk.  
 

02.09  Annick Lambrecht (Vooruit): Mettre fin à 

l'aide au développement porte préjudice à de très 
nombreuses personnes. Vous choisissez la voie du 
dialogue, tout en condamnant publiquement la 
situation, ce qui très important. 
 

02.10  Christophe Lacroix (PS): Ik wil u 

complimenteren met uw aanpak. De 
steunmaatregelen moeten worden gehandhaafd om 
kwetsbare personen te beschermen en bij te dragen 
aan een tolerantere samenleving. Sommige 
Afrikanen beweren soms ten onrechte dat 
homoseksualiteit geen deel uitmaakt van hun 
waarden. Vóór de kolonisatie stonden 
homoseksuelen in de voorouderlijke 
gemeenschappen echter wel degelijk in achting en 
hadden ze een culturele rol als medium dat in 
contact kon treden met de goden. Het zijn de religies 

02.10  Christophe Lacroix (PS): Je vous félicite 

pour votre approche. Il faut maintenir les aides pour 
protéger les personnes vulnérables et contribuer à 
l'émergence d'une société plus tolérante. Certains 
Africains affirment parfois à tort que l'homosexualité 
ne fait pas partie de leurs valeurs. Avant la 
colonisation, les personnes homosexuelles étaient 
pourtant considérées dans les communautés 
ancestrales et y jouaient un rôle culturel de 
médiation avec les divinités. Ce sont les religions 
qui, dans leur version radicale, ont imposé un 
changement de point de vue. 
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die, in hun radicale vorm, een ander standpunt 
hebben opgelegd. 
 
Ik draag deze vraag op aan Mbaye Wade, die uit 
Senegal was gevlucht omdat hij daar met de dood 
werd bedreigd vanwege zijn homoseksualiteit. Hij is 
hier aangekomen, had werk gevonden en papieren 
gekregen. Hij was zo trots om Belg te zijn. Hij stierf 
in 2020, vermoord door een Belgische 
extreemrechtse homofoob. Homofobie heeft 
verwoestende gevolgen. 
 

 
 
 
Je dédie cette question à Mbaye Wade, qui avait fui 
le Sénégal car il y était menacé de mort à cause de 
son homosexualité. Il était arrivé ici, avait trouvé du 
travail et obtenu ses papiers. Il était tellement fier 
d'être Belge. Il est mort en 2020, assassiné par un 
homophobe belge d'extrême droite. L'homophobie 
fait des ravages.  
 

02.11  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Do no harm 

is zowel strategisch als menselijk de beste keuze. 
Amerikaanse evangelisten en Rusland verspreiden 
bepaalde meningen om zo tweespalt tot stand te 
brengen die de invloed van de Europese Unie 
verzwakt en tegelijkertijd hun eigen reactionaire 
agenda oplegt. De Amerikaanse 
antimensenrechtencampagnes zijn zorgwekkend, 
met bijvoorbeeld recent nog een anti-lgbtqi+-
congres in het Europees Parlement. We moeten er 
alles aan doen om mensen met een andere 
geaardheid op het Afrikaanse continent te helpen, en 
er bij ons voor zorgen dat die invloeden geen voet 
aan de grond krijgen. 
 

02.11  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Le principe 

du do no harm est le meilleur choix, tant sur le plan 
stratégique qu'humain. Les évangélistes américains 
et la Russie diffusent certaines opinions afin de 
semer la discorde, affaiblissant ainsi l'influence de 
l'Union européenne tout en imposant leur propre 
programme réactionnaire. Les campagnes 
américaines contre les droits de l'homme sont 
préoccupantes, comme en témoigne par exemple le 
congrès anti-LGBTQI+ organisé récemment au 
Parlement européen. Nous devons tout mettre en 
œuvre pour aider les personnes ayant une 
orientation sexuelle différente sur le continent 
africain, et veiller à ce que ces influences ne 
réussissent pas à prendre pied en Belgique. 
 

02.12  Ellen Samyn (VB): Het is goed dat u deze 

ernstige mensenrechtenschendingen hebt 
veroordeeld, maar Senegal blijft vooralsnog een 
partnerland dat een blanco check krijgt van enkele 
miljoenen euro aan ontwikkelingshulp per jaar. 
Daarvoor hoeft het land zelfs niet de 
fundamenteelste basisrechten te eerbiedigen. 
Denken dat de ontwikkelingshulp terechtkomt bij wie 
ze nodig heeft, is een illusie. 
 

02.12  Ellen Samyn (VB): Votre condamnation de 

ces graves violations des droits humains est une 
démarche positive mais le Sénégal reste encore un 
pays partenaire qui touche chaque année un chèque 
en blanc de plusieurs millions d'euros à titre d'aide 
au développement, sans être contraint pour autant 
de respecter les droits fondamentaux. Il est illusoire 
de croire que l'aide au développement parvient à 
ceux qui en ont besoin. 
 

02.13  Pierre Kompany (Les Engagés): De 

heer Lacroix sprak zijn leedwezen uit over het leed 
dat een mens wordt aangedaan. 
 
Uw antwoorden, mijnheer de minister, zijn 
bemoedigend, want Senegal is het land van 
Senghor, de grondlegger van de francofonie. Het is 
het land van Cheikh Anta Diop, die de geschiedenis 
van de zwarte mens en het feit dat de Afrikanen de 
eersten waren in de beschaving heeft beschreven. 
 

02.13  Pierre Kompany (Les Engagés): M. Lacroix 

a dit la peine qu'il y avait à voir un être humain 
souffrir. 
 
Vos réponses, Monsieur le ministre, sont 
encourageantes, car le Sénégal est le pays de 
Senghor, fondateur de la francophonie. C'est le pays 
de Cheikh Anta Diop qui a décrit l'histoire de 
l'homme noir et son antériorité dans la civilisation.  
 

Hoe is Senegal zo kunnen afglijden? We moeten dat 
land helpen om weer terug aanknoping te vinden bij 
de menselijke waarden, die deze wereld gevormd 
hebben en de mensen waardigheid gegeven 
hebben.  
 

Comment le Sénégal peut-il dériver ainsi? Aidez-le à 
revenir aux valeurs des hommes qui ont fait ce 
monde et ont donné la dignité aux êtres humains. 
 

02.14  Charlotte Deborsu (MR): De getuigenis van 

de heer Lacroix heeft me diep geraakt. Wanneer 
men zelf deel uitmaakt van deze gemeenschap, 

02.14  Charlotte Deborsu (MR): Le témoignage de 

M. Lacroix m'a beaucoup touché. Quand on fait 
partie de la communauté, ce sujet résonne 
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komt dit onderwerp nog op een andere manier 
binnen. We realiseren ons niet hoeveel geluk we in 
België hebben, zelfs als dergelijke gebeurtenissen 
ons eraan herinneren dat we ook hier niet altijd veilig 
zijn. 
 
U hoort me niet vragen om de 
ontwikkelingssamenwerking met Senegal op te 
schorten. Het is van cruciaal belang om de dialoog 
gaande te houden, maar ik vind het niettemin 
belangrijk om op die relatie in te spelen. Dat is ook 
precies wat u doet, mijnheer de minister. 
 

différemment. On ne se rend pas compte de notre 
bonheur en Belgique, même si un tel fait divers 
rappelle qu'on n'est pas toujours à l'abri. 
 
 
 
Je n’irai pas jusqu'à demander de suspendre l'aide à 
la coopération avec le Sénégal. Il est primordial de 
maintenir le dialogue, mais jouer sur ce lien me 
semble tout de même important. C'est ce que vous 
faites, Monsieur le ministre. 
 

02.15  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): U hebt gelijk 

dat u de hulp niet opschort. De bescherming van 
lgbtqia+’en ter plaatse moet voorop staan. Dit is ook 
een belangrijke kwestie van volksgezondheid, 
aangezien de prevalentie van hiv in deze 
bevolkingsgroep aanzienlijk hoger ligt. Daarnaast 
moet er gezorgd worden voor een opvang die die 
naam waardig is voor de mensen die in België asiel 
komen aanvragen. 
 
Ik bedank de heer Lacroix voor zijn aangrijpende 
getuigenis. Homofobie blijft dodelijk, niet alleen in 
Afrika. 
 

02.15  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Vous avez 

raison de ne pas suspendre les aides. La priorité doit 
être la protection des personnes LGBTQIA+ sur 
place. C'est également un enjeu de santé publique 
important, la prévalence du VIH étant nettement plus 
élevée dans cette partie de la population. Il faudra 
aussi garantir un accueil digne de ce nom aux 
personnes qui viendront chercher l'asile en Belgique.  
 
 
Je remercie M. Lacroix pour son poignant 
témoignage. L'homophobie continue à tuer, pas 
seulement en Afrique.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De hogere 
bijdrage aan de EU-begroting" (56013252C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
standpunt van de Belgische regering over het 
nieuwe meerjarig financieel kader" (56014065C) 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het meerjarig 
financieel kader" (56014726C) 
 

03 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'augmentation de la 
contribution au budget de l'UE" (56013252C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La position du 
gouvernement belge concernant le nouveau 
cadre financier pluriannuel" (56014065C) 
- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le cadre financier 
pluriannuel" (56014726C) 
 

03.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): De Europese 

Commissie stelt een budget van bijna 
2.000 miljard euro voorop voor de periode 2028-
2034, wat de Belgische bijdrage van 4,4 miljard naar 
7,21 miljard euro per jaar zou verhogen. De andere 
nettobetalers komen met een duidelijke boodschap, 
maar zoals in vele andere dossiers heeft de 
Belgische regering nog geen standpunt ingenomen, 
wegens uiteenlopende beleidsstandpunten tussen 
de regeringspartijen.  
 

03.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): La Commission 

européenne propose un budget de près de 
2 000 milliards d'euros pour la période 2028-2034, 
ce qui ferait passer la contribution belge de 
4,4 milliards à 7,21 milliards d'euros par an. Le 
message adressé par les autres contributeurs nets 
est clair, mais comme dans de nombreux autres 
dossiers, le gouvernement belge n'a pas encore pris 
position, en raison des divergences sur la politique à 
suivre entre les partis de la majorité. 
 

Kunt u bevestigen dat België als enige land de 
vragen van het Cypriotische voorzitterschap nog niet 
heeft beantwoord? Hebt u informatie over het 

Pouvez-vous confirmer que la Belgique est le seul 
pays à ne pas encore avoir répondu aux questions 
de la présidence chypriote? Disposez-vous 
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gesprek tussen de premier en de bevoegde 
commissaris van gisteren? Wanneer zal België een 
eenduidig standpunt innemen? Wat is de Belgische 
onderhandelingspositie en waar ligt de grens voor de 
Belgische bijdrage? Hoe ziet u de verdeling van de 
lasten tussen de federale overheid en de gewesten? 
 

d’informations sur l’entretien d’hier entre le premier 
ministre et le commissaire compétent? Quand la 
Belgique adoptera-t-elle une position univoque? 
Quelle est la position de négociation de la Belgique 
et où se situe la limite de sa contribution? Comment 
envisagez-vous la répartition des charges entre 
l’autorité fédérale et les régions? 
 

03.02  Britt Huybrechts (VB): De Europese 

Commissie heeft een voorstel gelanceerd voor het 
nieuwe meerjarig financieel kader (MFK) 2028-2034 
van bijna 2.000 miljard euro, wat een aanzienlijke 
stijging is. Verschillende lidstaten wijzen op de 
centrale rol van de lidstaten in de besluitvorming, 
terwijl het Europees Parlement meer invloed wil. Ook 
regio's en lokale besturen vrezen een verdere 
centralisatie van beleid en een uitholling van hun rol. 
 
 
 
 
Welke concrete plafonds of aanpassingen verdedigt 
België in de lopende onderhandelingen? Welke 
impact heeft de budgetverhoging op de Belgische 
bijdrage en de federale begroting? Wat is de 
Belgische positie in de machtsverhouding tussen de 
lidstaten en het Europees Parlement? Hoe wordt de 
betrokkenheid van de regio's bij de Europese 
fondsen gewaarborgd? Werd daarover al overlegd 
met de deelstaten? 
 

03.02  Britt Huybrechts (VB): La Commission 

européenne a présenté une proposition relative au 
nouveau cadre financier pluriannuel (CFP) 2028-
2034, d'un montant de près de 2 000 milliards 
d'euros, ce qui représente une augmentation 
considérable. Plusieurs États membres ont souligné 
le rôle central des États membres dans le processus 
décisionnel, tandis que le Parlement européen 
souhaite avoir davantage d'influence. Les régions et 
les administrations locales craignent également une 
centralisation accrue de la politique et une érosion 
de leur rôle. 
 
Quels plafonds ou ajustements concrets la Belgique 
défend-elle dans les négociations en cours? Quelle 
est l'incidence de l'augmentation du budget sur la 
contribution belge et le budget fédéral? Quelle est la 
position de la Belgique dans le rapport de force entre 
les États membres et le Parlement européen? 
Comment la participation des régions aux fonds 
européens est-elle garantie? Une concertation a-t-
elle déjà eu lieu à ce sujet avec les entités fédérées? 
 

03.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

Europese Commissie heeft in juli 2025 het voorstel 
voor het nieuwe MFK gepresenteerd, met de ambitie 
om dit jaar tot een politiek akkoord te komen. België 
steunt een toekomstgericht MFK, met de nadruk op 
concurrentievermogen, defensie, migratie en 
klimaat, maar blijft ook het belang van het landbouw-
, het cohesie- en het gezondheidsbeleid 
benadrukken. 
 
Het huidige MFK heeft een budgettaire impact van 
4,4 miljard euro per jaar, maar met het nieuwe 
voorstel zou die impact ingrijpend worden verhoogd. 
België heeft nog geen definitieve positie ingenomen, 
maar heeft wel analyses klaar. Er wordt rekening 
gehouden met de beperkte budgettaire marge. 
 

03.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

En juillet 2025, la Commission européenne a 
présenté sa proposition relative au nouveau CFP, 
avec l'ambition de parvenir à un accord politique 
cette année. La Belgique soutient un CFP tourné 
vers l'avenir, qui met l'accent sur la compétitivité, la 
défense, les migrations et le climat, tout en 
continuant à souligner l'importance des politiques 
agricole, de cohésion et de santé. 
 
Le CFP actuel a un impact budgétaire de 
4,4 milliards d'euros par an, mais la nouvelle 
proposition aurait pour effet d’augmenter 
considérablement cet impact. La Belgique n'a pas 
encore adopté de position définitive mais dispose 
d'analyses. Il faudra tenir compte de la marge 
budgétaire limitée. 
 

De discussie over nieuwe eigen middelen maakt 
deel uit van de onderhandelingen over het MFK. De 
bijdrage komt nu volledig uit de federale begroting, 
maar er moet een evenwicht worden gevonden 
tussen federale en gefedereerde entiteiten. De 
federale bijdrage kan pas worden bepaald zodra er 
een besluit over het MFK is genomen. De 
besprekingen over de bijdrage van de gefedereerde 
entiteiten lopen nog.  

Le débat sur les nouvelles ressources propres 
s’inscrit dans le cadre des négociations sur le CFP. 
À l’heure actuelle, la contribution provient 
intégralement du budget fédéral, mais il convient de 
trouver un équilibre entre les entités fédérale et 
fédérées. La contribution fédérale ne pourra être 
déterminée qu’une fois qu’une décision aura été 
prise concernant le CFP. Les discussions relatives à 
la contribution des entités fédérées sont toujours en 
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 cours.  
 

03.04  Sandro Di Nunzio (Anders.): Deze 

besparings-, sanerings- en hervormingsregering 
moet in dit belangrijke dossier, samen met de 
gefedereerde entiteiten, zo snel mogelijk werk 
maken van een duidelijk standpunt. U hebt 
overigens de luxe dat er in Vlaanderen en Wallonië 
spiegelregeringen aan de macht zijn.  
 

03.04  Sandro Di Nunzio (Anders.): Dans ce 

dossier important, ce gouvernement d’austérité, 
d’assainissement et de réformes doit, en 
concertation avec les entités fédérées, définir au 
plus vite une position claire. Vous avez d’ailleurs le 
luxe d’avoir des gouvernements miroirs au pouvoir 
en Flandre et en Wallonie. 
 

03.05  Britt Huybrechts (VB): Een stijging van de 

Belgische bijdrage zal de belastingbetaler hard 
voelen en valt niet meer uit te leggen. De mensen 
willen geen blanco cheque geven aan een Europese 
Unie die verder uitdijt en haar welvaart ondergraaft. 
In plaats van op economische samenwerking lijkt 
Europa zich steeds meer te richten op politiek en 
allerlei randfenomenen. De recente 
handelsakkoorden zijn helemaal niet goed voor onze 
industrie en landbouw. Waar trekt België de lijn? 
 

03.05  Britt Huybrechts (VB): Une augmentation de 

la contribution belge touchera fortement les 
contribuables et elle n'est plus justifiable. Les 
citoyens ne veulent pas donner un chèque en blanc 
à une Union européenne qui continue de s'étendre 
et qui sape sa prospérité. L'Europe semble se 
concentrer de plus en plus sur la politique et sur 
divers phénomènes marginaux, plutôt que sur la 
coopération économique. Les récents accords 
commerciaux sont néfastes pour notre industrie et 
notre agriculture. Où la Belgique fixe-t-elle la limite? 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 56013292C van 
mevrouw Depoorter wordt uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 56013292C de 
Mme Depoorter est reportée. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderhandelingen over een handelsdeal met 
Turkije" (56013298C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderhandelingen over de douane-unie met 
Turkije" (56014729C) 
 

04 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La négociation d'un 
accord commercial avec la Turquie" (56013298C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les négociations sur 
l'union douanière avec la Turquie" (56014729C) 
 

04.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): De Europese 

Commissie werkt aan een nieuw akkoord rond 
handel, transport en energie met Turkije. De 
Belgische export naar Turkije is goed voor 
4,7 miljard euro per jaar. De laatste tijd heeft ons 
land geen goede reputatie inzake 
vrijhandelsakkoorden. Onze houding bij het 
Mercosur-akkoord is daarvan een pijnlijk voorbeeld. 
 
 
Zal België bij het akkoord met Turkije actief mee aan 
tafel zitten om de Belgische economie te 
verdedigen? Wat is uw persoonlijke standpunt over 
een nauwere handelsrelatie met Turkije? Welke 
belangen wilt u veiligstellen voor onze kmo's, 
exporteurs en havens? Welke garanties zal ons land 
eisen om onze landbouw en de voedselketen te 
beschermen tegen oneerlijke concurrentie? Hoe wilt 
u voorkomen dat België wel mee onderhandelt, maar 

04.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): La Commission 

européenne prépare un nouvel accord en matière de 
commerce, de transport et d'énergie avec la Turquie. 
Les exportations belges vers la Turquie équivalent à 
4,7 milliards d'euros par an. Ces derniers temps, 
notre pays ne jouit pas d'une bonne réputation en ce 
qui concerne les accords de libre-échange. Notre 
position sur l'accord avec le Mercosur l'illustre 
douloureusement. 
 
La Belgique prendra-t-elle part activement aux 
négociations concernant l'accord avec la Turquie 
afin de défendre l'économie belge? Quelle est votre 
position personnelle quant à un renforcement des 
relations commerciales avec la Turquie? Quels 
intérêts souhaitez-vous préserver pour nos PME, 
nos exportateurs et nos ports? Quelles garanties 
notre pays exigera-t-il pour protéger notre agriculture 
et la chaîne alimentaire contre une concurrence 
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de zaak uiteindelijk toch blokkeert?  
 

déloyale? Comment comptez-vous éviter que la 
Belgique bloque finalement le dossier si elle 
participe aux négociations? 
 

04.02  Ellen Samyn (VB): Turkije blijft aandringen 

op een modernisering van de douane-unie met de 
Europese Unie, maar er heerst binnen de EU 
verdeeldheid over het opstarten van 
onderhandelingen. Griekenland en Cyprus 
blokkeren vooruitgang zolang Turkije geen stappen 
zet in de erkenning van Cyprus en geen Cyprische 
schepen toelaat in Turkse havens. Bovendien wordt 
de Turkse economie gekenmerkt door lagere sociale 
standaarden, lagere loonkosten en problemen met 
corruptie. Dat kan zorgen voor oneerlijke 
concurrentie. Er zijn ook vragen over de situatie van 
de rechtsstaat en de democratie in Turkije.  
 
 
 
 
Welk standpunt neemt België in? Zijn er 
impactanalyses voor onze bedrijven gemaakt? Hoe 
staat u tegenover de blokkering door Griekeland en 
Cyprus en de weigering van Turkije om Cyprus te 
erkennen? 
 

04.02  Ellen Samyn (VB): La Turquie continue de 

plaider pour une modernisation de l’union douanière 
avec l’Union européenne. Toutefois, l’ouverture de 
négociations en ce sens suscite des divergences au 
sein de l’UE. La Grèce et Chypre continueront de 
bloquer toute avancée tant que la Turquie 
n’entreprendra pas de démarches pour reconnaître 
Chypre et n’autorisera pas l’accès des navires 
chypriotes aux ports turcs. Par ailleurs, l’économie 
turque se caractérise par des normes sociales moins 
élevées, des coûts salariaux plus faibles et des 
problèmes de corruption, ce qui peut entraîner des 
situations de concurrence déloyale. Des 
interrogations subsistent également quant au 
respect de l’État de droit et des principes 
démocratiques en Turquie. 
 
Quelle est la position de la Belgique? Des analyses 
d’impact ont-elles été réalisées pour nos 
entreprises? Que pensez-vous du blocage de la 
Grèce et de Chypre, et du refus de la Turquie de 
reconnaître Chypre? 
 

04.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

douane-unie heeft onmiskenbaar voordelen 
opgeleverd voor Turkije en voor de EU. Een 
modernisering van het akkoord uit 1995 is in het 
belang van onze bedrijven. Vandaag heeft de 
douane-unie enkel betrekking op goederen en 
verwerkte landbouwproducten. Er ontbreekt ook 
mechanisme voor geschillenbeslechting. De EU 
heeft modernere akkoorden met partners die verder 
weg liggen en waarmee de handelsrelatie minder 
intensief is. In de huidige geopolitieke context is een 
modernisering van het akkoord in het voordeel van 
de Europese autonomie.  
 
 
De Europese Commissie heeft regelmatig contact 
met Turkije om handelsproblemen op te lossen en te 
voorkomen dat de sancties tegen Rusland omzeild 
worden.  
 
Er is evenwel nog geen consensus om de 
onderhandelingen op te starten. Turkije, dat de 
Republiek Cyprus niet erkent, past de bepalingen 
van de douane-unie niet toe voor dat land. Ik denk 
dat onderhandelingen juist een positieve dynamiek 
kunnen creëren om dit probleem te helpen oplossen. 
 

04.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

L’union douanière a indéniablement apporté des 
avantages à la Turquie comme à l’Union 
européenne. Une modernisation de l’accord de 1995 
est dans l’intérêt de nos entreprises. Aujourd’hui, 
l’union douanière ne couvre que les marchandises et 
les produits agricoles transformés. Il manque 
également un mécanisme de règlement des 
différends. L’Union européenne dispose d’accords 
plus récents avec des partenaires plus éloignés, 
avec lesquels les relations commerciales sont moins 
intenses. Dans le contexte géopolitique actuel, une 
modernisation de l’accord servirait l’autonomie 
européenne. 
 
La Commission européenne est en contact régulier 
avec la Turquie afin de résoudre les problèmes 
commerciaux et d’éviter que les sanctions contre la 
Russie ne soient contournées. 
 
Il n’existe toutefois pas encore de consensus pour 
entamer les négociations. La Turquie, qui ne 
reconnaît pas la République de Chypre, n’applique 
pas les dispositions de l’union douanière à ce pays. 
J’estime que l’ouverture de négociations pourrait 
justement créer une dynamique positive susceptible 
de contribuer à résoudre ce problème. 
 

04.04  Ellen Samyn (VB): Wij staan niet te springen 

voor een soepelere handelsdeal met Turkije wegens 
het risico van oneerlijke concurrentie en de 

04.04  Ellen Samyn (VB): Nous ne sommes pas très 

enthousiastes à l’idée d’assouplir l’accord 
commercial avec la Turquie compte tenu du risque 
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problemen met de rechtsstaat en de bescherming 
van minderheden. Wij hopen dat u in de Europese 
Raad een kordaat standpunt zult innemen ter 
bescherming van onze Europese economie. 
 

de concurrence déloyale et des problèmes liés à 
l’État de droit et à la protection des minorités. Nous 
espérons que vous adopterez une position ferme au 
sein du Conseil européen afin de protéger notre 
économie européenne. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
consulaat van Frankrijk in Groenland" 
(56013299C) 
 

05 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le consulat de France au Groenland" 
(56013299C) 
 

05.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Frankrijk heeft 

een diplomatiek consulaat geopend in Nuuk om een 
signaal te geven aan president Trump, nadat die het 
opnieuw over de annexering van Groenland had.  
 
 
Hoe beoordeelt België dat signaal? Ziet België 
Groenland en de Arctische regio als een 
strategische prioriteit voor het Europese 
buitenlandse beleid? 
 

05.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): La France a 

ouvert un consulat diplomatique à Nuuk afin 
d'envoyer un signal à Donald Trump, après de 
nouveaux propos du président américain concernant 
l'annexion du Groenland.  
 
Comment la Belgique évalue-t-elle ce signal? La 
Belgique considère-t-elle le Groenland et l'Arctique 
comme une priorité stratégique pour la politique 
extérieure de l'Europe? 
 

05.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): 

Frankrijk is de enige Europese lidstaat die dat 
gedaan heeft en het is niet aan mij om daar een 
oordeel over uit te spreken. Het lijkt er wel op dat 
Groenland en Denemarken het signaal appreciëren. 
België en de EU hebben meermaals steun betuigd 
aan de Deense territoriale integriteit en aan het recht 
van het Groenlandse volk op zelfbeschikking. België 
zet zich in voor de Arctische regio, ons land is actief 
betrokken bij de initiatieven van de EU en de NAVO, 
neemt deel aan de Arctic Circle en onderhoudt 
nauwe contacten met zijn partners in Europa en 
daarbuiten. België engageert zich voor veiligheid en 
stabiliteit, respect voor de rechten van de lokale 
bevolking, klimaat en milieu, onderzoek en innovatie 
en duurzame ontwikkeling. Internationale 
samenwerking blijft essentieel om het hoofd te 
bieden aan de uitdagingen in deze regio. 
 

05.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 

France est le seul État membre de l'UE à avoir pris 
cette initiative et je n'ai pas à exprimer de jugement 
à cet égard. Il semble en tout cas que le Groenland 
et le Danemark apprécient le signal. La Belgique et 
l'UE ont témoigné à plusieurs reprises leur soutien à 
l'intégrité territoriale du Danemark et au droit à 
l'autodétermination du peuple groenlandais. La 
Belgique s'engage dans l'Arctique, notre pays est 
activement associé aux initiatives de l'UE et de 
l'OTAN, prend part à l'Arctic Circle et entretient des 
contacts étroits avec ses partenaires en Europe et 
en dehors. La Belgique s'engage pour la sécurité et 
la stabilité, le respect des droits de la population 
locale, le climat et l'environnement, la recherche et 
l'innovation et le développement durable. La 
coopération internationale demeure essentielle pour 
faire face aux défis dans cette région. 
 

België beschikt over sterke economische, maritieme 
en wetenschappelijke troeven om betekenisvol bij te 
dragen aan de inspanningen voor de Arctische regio. 
We actualiseren onze Arcitsche strategie 
momenteel.  
 

La Belgique possède des atouts économiques, 
maritimes et scientifiques solides qui lui permettent 
d’apporter une contribution significative aux efforts 
fournis en faveur de la région arctique. Nous 
procédons actuellement à une actualisation de notre 
stratégie arctique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
wegvallen van het New START-Verdrag" 

06 Questions jointes de 

- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le non-renouvellement 
du traité New START" (56013307C) 
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(56013307C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het einde van 
het New START-Verdrag" (56013679C) 
- Nabil Boukili aan Bart De Wever (eerste minister) 
over "Het New START-Verdrag" (56013320C) 
- Peter Mertens aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het New START-Verdrag" 
(56013321C) 
- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "Het New START-Verdrag" 
(56013322C) 
 

- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le non-
renouvellement du traité New START" 
(56013679C) 
- Nabil Boukili à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le traité New START" (56013320C) 
- Peter Mertens à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "Le traité New START" (56013321C) 
- Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "Le traité New START" (56013322C) 
 

06.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Met het aflopen 

van het New START‑Verdrag tussen de VS en 
Rusland is de laatste juridische beperking op 
strategische kernwapens weggevallen. Daardoor 
verdwijnt ook het onafhankelijke toezicht op de 
arsenalen van de twee grootste kernmachten.  
 
 
Welke initiatieven neemt u binnen de EU om tot een 
gezamenlijk standpunt te komen tegen een nieuwe 
nucleaire wapenwedloop en om de 
non‑proliferatieonderhandelingen nieuw leven in te 
blazen? Hoe zult u de VS herinneren aan hun 
verantwoordelijkheden binnen het 
non‑proliferatieverdrag? Op welke manier betrekt 
België China bij toekomstige multilaterale 
wapenbeheersingsinitiatieven? Welke concrete 
stappen zet ons land om zijn expertise inzake 
verificatietechnieken aan te bieden als basis voor 
nieuwe onderhandelingen? 
 

06.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Le non-

renouvellement du traité New START conclu entre 
les États-Unis et la Russie a entraîné la disparition 
de la dernière restriction juridique sur les armes 
nucléaires stratégiques, ainsi que du contrôle 
indépendant des arsenaux des deux plus grandes 
puissances nucléaires. 
 
Quelles initiatives prenez-vous au sein de l'UE pour 
parvenir à une position commune désapprouvant 
une nouvelle course aux armements nucléaires et 
pour redynamiser les négociations sur la non-
prolifération? Comment rappellerez-vous aux États-
Unis leurs responsabilités découlant du traité de 
non-prolifération? De quelle manière la Belgique 
associe-t-elle la Chine aux futures initiatives 
multilatérales en matière de maîtrise des 
armements? Quelles mesures concrètes notre pays 
prend-il pour proposer son expertise en matière de 
techniques de vérification comme base pour de 
nouvelles négociations? 
 

06.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het 

New START-Verdrag, het jongste akkoord inzake 
nucleaire wapenbeheersing, is sinds 5 februari 
verstreken. De Verenigde Staten en Rusland, die 
samen bijna 90 % van alle kernwapens ter wereld 
bezitten, mogen hun arsenalen nu weer onbeperkt 
uitbreiden. Sinds 2017 heeft het verdrag inzake het 
verbod op kernwapens (TPNW) tot doel druk uit te 
oefenen op de kernwapenstaten en hen te 
herinneren aan hun verplichting tot ontwapening 
krachtens het non-proliferatieverdrag (NPV). 
 
Wat is het standpunt van de regering ten aanzien 
van de nucleaire afschrikking en de niet-verlenging 
van dat verdrag? 
 

06.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le traité 

New START, dernier accord de contrôle des 
armements nucléaires, est expiré depuis le 5 février. 
Les États-Unis et la Russie, qui détiennent près de 
90 % des armes nucléaires mondiales, peuvent à 
nouveau augmenter leurs arsenaux sans limite. 
Depuis 2017, le Traité sur l’interdiction des armes 
nucléaires (TIAN) vise à faire pression sur les États 
dotés de l'arme nucléaire et leur rappeler leur 
engagement de désarmement en vertu du Traité sur 
la non-prolifération des armes nucléaires (TNP). 
 
Quelle est la position du gouvernement sur la 
dissuasion nucléaire et la non-prolongation de ce 
traité? 
 

06.03 Minister Maxime Prévot (Frans): Nucleaire 

afschrikking en wapenbeheersing sluiten elkaar niet 
uit. Afschrikking heeft tot doel elke vorm van 
agressie te ontmoedigen, terwijl wapenbeheersing 
gevaarlijke posities voorkomt. België is voorstander 
van een geloofwaardige afschrikking in NAVO-

06.03  Maxime Prévot, ministre (en français): La 

dissuasion nucléaire et le contrôle de l'armement ne 
s'opposent pas. La dissuasion vise à décourager 
toute agression, tandis que le contrôle des 
armements prévient les postures dangereuses. La 
Belgique soutient une dissuasion crédible au sein de 
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verband en van een internationale orde die 
gebaseerd is op ontwapenings- en non-
proliferatieverdragen. 
 

l'OTAN et un ordre international fondé sur les traités 
de désarmement et de non-prolifération.  
 

(Nederlands) Ik betreur dan ook het aflopen van het 
New START‑Verdrag. België heeft jarenlang gepleit 
voor een opvolgverdrag. De facto had Rusland zich 
echter al vóór de formele afloop ervan aan zijn 
verplichtingen onttrokken en het voorstel van 
president Poetin om het verdrag nog te verlengen, 
was dus weinig geloofwaardig. 
 
 
Het einde van New START betekent niet 
noodzakelijk het begin van een nieuwe 
wapenwedloop. België en de EU blijven de VS en 
Rusland oproepen om dit te vermijden. Tegelijk is het 
strategische landschap complexer geworden door 
de verdrievoudiging van het Chinese 
kernwapenarsenaal en het gebrek aan transparantie 
en dialoog. België en de EU blijven China oproepen 
tot meer openheid, voorlopig zonder resultaat. 
Daarnaast blijven ook Iran en Noord‑Korea 
aanleiding geven tot grote bezorgdheid. 
 

(En néerlandais) Je déplore dès lors le non-
renouvellement du traité New START. La Belgique a 
plaidé pendant des années en faveur d'un nouveau 
traité susceptible de prendre la relève du précédent. 
Dans les faits cependant, la Russie s'était déjà 
soustraite à ses obligations avant même l'expiration 
officielle du traité, et la proposition du président 
Poutine de le prolonger n'était donc guère crédible. 
 
La fin du traité New START ne signifie pas 
nécessairement le début d’une nouvelle course aux 
armements. La Belgique et l’UE continuent d’appeler 
les États-Unis et la Russie à éviter une telle course. 
Dans le même temps, le paysage stratégique s’est 
complexifié en raison du triplement de l’arsenal 
nucléaire chinois et du manque de transparence et 
de dialogue. La Belgique et l’UE continuent 
d’appeler la Chine à faire preuve de plus d’ouverture, 
sans résultat pour l’instant. Par ailleurs, l’Iran et la 
Corée du Nord continuent également de susciter de 
vives inquiétudes. 
 

(Frans) De rol van staten die geen kernwapens 
bezitten, bestaat erin de druk hoog te houden, zodat 
de kernmachten zich terughoudend opstellen en een 
wapenwedloop vermijden. Dat standpunt zullen wij 
innemen tijdens de toetsingsconferentie voor het 
Non-proliferatieverdrag. 
 

(En français) Le rôle des États n'ayant pas l'arme 
nucléaire est de maintenir la pression pour que les 
puissances nucléaires fassent preuve de retenue et 
évitent la course aux armements. Cette position sera 
portée lors de la Conférence d'examen du traité de 
non-prolifération.  
 

(Nederlands) Tegelijkertijd moeten we de nog 
bestaande verdragen, zoals het kernstopverdrag, 
ondersteunen en vooruitgang maken in de 
ontmantelingsverificatie, waarin België de jongste 
jaren actief investeerde. 
 

(En néerlandais) En même temps, nous devons 
soutenir les traités encore en vigueur, comme le 
traité d'interdiction complète des essais nucléaires, 
et progresser dans la vérification du démantèlement 
des installations nucléaires, dans lequel la Belgique 
s'est investie activement ces dernières années. 
 

(Frans) In de huidige context mag een grote 
doorbraak dan onwaarschijnlijk zijn, door stappen 
voorwaarts te zetten kunnen we het klimaat van 
vertrouwen tot stand brengen dat nodig is voor de 
stabiliteit waarnaar we streven. 
 

(En français) Si une percée majeure est improbable 
dans le contexte actuel, des progrès pourraient créer 
le climat de confiance indispensable à la stabilité à 
laquelle nous aspirons. 
 

06.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Het is goed dat 

we blijven inzetten op ontrading en op het streven 
naar nieuwe verdragen. Ik stel echter vast dat we zelf 
niet zoveel kunnen doen. Dat leidt tot een heel 
gevaarlijke situatie. 
 

06.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Il est positif que 

nous continuions à investir dans la dissuasion et 
dans la conclusion de nouveaux traités. Je constate 
toutefois que notre marge de manoeuvre est limitée. 
Cela conduit à une situation très dangereuse. 
 

06.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De afschrikking 

van kernwapens laat te wensen over. Bovenal biedt 
die geen garantie voor veiligheid. Als er geen 
kernwapens zouden bestaan, zou veiligheid 
daarentegen wel gegarandeerd zijn. 
 

06.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le rôle de 

dissuasion des armes nucléaires laisse à désirer. 
Surtout, il ne garantit pas la sécurité. Cependant, la 
non-existence de ces armes la garantirait.  
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Wat afschrikking betreft, kan men op internationaal 
niveau zijn verantwoordelijkheid opnemen. België 
zou het non-proliferatieverdrag kunnen ratificeren 
om een signaal af te geven. 
 
We staan voor een veiligheidsdilemma. Hoe meer 
kernwapens er in de wereld zijn, hoe meer dat 
aanzet tot het produceren van nog meer 
kernwapens. 
 
Het huidige Amerikaanse beleid is een verkeerd 
signaal voor de wereld, namelijk dat landen die over 
kernwapens beschikken met rust worden gelaten. 
 
Afschrikking werkt niet; de-escalatie en nucleaire 
ontwapening wel. Dat is de weg die België moet 
inslaan. 
 
De grootste betoging die ooit in ons land plaatsvond, 
is de betoging tegen kernwapens. Dat is een 
boodschap die we moeten erkennen en die onze 
diplomatie op internationaal niveau zou kunnen 
uitdragen. 
 

S’agissant de dissuasion, on peut prendre ses 
responsabilités au niveau international. La Belgique 
pourrait ratifier le traité de non-prolifération pour 
lancer un message.  
 
Nous sommes face à un dilemme de sécurité. Plus il 
y a d'armes nucléaires dans le monde, plus cela 
pousse à en augmenter la production. 
 
 
La politique américaine actuelle renvoie un mauvais 
message au monde: que les pays en possession de 
l’arme nucléaire ne seront pas inquiétés.  
 
La dissuasion ne marche pas; une désescalade et 
un désarmement nucléaire bien. La Belgique doit 
s'inscrire dans cette voie.  
 
La plus grande manifestation que notre pays ait 
connue est la manifestation contre les armes 
nucléaires. C'est un message qu'il faut honorer, et 
que notre diplomatie pourrait assurer au niveau 
international. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
waarschuwing voor de jihadistische activiteiten 
van Abou Jahjah" (56013309C) 
 

07 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur 
"L'avertissement relatif aux activités djihadistes 
d'Abou Jahjah" (56013309C) 
 

07.01  Sam Van Rooy (VB): Het Israëlische 

ministerie van Buitenlandse Zaken waarschuwt voor 
Abou Jahjah en diens jihadistische activiteiten in ons 
land en Europa. Volgens het ministerie importeert 
Abou Jahjah de strijd van Hezbollah naar het Westen 
via de Hind Rajab Foundation, die opereert zonder 
transparantie over de financiering. Wat zult u met die 
informatie doen?  
 

07.01  Sam Van Rooy (VB): Le ministère israélien 

des Affaires étrangères met en garde contre Abou 
Jahjah et ses activités djihadistes en Belgique et en 
Europe. Selon le ministère, Abou Jahjah exporte la 
lutte du Hezbollah vers l'Occident par l'intermédiaire 
de la Fondation Hind Rajab, qui opère sans aucune 
transparence quant à son financement. Que 
comptez-vous faire de ces informations? 
 

07.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Mijn 

departement beschikt niet over informatie om een 
financieel of organisatorisch verband te kunnen 
leggen tussen de heer Abou Jahjah, of zijn stichting, 
en een extremistisch-terroristische organisatie die 
op de Europese lijst staat. Ik verwijs u naar de 
ministers bevoegd voor de Veiligheid van de Staat 
en dreigingsanalyse.  
 

07.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Mon ministère ne dispose d'aucune information 
permettant d'établir un lien financier ou 
organisationnel entre M. Abou Jahjah, ou sa 
fondation, et une organisation extrémiste et terroriste 
figurant sur la liste européenne. Je vous renvoie aux 
ministres chargés de la Sécurité de l'État et de 
l'analyse des menaces. 
 

07.03  Sam Van Rooy (VB): We hebben wel 

informatie over Abou Jahjah, namelijk dat hij blij was 
na de bloedige islamitische aanslagen van 9/11 in 
New York. Onlangs kreeg die openlijke aanhanger 
van Hezbollah een kritiekloos podium bij VRT. Zo 
diep is dit land gezonken. Hij is een postmoderne 
jihadist die ons tolerante systeem misbruikt voor zijn 
sinistere agenda van ondermijning, verovering en 

07.03  Sam Van Rooy (VB): Nous disposons 

néanmoins d’informations concernant Abou Jahjah, 
notamment le fait qu’il s’était publiquement réjoui 
des attentats du 11 septembre à New York. Plus 
récemment, ce partisan déclaré du Hezbollah a 
bénéficié d’une tribune non contradictoire sur la 
VRT. Notre pays est-il tombé si bas? Ce djihadiste 
postmoderne abuse de la tolérance de notre 
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onderwerping. Met zijn Hind Rajab Foundation voert 
hij een juridische jihad en importeert hij de strijd van 
Hezbollah in het Westen. Ik kan alleen hopen dat de 
regering dit ernstig neemt.  
 

système afin de promouvoir un sinistre agenda de 
subversion, de conquête et d'assujettissement. À 
travers sa Fondation Hind Rajab, il mène un djihad 
juridique et importe la lutte du Hezbollah en 
Occident. Je ne peux qu'espérer que le 
gouvernement prendra cela au sérieux. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

Voorzitter: Pierre Kompany. 
 

Président: Pierre Kompany. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Gaza na de heropening van de grensovergang in 
Rafah" (56013319C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De controle 
van Israël op de Westelijke Jordaanoever" 
(56013429C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
protestbrief over de situatie in Gaza" (56013687C) 
- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
bezet Palestina" (56014226C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De escalatie 
van Israëlisch geweld in de bezette Palestijnse 
gebieden en de Belgische reactie daarop" 
(56014759C) 
- Rajae Maouane aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het rapport 
van Francesca Albanese over Gaza" (56014789C) 
 

08 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
à Gaza à la suite de la réouverture du poste-
frontière de Rafah" (56013319C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le contrôle d'Israël en 
Cisjordanie" (56013429C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La déclaration conjointe 
concernant la situation à Gaza" (56013687C) 
- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
en Palestine occupée" (56014226C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'escalade des violences 
israéliennes dans les territoires palestiniens 
occupés et la réaction belge" (56014759C) 
- Rajae Maouane à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le rapport de Francesca 
Albanese sur Gaza" (56014789C) 
 

08.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): De 

Israëlische regering heeft nieuwe maatregelen 
aangekondigd om haar controle in bezet Palestina te 
versterken, ook in gebieden die krachtens de Oslo-
akkoorden onder de Palestijnse Autoriteit vallen. Zo 
wordt het voor Israëlische kolonisten bijvoorbeeld 
gemakkelijker om grond aan te kopen. 
 
Het risico bestaat dat de maatregelen leiden tot een 
versnelde uitbreiding van de illegale nederzettingen 
en een verdere versnippering van het Palestijnse 
grondgebied. Daarnaast wordt er melding gemaakt 
van toenemend geweld door kolonisten en van het 
bevriezen door Israël van tegoeden die bestemd zijn 
voor de Palestijnse Autoriteit, wat haar 
administratieve en economische capaciteit 
ondermijnt.  

08.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement israélien a annoncé de nouvelles 
mesures visant à renforcer son contrôle en Palestine 
occupée, y compris dans des zones relevant de 
l'Autorité palestinienne en vertu des accords d'Oslo. 
Ces mesures facilitent notamment l'achat de terres 
par des colons israéliens.  
 
Ces mesures risquent d'accélérer l'extension des 
colonies et de fragmenter encore davantage le 
territoire palestinien. Par ailleurs, on rapporte des 
violences accrues de colons ainsi que du gel par 
Israël de fonds destinés à l'Autorité palestinienne, ce 
qui fragilise ses capacités administratives et 
économiques.  
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Welke stappen heeft België ondernomen om zich 
hiertegen te verzetten? Steunt de regering op 
Europees niveau maatregelen in het geval van 
verdere uitbreiding van de nederzettingen? Wat 
wordt er gedaan om de Palestijnse burgers te 
beschermen tegen het toenemende geweld van 
kolonisten en de verzwakking van de Palestijnse 
Autoriteit? Hoe zit het met de 
associatieovereenkomst tussen de EU en Israël? 
 
Volgens de speciale rapporteur van de VN zou 
foltering in Gaza geïnstitutionaliseerd zijn als 
staatsdoctrine. Zij spreekt van een 
gevangeniswezen met duizenden detenties zonder 
proces, met praktijken die het internationaal recht 
schenden, dat foltering onder alle omstandigheden 
verbiedt. 
 
Bent u op de hoogte van dat rapport? Vindt u dat het 
aanleiding geeft tot diplomatieke, juridische of 
andere initiatieven? Zult u onafhankelijke 
internationale onderzoeken steunen, met name voor 
het Internationaal Strafhof? Zult u onze 
economische en politieke betrekkingen koppelen 
aan de naleving van het internationaal humanitair 
recht? In dat geval moeten de diplomatieke 
betrekkingen met Israël verbroken worden. 
 

 
Dans ce contexte, quelles démarches la Belgique a-
t-elle entreprises pour s'y opposer? Au niveau 
européen, le gouvernement soutient-il des mesures 
en cas de poursuite de l'expansion des colonies? 
Que fait-on pour protéger les civils palestiniens face 
à l'augmentation des violences de colons et 
l'affaiblissement de l'Autorité palestinienne? Qu'en 
est-il de l'accord d'association UE/Israël?  
 
 
Selon la rapporteuse spéciale de l'ONU, la torture à 
Gaza serait institutionnalisée comme une doctrine 
d'État. Elle parle d'un système pénitentiaire avec des 
milliers de détentions sans procès, avec des 
pratiques violant le droit international, qui interdit la 
torture en toutes circonstances.  
 
 
Avez-vous connaissance de ce rapport? Appelle-t-il 
selon vous à des initiatives diplomatiques, juridiques 
ou autres? Soutiendrez-vous des enquêtes 
internationales indépendantes, notamment devant la 
CPI? Conditionnerez-vous nos relations 
économiques et politiques au respect du droit 
international humanitaire? Auquel cas, il faudrait 
rompre les relations diplomatiques avec Israël.  
 

08.02  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): 

Verschillende Europese lidstaten, waaronder 
Frankrijk, Denemarken en Luxemburg, hebben 
recent een gezamenlijke protestbrief ondertekend 
tegen de uitbreiding van de Israëlische controle over 
de Westelijke Jordaanoever. De brief maakt gewag 
van een versnelde illegale kolonisatie en een de 
facto annexatie. Dat België die brief niet mee heeft 
ondertekend, is opmerkelijk, aangezien het 
regeerakkoord stelt dat elke ondermijning van de 
tweestatenoplossing moet worden veroordeeld.  
 
Waarom heeft België de Europese protestbrief niet 
mee ondertekend? Bent u het eens met de 
kwalificatie van een de facto annexatie en, zo ja, 
waarom werd die niet expliciet veroordeeld? Hoe 
verzoent u die houding met het regeerakkoord? 
Werd België gevraagd om deel te nemen aan dit 
initiatief? 
 

08.02  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Plusieurs 

États membres de l'Union européenne, dont la 
France, le Danemark et le Luxembourg, ont 
récemment signé une lettre de protestation conjointe 
contre l'extension du contrôle israélien sur la 
Cisjordanie. La lettre fait état d'une colonisation 
illégale accélérée et d'une annexion de facto. Il est 
surprenant que la Belgique n'ait pas signé cette 
lettre, dès lors que l'accord de gouvernement prévoit 
que toute action mettant en péril la solution à deux 
États doit être dénoncée. 
 
Pourquoi la Belgique n'a-t-elle pas signé la lettre de 
protestation européenne? Êtes-vous d'accord avec 
la qualification d'annexion de facto et, dans 
l’affirmative, pourquoi celle-ci n'a-t-elle pas été 
explicitement condamnée? Comment conciliez-vous 
cette position avec l'accord de gouvernement? La 
Belgique a-t-elle été invitée à participer à cette 
initiative? 
 

Ondertussen is de situatie in Gaza, Oost‑Jeruzalem 
en de Westelijke Jordaanoever verder geëscaleerd, 
met massaal geweld, straffeloosheid, een genocide, 
etnische zuivering en ernstige schendingen van het 
internationaal recht. Het regime in Israël is helemaal 
losgeslagen en gaat steeds verder. Wanneer is het 
genoeg? Wanneer zal de regering daadwerkelijk 
ingrijpen? 

Entre-temps, l'escalade à Gaza, à Jérusalem-Est et 
en Cisjordanie s'est poursuivie, avec son cortège de 
violence inouïe, d'impunité, de génocide, d'épuration 
ethnique et de violations graves du droit 
international. Le régime israélien est en roue libre et 
pousse son action toujours plus loin. Quand cela 
suffira-t-il? Quand le gouvernement interviendra-t-il 
véritablement? 
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Overweegt u een nationaal sanctiemechanisme 
tegen personen of groepen die betrokken zijn bij 
dergelijke schendingen? Deelt u de mening van 
minister Van Bossuyt, die zegt dat haar onderdeel 
van het Palestina-akkoord niet uitgevoerd kan 
worden? Komt er een volledig moratorium op de 
aankoop van Israëlisch militair materiaal? Hoe staat 
het met de analyse van mevrouw Matz inzake 
overheidsaankopen? Wat is de stand van zaken van 
een concreet beleidskader over de uitsluiting van 
bedrijven die betrokken zijn bij de Israëlische 
bezetting van de Westelijke Jordaanoever en Gaza? 
Zullen er extra middelen worden vrijgemaakt voor 
het Internationaal Strafhof en voor Palestijnse 
mensenrechtenorganisaties die de misdaden ter 
plekke documenteren? 
 

 
Envisagez-vous de mettre en place un mécanisme 
national de sanctions contre les personnes ou les 
groupes impliqués dans ces violations? Partagez-
vous le point de vue de la ministre Van Bossuyt, qui 
déclare que son volet de l'accord pour la Palestine 
ne pourra pas être mis en œuvre? Un moratoire 
complet sur les achats de matériel militaire israélien 
sera-t-il instauré? Où en est l'analyse de Mme Matz 
en matière d'achats publics? Quel est l'état 
d'avancement du cadre stratégique visant à exclure 
les entreprises impliquées dans l'occupation de 
Gaza et de la Cisjordanie par Israël? Des moyens 
supplémentaires seront-ils dégagés pour soutenir la 
Cour pénale internationale et les organisations de 
défense des droits humains palestiniennes qui 
documentent les crimes commis sur place? 
 

08.03  Christophe Lacroix (PS): Al meer dan twee 

jaar wordt er een genocide gepleegd op de inwoners 
van Gaza. Volgens het laatste rapport van het 
OHCHR werden er sinds oktober 2023 70.000 
Palestijnen – van wie een derde kinderen – gedood, 
werden er oorlogsmisdaden en misdaden tegen de 
mensheid gepleegd, en vindt er een etnische 
zuivering plaats in Gaza en op de Westelijke 
Jordaanoever. 
 
Het vredesplan voor Gaza werd door Israël al 1.620 
keer geschonden! Israël blijft de aanvoer van 
humanitaire hulp belemmeren. De VN is van oordeel 
dat deze blokkade neerkomt op een georganiseerde 
hongersnood, en dus een nieuwe misdaad vormt. 
 
In februari heeft Israël maatregelen genomen om zijn 
bestuurlijke en gebiedscontrole over de Westelijke 
Jordaanoever uit te breiden, in weerwil van de Oslo-
akkoorden en het internationaal recht. De 
Amerikaanse ambassade in Jeruzalem heeft 
aangekondigd dat ze voortaan consulaire diensten 
aanbiedt in de illegale Israëlische nederzettingen, 
waardoor de VS deze door het internationaal recht 
veroordeelde nederzettingen de facto legitimeert. 
 
Tot nu toe heeft uw regering zich onderscheiden 
door haar diplomatieke bochtenwerk. Uit het akkoord 
van september 2025 is weliswaar de erkenning van 
Palestina voortgesproten, maar deze erkenning 
werd uitgesteld en is onderworpen aan 
onrealistische voorwaarden. 
 
Het is duidelijk dat het Israëlische beleid gericht is op 
de vervanging van de Palestijnse bevolking. 
Wanneer zal de Belgische regering eindelijk de 
Palestijnse Staat erkennen, zonder voorwaarden of 
uitstel? Zult u eindelijk echte sancties tegen Israël 
afkondigen, zonder u steeds achter de EU te 
verschuilen? 

08.03  Christophe Lacroix (PS): Depuis plus de 

deux ans, les habitants de Gaza subissent un 
génocide. Selon le dernier rapports du HCDH, 
70 000 Palestiniens – dont un tiers d'enfants – ont 
été tués depuis octobre 2023; des crimes de guerre 
et crimes contre l'humanité ont été commis, un 
nettoyage ethnique est en cours à Gaza et en 
Cisjordanie. 
 
 
Le plan de paix pour Gaza a déjà été violé par Israël 
à 1 620 reprises! Israël continue d'entraver 
l'acheminement de l'aide humanitaire. L'ONU estime 
que ce blocus pourrait constituer une famine 
organisée, et donc un nouveau crime. 
 
En février, Israël a adopté des mesures pour étendre 
son contrôle administratif et foncier sur la 
Cisjordanie, au mépris des accords d'Oslo et du droit 
international. L'ambassade américaine à Jérusalem 
a annoncé offrir désormais les services consulaires 
dans les colonies israéliennes illégales, légitimant 
de facto ces implantations condamnées par le droit 
international. 
 
 
Jusqu'ici, votre gouvernement s'est distingué par ses 
contorsions diplomatiques. L'accord de septembre 
2025 a certes produit une reconnaissance de la 
Palestine, mais différée et soumise à des conditions 
irréalistes. 
 
 
Manifestement, la politique israélienne vise un 
remplacement de la population palestinienne. 
Quand le gouvernement belge reconnaîtra-t-il enfin, 
sans condition ni délai, l'État de Palestine? 
Comptez-vous enfin prendre de véritables sanctions 
envers Israël, sans toujours vous réfugier derrière 
l'UE? 
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08.04 Minister Maxime Prévot (Frans): De situatie 

in Iran en de Golfregio mag ons niet doen vergeten 
wat er in Palestina, Libië en Soedan gebeurt, 
waarover weinig wordt gesproken. Op de Westelijke 
Jordaanoever wordt de Palestijnse bevolking 
geconfronteerd met militaire invallen, arrestaties, 
detenties en geweld door kolonisten, evenals met de 
sloop van huizen die tot gedwongen ontheemding 
leidt. Israël heeft ook besloten zijn controle en 
aanwezigheid in de bezette gebieden uit te breiden 
om de realiteit ter plaatse te veranderen en zo een 
de facto annexatie door te voeren, wat 
onaanvaardbaar is! 
 

08.04  Maxime Prévot, ministre (en français): La 

situation en Iran et dans le Golfe ne doit pas nous 
faire oublier les drames en Palestine, en Libye et au 
Soudan, dont on parle peu. En Cisjordanie, la 
population palestinienne subit des raids militaires, 
arrestations, détentions et violence de colons, ainsi 
que des démolitions de maisons entraînant des 
déplacements forcés. Israël a aussi décidé d'élargir 
son contrôle et sa présence dans les territoires 
occupés pour changer la réalité sur le terrain et ainsi 
opérer une annexion de facto, ce qui est 
inadmissible! 
 

(Nederlands) Ik heb die beslissingen, die in strijd zijn 
met het internationaal recht, met resolutie 2334 van 
de VN-Veiligheidsraad en met het advies van het 
Internationaal Gerechtshof, herhaaldelijk publiekelijk 
veroordeeld. 
 

(En néerlandais) J’ai condamné publiquement à 
plusieurs reprises ces décisions, qui sont contraires 
au droit international, à la résolution 2334 du Conseil 
de sécurité des Nations Unies et à l’avis de la Cour 
internationale de justice. 
 

(Frans) Samen met meer dan 80 landen heeft België 
zich aangesloten bij de verklaring van Palestina 
tijdens een media stakeout van de Verenigde Naties 
op 17 februari. In die verklaring wordt onderstreept 
dat wij ons verzetten tegen elke annexatie en dat we 
elke wijziging van de demografische samenstelling, 
het karakter of de status van het sinds 1967 bezette 
Palestijnse gebied, met inbegrip van Oost-
Jeruzalem, verwerpen.  
 
België sluit zich zeer geregeld aan bij verklaringen. 
Dat wij de tekst waarnaar u in een van uw vragen 
verwijst niet hebben medeondertekend, komt 
doordat wij hetzelfde punt al aan de kaak gesteld 
hebben bij de media stakeout in New York. België 
interpelleert Israël op bilateraal niveau en via de EU. 
Wij hebben erop aangedrongen dat de EU haar 
invloed aanwendt om Israël ertoe aan te sporen zijn 
beleid te herzien. Ik heb nieuwe sancties tegen 
gewelddadige kolonisten voorgesteld.  
 
Samen met gelijkgestemde EU-lidstaten vraagt 
België een operationele follow-up van het advies van 
het Internationaal Gerechtshof van 19 juli 2024, 
waarin de onwettigheid van de nederzettingen 
opnieuw wordt bevestigd. Op Europees niveau pleit 
ik ervoor dat de oorlog in Iran de aandacht niet afleidt 
van de ramp die in Gaza blijft voltrekken. Wij roepen 
op tot de naleving van het staakt-het-vuren en tot de 
uitvoering van het vredesplan van de VN-
Veiligheidsraad (resolutie 2803), te beginnen met de 
grootschalige en onbelemmerde aanvoer van 
humanitaire hulp door onafhankelijke, internationaal 
erkende humanitaire stakeholders, wat in dit stadium 
niet het geval is. 
 

(En français) Avec plus de 80 pays, la Belgique s'est 
jointe à la déclaration (stakeout) organisée par la 
Palestine aux Nations Unies le 17 février, rappelant 
notre opposition à toute annexion et notre rejet de 
toute altération de la composition démographique, 
du caractère ou du statut du territoire palestinien 
occupé depuis 1967, y compris Jérusalem-Est.  
 
 
 
La Belgique se joint très régulièrement aux 
déclarations. Si nous n'avons pas cosigné le texte 
mentionné dans une de vos questions, c'est parce 
que nous dénoncions déjà la même chose en 
participant au stakeout de New York. La Belgique 
interpelle Israël au niveau bilatéral et via l'UE. Nous 
avons plaidé pour que cette dernière use de son 
influence pour exhorter Israël à revenir sur sa 
politique. J'ai proposé de nouvelle sanctions contre 
les colons violents.  
 
Avec des États membres partageant les mêmes 
vues, la Belgique demande un suivi opérationnel de 
l'avis rendu par la CIJ le 19 juillet 2024, réaffirmant 
l'illégalité des colonies. Je plaide à l'Europe pour que 
la guerre en Iran ne détourne pas l'attention du 
désastre qui persiste à Gaza. Nous appelons au 
respect du cessez-le-feu et à la mise en œuvre du 
plan de paix du Conseil de sécurité (résolution 
2803), à commencer par une aide humanitaire 
massive et sans entrave par des acteurs 
humanitaires indépendants internationalement 
reconnus, ce qui n'est pas le cas à ce stade. 
 

(Nederlands) De VN en donorlanden, waaronder (En néerlandais) L’ONU et les pays donateurs, dont 
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België, waarschuwen dat het schrappen van 
internationale ngo’s door Israël de humanitaire hulp 
in Gaza doet ineenstorten. 
 

la Belgique, avertissent que l'expulsion d’ONG 
internationales par Israël risque d’entraîner 
l’effondrement de l'aide humanitaire à Gaza. 
 

(Frans) Verschillende internationale ngo’s hebben bij 
het Israëlische hooggerechtshof bezwaar 
aangetekend tegen de nieuwe juridische 
herregistratieprocedure. 
 
Tal van Europese diplomaten hebben geprobeerd 
om de zitting bij te wonen, maar het Hof heeft dat 
verhinderd. Na afloop van de zitting werd er geen 
uitspraak gedaan. Het wachten is nog steeds op een 
uitspraak ten gronde. 
 
Ondertussen blijft de op 27 februari door het hof 
verleende opschorting van kracht en blijven de 
internationale ngo's opereren op basis van de 
noodplannen van begin 2026. 
 
De regering heeft afgelopen september 
verschillende beslissingen genomen als reactie op 
de humanitaire ramp in Gaza en de verslechtering 
van de situatie op de Westelijke Jordaanoever. De 
houding van Israël is onaanvaardbaar. 
 
Wat het koninklijk besluit betreft dat voorziet in een 
nationaal invoerverbod, verwijs ik u door naar 
minister Clarinval. De formele erkenning van 
Palestina door middel van de publicatie van een 
koninklijk besluit kan haar beslag krijgen zodra de 
terreurorganisaties uit het effectieve bestuur van 
Palestina verwijderd zijn. Het koninklijk besluit is 
klaar. We zullen zien wanneer we het kunnen 
activeren. In dat verband hoop ik op een uitbreiding 
van de Board of Peace. 
 

(En français) Plusieurs ONG internationales ont 
contesté, auprès de la Haute Cour israélienne, la 
nouvelle procédure juridique de réenregistrement. 
 
 
De nombreux diplomates européens ont tenté d'y 
assister mais en ont été empêchés par la Cour. À 
l'issue de l'audience, aucune décision n'a été 
rendue. On attend toujours un jugement sur le fond. 
 
 
Entre-temps, la suspension accordée le 27 février 
par la Cour reste en place et les ONG internationales 
continuent d'opérer sur la base des plans de 
contingence de début 2026.  
 
Le gouvernement a pris plusieurs décisions en 
septembre dernier en réaction à la catastrophe 
humanitaire à Gaza et de la détérioration de la 
situation en Cisjordanie. L'attitude d'Israël est 
inacceptable. 
 
Concernant l'arrêté royal prévoyant l'interdiction 
nationale d'importations, je vous renvoie vers 
M. Clarinval. La reconnaissance formelle de la 
Palestine au travers de la publication d'un arrêté 
royal est prévue dès que les organisations terroristes 
auront été écartées de la gestion effective de la 
Palestine. L'arrêté royal est prêt. Nous verrons 
quand nous pourrons l'activer. J'espère à cet égard 
une évolution plus large du Board of Peace. 
 

(Nederlands) Ik ben van plan om de opschorting van 
de associatieovereenkomst tussen de EU en 
Israël‑opnieuw op de Europese agenda te plaatsen, 
zeker na de recente goedkeuring van de Israëlische 
wetgeving over de doodstraf. 
 
Voor vragen over de uitvoering van het akkoord door 
minister Van Bossuyt, de militaire aankopen en de 
overheidsopdrachten verwijs ik naar de bevoegde 
collega‑ministers. 
 
Het Internationaal Strafhof (ICC) vraagt momenteel 
geen extra middelen, maar heeft vooral nood aan 
duidelijke politieke steun. België heeft de 
Amerikaanse sancties tegen functionarissen van het 
Strafhof herhaaldelijk veroordeeld en pleit binnen de 
EU voor de activering van het blocking statute. Ik had 
ook contacten met financiële instellingen en andere 
dienstverleners in ons land om ze te herinneren aan 
de onvoorwaardelijke steun van België aan het ICC. 
De strijd tegen straffeloosheid blijft een prioriteit van 

(En néerlandais) Je prévoie de réinscrire à l'ordre du 
jour européen la suspension de l'accord 
d'association conclu entre l'UE et Israël, à plus forte 
raison vu l'adoption récente de la législation 
israélienne concernant la peine de mort. 
 
Pour les questions relatives à l'exécution de l'accord 
par la ministre Van Bossuyt, aux achats militaires et 
aux marchés publics, je vous renvoie aux ministres 
compétents. 
 
Pour l'heure, la Cour pénale internationale (CPI) ne 
demande pas de moyens supplémentaires, mais elle 
a surtout besoin d'un soutien politique clair. La 
Belgique a condamné à maintes reprises les 
sanctions américaines visant des fonctionnaires de 
la Cour pénale et elle plaide au sein de l'UE pour 
l'activation de la loi de blocage. J'ai également 
contacté les institutions financières et d'autres 
prestataires de services de notre pays afin de leur 
rappeler le soutien inconditionnel de la Belgique à la 
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het Belgische buitenlandse beleid. 
 

CPI. La lutte contre l'impunité demeure une priorité 
de la politique étrangère belge. 
 

(Frans) België veroordeelt alle vormen van foltering 
en andere wrede, onmenselijke of vernederende 
behandelingen. Het verbod op foltering is absoluut 
en maakt deel uit van het jus cogens, dat voor alle 
staten bindend is. Het nieuwe rapport van 
mevrouw Albanese bevat bijkomende elementen die 
dit probleem verder documenteren. 
 
 
Het klimaat van straffeloosheid in Israël en Palestina 
is uitermate zorgwekkend. In Genève heeft de EU, 
zonder Hongarije, opnieuw het woord gevoerd 
tijdens de interactieve dialoog met de speciale 
rapporteur over haar rapport. De EU heeft haar steun 
voor het VN-mandaat opnieuw bevestigd. 
 
We moeten voortgaan met de dwangmaatregelen op 
Europees niveau, met name de opschorting van de 
associatieovereenkomst tussen de EU en Israël. 
 

(En français) La Belgique condamne toutes les 
formes de torture et autres traitements cruels, 
inhumains ou dégradants. L’interdiction de la torture 
est absolue et fait partie du jus cogens, contraignant 
pour tous les États. Le nouveau rapport de 
Mme Albanese contient des éléments 
supplémentaires qui documentent davantage ce 
problème. 
 
Le climat d’impunité en Israël et en Palestine est 
extrêmement préoccupant. L’UE est à nouveau 
intervenue, sans la Hongrie, lors du dialogue 
interactif avec la rapporteuse spéciale sur son 
rapport, à Genève. L'UE a réaffirmé son soutien au 
mandat de l’ONU. 
 
Les mesures coercitives au niveau européen, 
notamment la suspension de l’accord d’association 
UE-Israël, doivent se poursuivre. 
 

08.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Wanneer wij 

u vragen stellen, spreekt u uw veroordeling uit, soms 
zelfs nog vuriger, maar al bij al verandert er weinig. 
 
 
Welke maatregelen zal België nemen opdat Israël 
niet vrijuit zou gaan? Afgezien van het akkoord van 
september 2025 worden er geen andere sancties 
opgelegd. Dat is een schande en een gebrek aan 
respect jegens u. 
 
Van een gebrek aan collegialiteit in de regering 
gesproken! Het is beschamend dat België er niet in 
slaagt concrete daden te stellen, terwijl Israël een 
apartheidsstaat is, die een genocide pleegt in Gaza 
en zijn nederzettingenbeleid op de Westelijke 
Jordaanoever actief voortzet. 
 

08.05  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Lorsque 

nous vous interpellons, vous condamnez, parfois 
avec plus de véhémence, mais il n'y a pas beaucoup 
de changements. 
 
Quelles actions la Belgique prendra-t-elle pour 
qu’Israël ne reste pas impuni? Hormis l’accord de 
septembre 2025, aucune autre sanction n’est 
appliquée. C’est une honte et un manque de respect 
à votre égard. 
 
Quel manque de collégialité gouvernementale! Il est 
honteux que la Belgique ne parvienne pas à poser 
des actes concrets alors qu'Israël est un État 
d’apartheid, qui commet un génocide à Gaza et 
poursuit activement sa politique de colonisation en 
Cisjordanie. 
 

Toch onderhouden we nog steeds diplomatieke, 
economische en militaire betrekkingen met dit land. 
Dat is onbegrijpelijk voor zeven op de tien Belgen, 
die sancties tegen Israël eisen – sancties die deze 
regering nog steeds niet oplegt! 
 

Pourtant, nous continuons à entretenir avec cet État 
des relations diplomatiques, économiques et 
militaires. C'est incompréhensible pour les sept à 
huit Belges sur dix qui réclament des sanctions 
contre Israël, sanctions que ce gouvernement 
n'applique toujours pas! 
 

08.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): De hele 

wereld kijkt toe hoe Israël op de gruwelijkste 
manieren burgers onder druk zet, zoals nu de 
bevolking van Libanon, met een miljoen mensen op 
de vlucht. De diplomatieke weg die we probeerden 
te bewandelen, werkt niet! Een waardig diplomatiek 
debat met een regime dat ons uitlacht, toont de 
ondraaglijke kloof tussen woorden en daden van 
deze regering. Wij zijn medeplichtig aan een 
genocide. Ik vind het verschrikkelijk dat wij deze 

08.06  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Le monde 

entier regarde Israël exercer une pression sur les 
civils de la manière la plus atroce qui soit, comme 
c'est actuellement le cas pour la population 
libanaise, où un million de personnes ont déjà pris la 
fuite. La voie diplomatique que nous avons 
privilégiée jusqu’ici ne fonctionne manifestement 
pas! Un débat diplomatique face à un régime qui se 
moque de nous met crûment en lumière le fossé 
entre les déclarations et les actes de ce 
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regering niet tot daadwerkelijke actie kunnen 
aanzetten. Uw falen blijkt ook uit uw antwoord. Als 
minister van Buitenlandse zaken verwijst u naar 
mevrouw Van Bossuyt, mevrouw Matz of naar 
Defensie. Hoeveel duidelijker kan het gebrek aan lijn 
van een regering zijn? 
 

gouvernement. Nous sommes complices d'un 
génocide. Il est profondément préoccupant que nous 
ne parvenions pas à amener notre gouvernement à 
prendre des mesures concrètes. Votre réponse 
témoigne également de cet échec: en tant que 
ministre des Affaires étrangères, vous renvoyez à 
Mme Van Bossuyt, à Mme Matz ou encore au 
ministère de la Défense. Difficile d’imaginer 
illustration plus claire du manque de cohérence au 
sein du gouvernement. 
 

Mensen met een dubbele nationaliteit gaan daar in 
het leger vechten, maar de minister van Justitie doet 
niets. Kortom, we veroordelen, maar er zijn geen 
gevolgen. 
 
 
Met het associatieverdrag opnieuw op tafel, zou u 
vandaag zonder gêne moeten kunnen zeggen dat 
we elke militaire, diplomatieke, culturele en 
economische samenwerking opschorten, want de 
enige boodschap die dit extreme regime begrijpt, is 
financiële druk, net als het vroegere 
apartheidsregime in Zuid-Afrika. 
 
Ik hoop dat u uw gewicht in de regering zult kunnen 
laten gelden en dat u iedereen achter dat standpunt 
kunt krijgen.  
 

Des personnes possédant la double nationalité y 
partent combattre dans l’armée, mais la ministre de 
la Justice reste les bras croisés. Bref, nous 
condamnons, mais sans y attacher de 
conséquences. 
 
Le traité d’association étant de nouveau sur la table, 
vous devriez à présent pouvoir déclarer sans gêne 
que nous suspendons toute coopération militaire, 
diplomatique, culturelle et économique, car le seul 
message que ce régime extrême comprend est celui 
de la pression financière, comme c’était le cas de 
l’ancien régime d’apartheid en Afrique du Sud. 
 
J’espère que vous saurez faire valoir votre influence 
au sein du gouvernement et rallier tout le monde à 
cette position. 
 

08.07 Minister Maxime Prévot (Frans): Het is 

gemakkelijk om om het hardst te roepen dat België 
laf is, dat de regering geen beslissingen neemt, enz. 
De situatie in Palestina dateert nochtans niet van 
15 maanden geleden, maar gaat jaren terug, tot de 
periode waarin Groen in de regering zat. 
 
Kunnen we ook erkennen dat deze regering 
beslissingen heeft genomen die de vorige 
regeringen nooit genomen hebben? Als een van de 
weinige landen in Europa hebben wij ons 
aangesloten bij de procedure die Zuid-Afrika heeft 
aangespannen over de genocide in Gaza. Wij zijn 
het enige land dat consulaire sancties heeft 
uitgevaardigd ten aanzien van onze landgenoten, 
wat een kiezel is in de schoen van de Israëlische 
autoriteiten. 
 
België heeft als een van de weinige landen 
maatregelen genomen om elke doorvoer van militair 
of double use materieel via ons grondgebied te 
verhinderen. Het gerecht heeft de instructie 
gekregen om onderzoeken te starten tegen Belgen 
die medeplichtig zijn aan oorlogsmisdaden. 
 
U hoort mij niet zeggen dat ons land al het mogelijke 
heeft gedaan, maar niet zonder enige trots kan ik 
stellen dat we meer hebben ondernomen dan vele 
andere landen. We kunnen geloven in een Belgisch 

08.07  Maxime Prévot, ministre (en français): On 

peut toujours considérer à l'envi que notre pays est 
pleutre, que le gouvernement ne prend pas de 
décisions, etc. Pourtant, la situation en Palestine ne 
date pas de 15 mois, mais de plusieurs années, y 
compris lorsque Groen était au gouvernement.  
 
Peut-on reconnaître que ce gouvernement a pris des 
décisions que ses prédécesseurs n'avaient jamais 
prises? Nous sommes parmi les rares en Europe à 
nous être joints à l'Afrique du Sud dans sa procédure 
concernant le génocide à Gaza. Nous sommes le 
seul pays à avoir pris des sanctions consulaires à 
l'égard de nos ressortissants, ce qui dérange 
fortement les autorités israéliennes. 
 
 
 
Nous avons été parmi les rares pays à prendre des 
mesures d'empêchement total de tout transit sur 
notre territoire. La justice a reçu instruction d'instruire 
des dossiers concernant des Belges participant à 
des crimes de guerre sur place.  
 
 
Je ne dis pas que la Belgique a tout fait, mais je suis 
fier de dire qu'elle a fait plus que beaucoup d'autres. 
On peut croire qu'un import ban belge résoudra tout, 
mais observons que la coalition des grandes 
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invoerverbod als silver bullet, maar we moeten ook 
vaststellen dat de coalitie van grootmachten er niet 
in slaagt om Israël te doen wankelen. 
 

puissances ne parvient pas à faire fléchir Israël.  
 

Wij doen ons deel, maar de goedkeuring van enkele 
maatregelen op het Belgische niveau zal geen 
oplossing bieden voor een conflict dat al 
decennialang duurt. De diplomatie moet haar werk 
blijven doen, maar wij worden door Israël niet als een 
erg bevriende natie beschouwd. Wij hebben geen 
enkele moeite met het Israëlische volk, maar wel met 
de manier waarop de Israëlische regering te werk 
gaat. 
 
Deze regering doet zaken die de vorige niet heeft 
gedaan, terwijl ze een en ander wel luidkeels 
claimde. Men had bijvoorbeeld werk kunnen maken 
van de erkenning van Palestina vóór het aantreden 
van de arizonaregering. Men moet ermee ophouden 
om te beweren dat het probleem te wijten is aan 
deze regering. Laten we samen bekijken hoe we op 
het terrein resultaten kunnen boeken! Met ons 
onderling gekijf schieten de Palestijnen helemaal 
niets op.  
 

Nous prenons notre part, mais l’adoption de 
quelques mesures à l’échelle belge ne résoudra pas 
un conflit qui dure depuis des décennies. La 
diplomatie doit continuer d’agir, mais nous ne 
sommes pas considérés par Israël comme une 
nation particulièrement amie. Nous n’avons aucune 
difficulté avec son peuple, mais bien avec la manière 
dont le gouvernement agit.  
 
 
Ce gouvernement fait des choses que le précédent 
n’avait pas faites, alors même qu’il les réclamait à 
cor et à cri. La reconnaissance de la Palestine, par 
exemple, aurait pu être actée avant l’Arizona. 
Cessons de faire croire que le problème tient à ce 
gouvernement et voyons ensemble comment obtenir 
des résultats sur le terrain! Nos invectives entre nous 
sont stériles pour les Palestiniens. 
 

08.08  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Ik deel op 

veel vlakken de ideologische visie van de minister. 
De vorige regering nam een duidelijk en moedig 
standpunt in, onder meer over Palestina. Die 
regering nam het voortouw in Europa. De situatie 
was toen al verschrikkelijk, maar vandaag is ze 
helemaal hallucinant. 
 
 
Wat deze regering onderscheidt van de vorige, is de 
interne verdeeldheid. Uw regering wekte hoop met 
de belofte over de erkenning van Palestina, maar 
achteraf blijkt die aan voorwaarden gebonden. De 
met veel show aangekondigde moedige 
maatregelen, zoals een importban, werden niet 
uitgevoerd, terwijl andere landen wel stappen zetten. 
In tegenstelling tot vroeger neemt België vandaag 
niet het voortouw in Europa. De premier zegt dat 
Israël de kant van het licht is en dat ons land 
Netanyahu niet zou oppakken. Bij de minister van 
Defensie en de minister van Asiel en Migratie 
ontbreekt enige ethische overweging. Deze regering 
heeft duidelijk geen rode lijn.  
 

08.08  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Sur de 

nombreux points, je partage la vision idéologique du 
ministre. Le gouvernement précédent a adopté une 
position claire et courageuse, notamment sur la 
question palestinienne. Ce gouvernement avait pris 
les devants en Europe. La situation était déjà terrible 
à l'époque, mais, à l’heure actuelle, elle est tout à fait 
hallucinante. 
 
Ce qui distingue ce gouvernement du précédent, ce 
sont les dissensions internes. Votre gouvernement a 
suscité l’espoir en promettant la reconnaissance de 
la Palestine, mais il s’avère rétrospectivement que 
cette reconnaissance est assortie de conditions. Les 
mesures courageuses annoncées en grande 
pompe, comme l’interdiction d’importation, n’ont pas 
été mises en œuvre, alors que d’autres pays ont pris 
des mesures. Aujourd’hui, la Belgique ne joue pas 
un rôle moteur en Europe, comme c’était le cas 
précédemment. Le premier ministre a affirmé 
qu’Israël est le camp de la lumière et que notre pays 
n’arrêterait pas Netanyahu. Le ministre de la 
Défense et la ministre de l’Asile et de la Migration 
font preuve d’un manque total de considération 
éthique. Ce gouvernement ne se fixe manifestement 
aucune ligne rouge. 
 

08.09  Christophe Lacroix (PS): De minister 

onderneemt actie in deze zaak en dat juich ik toe. In 
mijn vraag heb ik gewaagd van een krampachtige 
houding, maar daarmee bedoel ik de houding van de 
regering. De vorige regering is niet verder kunnen 
gaan, omdat de MR in weerwil van het 

08.09  Christophe Lacroix (PS): Je tiens à saluer 

l'action du ministre sur ce dossier. Si j'ai évoqué 
dans ma question des contorsions, ce sont celles du 
gouvernement. Le précédent gouvernement n'a pu 
aller plus loin à cause du blocage du MR malgré 
l'accord de gouvernement. Et aujourd'hui, le MR de 
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regeerakkoord een en ander geblokkeerd heeft. Ook 
nu verhindert de MR van de heer Bouchez dat er 
verdere stappen ondernomen kunnen worden ten 
aanzien van een regering die 37 internationale 
humanitaire organisaties de toegang tot Gaza 
ontzegd heeft. De minister heeft zeer duidelijk 
verklaard dat hij de doelstellingen van die 
extreemrechtse regering hoegenaamd niet deelt. 
 
Men zou op twee vlakken verder kunnen gaan. 
België kan zich zelf uit de associatieovereenkomst 
EU-Israël terugtrekken, al weet ik niet welke 
gevolgen dat zou hebben. Voorts zouden 471 
Belgen zich schuldig gemaakt hebben aan 
oorlogsmisdaden of genocide en zouden 500 Belgen 
meegewerkt hebben aan de kolonisatie van de 
Westelijke Jordaanoever. Op 10 maart zou minister 
Verlinden een positieve injunctie tot vervolging 
hebben afgeleverd. Ik verwacht dat ze het federale 
parket de daartoe benodigde middelen zal 
verstrekken. Straffeloosheid is immers een van de 
grondoorzaken van het probleem.  
 

M. Bouchez empêche encore d'aller plus loin face à 
un gouvernement qui a interdit 37 organisations 
humanitaires internationales à Gaza. Le ministre a 
en effet dit ne partager nullement les objectifs de ce 
gouvernement d'extrême-droite. 
 
 
 
 
On pourrait aller plus loin sur deux points. La 
Belgique peut se retirer d'elle-même de l'accord 
d'association UE-Israël mais j'en ignore le résultat. 
Ensuite, 471 Belges auraient commis des crimes de 
guerre ou de génocide et 500, participé à la 
colonisation en Cisjordanie. Le 10 mars, 
Mme Verlinden a dit avoir donné injonction positive 
à poursuivre. J'attends qu'elle en donne les moyens 
au parquet fédéral. C'est un des nœuds du 
problème. 
 

Wie de minister verwijt dat hij in dit dossier niets 
ondernomen heeft, zou hem in een zeer kwaad 
daglicht stellen. 
 

Reprocher au ministre d'avoir été inactif sur ce 
dossier serait lui faire un très mauvais procès. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
twintigste sanctiepakket tegen de Russische 
Federatie" (56013331C) 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het Europees 
verbod op de import van Russisch gas en de 
gevolgen ervan voor België" (56013368C) 
 

09 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le 
vingtième paquet de sanctions contre la 
Fédération de Russie" (56013331C) 
- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'interdiction 
européenne des importations de gaz russe et ses 
conséquences pour la Belgique" (56013368C) 
 

09.01  Britt Huybrechts (VB): Welke positie heeft 

België ingenomen bij de finale goedkeuring van het 
Europese verbod op de import van Russisch gas? 
Welke gevolgen zal dit hebben voor onze 
energiebevoorrading, energieprijzen en industriële 
concurrentiekracht? Werd er rekening gehouden 
met de rol van België als in- en doorvoerland voor 
lng? Pleitte ons land voor uitzonderingen of 
overgangsmaatregelen? Welke acties nam de 
regering om prijsstijgingen voor gezinnen en 
bedrijven te vermijden? Wat is de stand van zaken 
van het Belgische nationale diversificatieplan? 
 

09.01  Britt Huybrechts (VB): Quelle position la 

Belgique a-t-elle défendue lors de l'adoption 
définitive de l’interdiction européenne d’importer du 
gaz russe? Quelles en seront les implications pour 
notre sécurité d’approvisionnement, pour les prix de 
l’énergie et pour la compétitivité de notre industrie? 
Le rôle de la Belgique en tant que pays d’importation 
et de transit du GNL a-t-il été pris en compte dans 
les discussions? Notre pays a-t-il plaidé en faveur 
d'exceptions ou de mesures transitoires? Quelles 
initiatives le gouvernement a-t-il mises en place pour 
limiter l’impact sur les ménages et les entreprises? 
Où en est la mise en œuvre du plan national belge 
de diversification? 
 

09.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): België 

heeft zich tijdens de onderhandelingen over het 

09.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Lors des négociations sur le vingtième train de 
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twintigste sanctiepakket constructief opgesteld en 
ging akkoord met de voorgelegde tekst. Door een 
veto van Hongarije en Slowakije blijft een akkoord 
voorlopig uit, wat voor België en de meeste lidstaten 
onaanvaardbaar is. Er wordt gezocht naar 
oplossingen. 
 
 
 
Elk nieuw sanctiepakket evalueert de eerdere 
maatregelen en poogt om de resterende 
achterpoortjes te sluiten. In België is iedere federale 
en regionale administratie verantwoordelijk voor de 
uitvoering van de sancties binnen haar eigen 
domein. Schendingen kunnen worden bestraft op 
basis van de wet van 13 mei 2003. Ons land werkt 
ook aan een verdere harmonisering van de 
strafrechtelijke definities en sancties voor het 
schenden of omzeilen van EU-sancties. 
 

sanctions, la Belgique a adopté une attitude 
constructive et approuvé le texte proposé. Toutefois, 
en raison du veto opposé par la Hongrie et la 
Slovaquie, aucun accord n’a pu être conclu à ce 
stade. Cette situation est jugée inacceptable par la 
Belgique ainsi que par la majorité des États 
membres, et des solutions alternatives sont 
actuellement explorées. 
 
Chaque nouveau train de sanctions s’appuie sur une 
évaluation des mesures existantes et vise à fermer 
la porte aux échappatoires qui subsistent. En 
Belgique, chaque administration fédérale et 
régionale est responsable de la mise en œuvre des 
sanctions dans son domaine de compétence. Les 
infractions peuvent être sanctionnées sur la base de 
la loi du 13 mai 2003. Par ailleurs, notre pays œuvre 
à une harmonisation accrue des définitions pénales 
et des sanctions applicables en cas de violation ou 
de contournement des sanctions européennes. 
 

Ons land steunt de afbouw van de afhankelijkheid 
van Russisch gas. Dat is niet alleen een kwestie van 
geopolitieke verantwoordelijkheid, het versterkt ook 
onze economische weerbaarheid. We vervullen een 
belangrijke transitrol binnen het Europese 
gasnetwerk. Daarom hebben we gewaakt over de 
juridische robuustheid van maatregelen en de 
leveringszekerheid.  
 
 
De huidige ontwikkelingen onderstrepen opnieuw 
het belang van een verdere diversificatie van onze 
gasimport en van de versnelling van de 
energietransitie. 
 
Ten slotte heeft België zijn diversificatieplan tijdig 
ingediend. 
 

Notre pays soutient la réduction progressive de la 
dépendance à l’égard du gaz russe. Il s’agit non 
seulement d’une question de responsabilité 
géopolitique, mais aussi de renforcement de notre 
résilience économique. Nous jouons un rôle de 
transit important au sein du réseau gazier européen. 
C’est pourquoi nous avons veillé à la solidité 
juridique des mesures ainsi qu’à la sécurité 
d’approvisionnement. 
 
Les évolutions actuelles soulignent une nouvelle fois 
combien il est important de poursuivre la 
diversification de nos importations de gaz et 
d’accélérer la transition énergétique. 
 
Enfin, la Belgique a soumis son plan de 
diversification dans les délais. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Samengevoegde vragen van 

- Dieter Keuten aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De censuur 
door de Europese Commissie" (56013338C) 
- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het feit dat 
Freedom.gov indruist tegen de DSA" (56013712C) 
- Dieter Keuten aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De vrijheid van meningsuiting" 
(56013345C) 
- Dieter Keuten aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De democratische soevereiniteit" 
(56013346C) 
 

10 Questions jointes de 

- Dieter Keuten à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La censure exercée par 
la Commission européenne" (56013338C) 
- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le fait que Freedom.gov 
enfreint le DSA" (56013712C) 
- Dieter Keuten à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La liberté d'expression" (56013345C) 
- Dieter Keuten à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La souveraineté démocratique" (56013346C) 
 

10.01  Katrijn van Riet (N-VA): De Amerikaanse 10.01  Katrijn van Riet (N-VA): Le gouvernement 
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regering lanceerde het platform freedom.gov, dat 
Europese burgers via VPN toegang geeft tot online 
content die in de EU werd geblokkeerd op basis van 
onder meer haatspraak en desinformatie. Dit past in 
een bredere Amerikaanse framing van Europese 
digitale regelgeving, zoals de Digital Services Act 
(DSA), als een aantasting van de vrije 
meningsuiting. 
 
 
Hoewel vrije meningsuiting fundamenteel is, stelt de 
N-VA vast dat online haat, extremistische 
propaganda en desinformatie reële gevaren vormen. 
Freedom.gov lijkt de Europese wetgeving en digitale 
soevereiniteit te ondergraven. 
 
Hoe beoordeelt u dit Amerikaanse initiatief in het licht 
van de Europese regels? Is dit een vorm van 
politieke druk of digitale inmenging? Wordt hierover 
op Europees niveau overlegd of aan een 
gecoördineerde respons gewerkt? Zal België dit 
bilateraal of op EU-niveau aankaarten? Worden er 
maatregelen overwogen om de toegang te beperken 
via de internetknooppunten die de toegang tot 
Europa beheren? 
 

américain a lancé la plateforme freedom.gov, qui 
permet aux citoyens européens d'accéder, par le 
biais d'un VPN, à du contenu en ligne bloqué par 
l'UE parce qu'il s'agit de discours de haine ou de 
désinformation, entre autres. Cette initiative s'inscrit 
dans une vision américaine plus large considérant 
que la réglementation européenne sur le numérique, 
comme le règlement sur les services numériques 
(DSA), porte atteinte à la liberté d'expression. 
 
Bien que cette dernière soit fondamentale, la N-VA 
constate que la haine en ligne, la propagande 
extrémiste et la désinformation constituent de réels 
dangers. Freedom.gov semble affaiblir la législation 
européenne et la souveraineté numérique. 
 
Comment évaluez-vous l'initiative américaine à la 
lumière des règles européennes? Constitue-t-elle 
une forme de pression politique ou d'ingérence 
numérique? Des concertations ont-elles lieu au 
niveau de l'UE ou celle-ci prépare-t-elle une réponse 
coordonnée? La Belgique abordera-t-elle ce sujet 
dans des contacts bilatéraux ou au niveau de l'UE? 
Des mesures sont-elles envisagées pour limiter 
l'accès au travers des points d'échange internet qui 
gèrent l'accès à l'Europe? 
 

10.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

vrijheid van meningsuiting is een grondrecht in de 
EU en wordt door België en de EU sterk beschermd. 
Er is geen geloofwaardig bewijs dat de Digital 
Services Act (DSA) dit recht disproportioneel 
beperkt. De DSA censureert geen standpunten, 
maar verplicht grote platformen om aantoonbaar 
illegale inhoud te verwijderen. Dat verhoogt net de 
transparantie van contentmoderatie. België steunt 
een kordate toepassing van de DSA, die wordt 
gehandhaafd door de nationale autoriteiten en de 
Europese Commissie. België heeft daarvoor vier 
bevoegde autoriteiten, met naast het Belgisch 
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie 
(BIPT) ook nog drie autoriteiten van de 
gemeenschappen. Vragen over de Belgische 
overlegstructuur met de Europese Commissie 
kunnen in de eerste plaats gericht worden aan het 
BIPT. 
 
 
 
 
Over freedom.gov bestaat momenteel nog 
onvoldoende duidelijkheid. België verdedigt in zijn 
contacten met de VS het Europese digitale kader en 
zal, indien het platform effectief illegale content in de 
EU faciliteert, niet nalaten dit bilateraal of in EU-
verband aan te kaarten. 
 

10.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 

liberté d'expression constitue un droit fondamental 
dans l'Union européenne et bénéficie d'une 
protection solide tant au niveau européen qu'en 
Belgique. À ce stade, aucune preuve crédible 
n'indique que le règlement sur les services 
numériques (Digital Services Act, DSA) restreindrait 
ce droit de manière disproportionnée. Le DSA ne 
vise pas à censurer des opinions mais impose aux 
grandes plateformes de retirer les contenus 
manifestement illégaux et renforce ainsi la 
transparence des mécanismes de modération. La 
Belgique soutient une mise en œuvre rigoureuse du 
DSA, sous la supervision conjointe des autorités 
nationales compétentes et de la Commission 
européenne. Quatre autorités sont compétentes en 
Belgique, dont l'Institut belge des services postaux 
et des télécommunications (IBPT), ainsi que trois 
autorités communautaires. Les questions relatives à 
la coordination belge avec la Commission 
européenne doivent en premier lieu être adressées 
à l'IBPT. 
 
S'agissant de la plateforme freedom.gov, les 
informations disponibles demeurent limitées. Dans 
ses échanges avec les États-Unis, la Belgique 
défend le cadre réglementaire numérique européen. 
Si cette plateforme devait effectivement faciliter la 
diffusion de contenus illégaux dans l'UE, la Belgique 
n'hésiterait pas à soulever la question, tant au niveau 
bilatéral qu'au niveau européen. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Tine Gielis aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het EU-India-
handelsakkoord, de vooruitzichten voor de 
chemiesector en de ratificatietiming" (56013362C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
partnerschappen met India en met landen uit het 
Globale Zuiden" (56013676C) 
- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De impact 
van het vrijhandelsakkoord tussen de EU en 
India" (56014725C) 
 

11 Questions jointes de 

- Tine Gielis à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial UE-
Inde, les enjeux pour le secteur chimique et le 
calendrier de la ratification" (56013362C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
partenariats avec l'Inde et avec des pays du Sud 
global" (56013676C) 
- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'impact de l'accord de 
libre-échange entre l'UE et l'Inde" (56014725C) 
 

11.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Het 

handelsakkoord tussen de EU en India van begin dit 
jaar, is historisch. Partnerschappen met landen in 
het globale zuiden en in Zuidoost-Azië verkleinen 
onze afhankelijkheid van China en van de VS. België 
kan binnen de EU een motor zijn voor gelijkaardige 
partnerschappen. Ons land beschikt immers met zijn 
havens en innovatiehubs over de ideale troeven om 
een Europese draaischijf voor nieuwe 
handelspartners te worden. Onze diplomatie moet 
die actief uitspelen.  
 
 
 
Hoe zult u het India-akkoord gebruiken als hefboom 
om meer handelsakkoorden mogelijk te maken? Hoe 
versterkt u de diplomatieke en economische banden 
met landen in Zuidoost-Azië? Hoe garandeert u dat 
de snelle diversificatie van partners niet leidt tot 
verwatering van klimaat- en arbeidsnormen?  
 

11.01  Annick Lambrecht (Vooruit): L'accord 

commercial conclu entre l'UE et l'Inde au début de 
cette année est historique. Les partenariats avec les 
pays du Sud dans leur ensemble et d'Asie du Sud-
Est réduisent notre dépendance vis-à-vis de la Chine 
et des États-Unis. Au sein de l'UE, la Belgique peut 
jouer un rôle de locomotive dans la mise en place de 
partenariats similaires. Avec ses ports et ses pôles 
d'innovation, notre pays dispose en effet des atouts 
idéaux pour devenir une plaque tournante 
européenne pour de nouveaux partenaires 
commerciaux. Notre diplomatie doit vraiment tirer 
parti de ces atouts.  
 
Comment comptez-vous utiliser l'accord avec l'Inde 
comme levier pour faciliter la conclusion d'autres 
accords commerciaux? Comment comptez-vous 
renforcer les relations diplomatiques et 
économiques avec les pays d'Asie du Sud-Est? 
Comment éviterez-vous que la diversification rapide 
des partenaires débouche sur un affaiblissement 
des normes climatiques et de celles liées au travail? 
 

11.02  Britt Huybrechts (VB): De EU en India 

hebben eind januari een politiek akkoord bereikt over 
een vrijhandelsakkoord met verregaande 
tariefverlagingen en een kader voor mobiliteit van 
mensen. India kampt echter structureel met corruptie 
en fraude, onder meer met betrekking tot diploma's 
en kwalificaties. Een versoepeling van mobiliteit kan 
misbruik en bijkomende migratiestromen opleveren. 
Het is niet duidelijk wat dit akkoord ons land werkelijk 
oplevert. Het zouden vooral grote industriële spelers 
uit andere lidstaten zijn die winnen.  
 
 
 
Wat is het Belgische standpunt over dit akkoord? 

11.02  Britt Huybrechts (VB): Fin janvier, l'UE a 

conclu avec l'Inde un accord politique en vue d'un 
accord de libre-échange comprenant des baisses de 
droits de douane et un cadre pour la mobilité des 
personnes. L'Inde doit cependant faire face à des 
problèmes structurels de corruption et de fraude, 
entre autres en ce qui concerne les diplômes et les 
qualifications. Un assouplissement des règles de 
mobilité peut engendrer des abus et une 
augmentation des flux migratoires. Nous ne savons 
pas très bien ce que cet accord apportera réellement 
à notre pays. Les gagnants seront surtout les grands 
industriels d'autres États membres. 
 
Quel est le point de vue de la Belgique au sujet de 
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Welke elementen inzake mobiliteit en toegang tot de 
arbeidsmarkt zijn concreet opgenomen? Hoe wordt 
misbruik in verband met diploma's en kwalificaties 
voorkomen? Welke impact verwacht u op de 
Belgische arbeidsmarkt en sociale zekerheid? 
Welke sectoren in België winnen en welke 
verliezen? Hoe realistisch is export naar India gezien 
de geringe koopkracht van de Indiase consument? 
Zal België zich verzetten tegen onderdelen die 
migratie versoepelen zonder voldoende garanties? 
 

cet accord? Quels éléments concrets reprend-il en 
termes de mobilité et d'accès au marché de l'emploi? 
Comment éviter les abus liés aux diplômes et aux 
qualifications? Quel est l'impact attendu sur le 
marché de l'emploi et la sécurité sociale belges? 
Quels seront les secteurs gagnants et perdants en 
Belgique? Dans quelle mesure est-il réaliste de 
vouloir exporter davantage en Inde, étant donné le 
faible pouvoir d'achat du consommateur indien? La 
Belgique s'opposera-t-elle aux passages de cet 
accord qui assouplissent les règles en matière 
d'immigration sans garanties suffisantes? 
 

11.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): België 

steunt de ambitieuze handelsagenda van de 
Europese Commissie. In de huidige geopolitieke 
omstandigheden zijn strategische partnerschappen 
cruciaal. Op dit ogenblik analyseren we de teksten 
grondig. Veel vragen komen dus te vroeg, want ons 
land heeft nog geen definitief standpunt.  
 
 
Het handelsakkoord met India valt onder de 
exclusieve bevoegdheid van EU. Dat betekent dat 
goedkeuring van de Raad en het Europees 
Parlement vereist is en dat er geen ratificatie door de 
lidstaten nodig is. Het duurt nog even voor de hele 
procedure rond is. Er is nog geen datum voor 
inwerkingtreding bekend. We waken over sociale en 
ecologische standaarden en over respect voor 
internationale verdragen.  
 

11.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 

Belgique soutient le programme commercial 
ambitieux de la Commission européenne. Les 
partenariats stratégiques sont essentiels dans le 
contexte géopolitique actuel. Nous sommes en train 
d'analyser les textes en profondeur. De nombreuses 
questions sont donc prématurées, car notre pays n'a 
pas encore adopté de position définitive.  
 
L'accord commercial avec l'Inde relève de la 
compétence exclusive de l'UE. Par conséquent, 
l'approbation du Conseil et du Parlement européen 
est requise, contrairement à une ratification des 
États membres. Il faudra encore un peu de temps 
avant que toute la procédure soit achevée. Aucune 
date d'entrée en vigueur n'est encore connue. Nous 
veillons au respect des normes sociales et 
écologiques et au respect des conventions 
internationales.  
 

We blijven pleiten voor ambitieuze normen, zodat 
onze noodzakelijke diversificatie niet ten koste gaat 
van onze normen en waarden. 
 
 
Zuidoost-Azië is een regio van strategisch belang en 
sterkere banden in die regio maakt Europa 
autonomer en minder kwetsbaar door de 
afhankelijkheid van China te verminderen. Ik steun 
de EU en ik werk ook op Belgisch niveau 
vastberaden aan de versterking van onze relaties in 
die regio. 
 
 
De Belgische havens spelen een cruciale rol in het 
Global Gateway-programma van de EU. Hun 
bijdrage richt zich vooral op de ontwikkeling van 
duurzame transportcorridors en energie-
ecosystemen in partnerlanden.  
 

Nous continuons de plaider en faveur de normes 
ambitieuses, afin que la diversification que nous 
devons opérer ne se fasse pas au détriment de nos 
normes et de nos valeurs. 
 
L’Asie du Sud-Est est une région d’importance 
stratégique et le renforcement des liens dans cette 
région contribue à rendre l’Europe plus autonome et 
moins vulnérable grâce à la réduction de sa 
dépendance à l’égard de la Chine. Je soutiens l’UE 
et je travaille également avec détermination, à 
l’échelon belge, au renforcement de nos relations 
dans cette région. 
 
Les ports belges jouent un rôle crucial dans le 
programme Global Gateway de l’UE. Leur 
contribution se concentre principalement sur le 
développement de corridors de transport durables et 
d’écosystèmes énergétiques dans les pays 
partenaires. 
 

Als de op één na grootste haven van Europa 
fungeert de Port of Antwerp-Bruges International 
tevens als een vitale toegangspoort voor 
goederenstromen van en naar de EU, cruciaal voor 

En tant que deuxième plus grand port d’Europe, le 
port international d’Anvers-Bruges constitue une 
porte d’entrée essentielle pour les flux de 
marchandises à destination et en provenance de 
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onze open strategische autonomie. Belgische 
havens en overheidsinstanties zijn actief op het vlak 
van capaciteitsopbouw inzake havenbeveiliging en 
douaneprocessen. De FOD Buitenlandse Zaken zal 
een belangrijke rol spelen om de opportuniteiten van 
de Global Gateway Strategy te grijpen.  
 

l’Union européenne. Il joue ainsi un rôle clé dans le 
renforcement de notre autonomie stratégique 
ouverte. Les ports belges et les autorités publiques 
s'emploient activement à renforcer les capacités en 
matière de sûreté portuaire et de procédures 
douanières. Le SPF Affaires étrangères contribuera 
également dans une large mesure à saisir les 
opportunités offertes par la stratégie Global 
Gateway. 
 

11.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Wij steunen uw 

aanpak en we hopen op meer partnerschappen in de 
toekomst, want onze strategische autonomie moet 
beter. Mensenrechten, sociale rechten, standaarden 
en klimaatakkoorden blijven voor u belangrijk. Onze 
havens moeten we inderdaad koesteren. 
 

11.04  Annick Lambrecht (Vooruit): Nous 

soutenons votre approche et espérons que d’autres 
partenariats pourront être développés à l’avenir, car 
le renforcement de notre autonomie stratégique 
demeure indispensable. Les droits humains, les 
droits sociaux ainsi que les normes et engagements 
climatiques restent pour vous des priorités. Nous 
devons en effet prendre soin de nos ports. 
 

11.05  Britt Huybrechts (VB): Dit akkoord wordt 

verkocht als een economisch succesverhaal, maar 
het gaat niet alleen om handel. De EU organiseert 
arbeidsmigratie met dit akkoord, buiten de nationale 
parlementen om. Dat is geen detail! Dat patroon zien 
we ook bij Mercosur. Handel met lageloonlanden zet 
druk op lonen, jobs en sectoren, terwijl de 
economische winsten beperkt blijven. Ik roep u op 
om u te verzetten tegen dit akkoord zolang er geen 
garanties zijn op het vlak van migratiecontrole, 
eerlijke concurrentie en bescherming van onze eigen 
economie.  
 

11.05  Britt Huybrechts (VB): Cet accord est 

présenté comme une réussite économique, mais il 
ne concerne pas uniquement le commerce. Par cet 
accord, l’Union européenne organise la migration 
pour raisons professionnelles en dehors des 
parlements nationaux. Ce n’est pas un détail! On 
retrouve également ce même schéma dans le 
dossier du Mercosur. Le commerce avec des pays à 
bas salaires exerce une pression sur les salaires, sur 
l’emploi et sur plusieurs secteurs, tandis que les 
gains économiques restent limités. Je vous appelle 
à vous opposer à cet accord tant qu’il n’existe pas 
de garanties en matière de contrôle migratoire, de 
concurrence équitable et de protection de notre 
économie. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Rajae Maouane aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Rojava" (56013427C) 
 

12 Question de Rajae Maouane à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
situation au Rojava" (56013427C) 
 

12.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Sinds begin 

2026 is de situatie in Rojava sterk verslechterd: 
toenemende confrontaties, een evenwicht dat 
barsten vertoont, verschuivende frontlinies en lokale 
overheden die bezwijken, gewelddadigheden en 
gedwongen verplaatsingen. De spanningen tussen 
de Koerdische autoriteiten en het centrale gezag 
hebben geleid tot een verheviging van de gevechten. 
Er werden verscheidene offensieven ingezet om 
strategische locaties te heroveren, terwijl het gezag 
van de Syrische Democratische Strijdkrachten in 
bepaalde gebieden verzwakt is. 
 
Deze verslechtering van de veiligheidssituatie heeft 
ook een impact op de kampen en detentiecentra. Er 
zouden IS-strijders ontsnapt zijn. Twaalf Belgische 

12.01  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Depuis 

2026, la situation au Rojava s'est fortement 
dégradée: accroissement des affrontements; 
équilibres qui se fissurent; lignes de front qui 
bougent et autorités locales qui s'effondrent; 
exactions et déplacements forcés. Les tensions 
entre autorités kurdes et pouvoir central ont 
débouché sur une intensification des combats. 
Plusieurs offensives ont été menées pour reprendre 
des lieux stratégiques tandis que l'autorité s'est 
fragilisée dans certaines zones.  
 
 
Cette dégradation sécuritaire affecte aussi les 
camps et centres de détention. Des combattants de 
Daech se seraient évadés. Douze ressortissants 
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onderdanen zouden zich nog steeds in de Syrische 
gevangenissen bevinden, en acht Belgische 
vrouwen en een vijftiental kinderen zouden nog 
steeds in de kampen verblijven, in zorgwekkende 
omstandigheden.  
 
Wat is uw analyse van de situatie? Welke initiatieven 
heeft België genomen om op deze escalatie te 
reageren, een staakt-het-vuren af te dwingen en de 
burgers te beschermen? Wat is het standpunt van de 
regering met betrekking tot de kinderen die 
gevangengehouden worden? 
 

belges seraient toujours dans les prisons syriennes, 
et huit femmes belges et une quinzaine d'enfants 
seraient toujours dans les camps, dans des 
conditions préoccupantes.  
 
 
Quelle est votre analyse de la situation? Quelles 
initiatives la Belgique a-t-elle prises pour répondre à 
cette escalade, imposer le cessez-le-feu et protéger 
les civils? Quelle est la position du gouvernement 
concernant les enfants détenus? 
 

12.02 Minister Maxime Prévot (Frans): De 

veiligheidssituatie in Syrië is over het algemeen 
stabiel. De uitvoering van het akkoord van 30 januari 
met de Koerdische Syrische Democratische 
Strijdkrachten (SDF), waarin de modaliteiten voor de 
integratie van Noordoost-Syrië zijn vastgelegd, 
verloopt traag maar zonder grote incidenten. De 
commandant van de SDF werd onlangs benoemd tot 
viceminister van Defensie. Er werd een 
gevangenenruil aangekondigd. Er zijn echter nog 
problemen met de integratie van de SDF-brigades in 
het Syrische leger. De Koerdische autoriteiten zijn 
van mening dat het Syrische regime meer 
inspanningen moet leveren om de integratie van de 
Koerden in Syrië te waarborgen, met name door 
haatspraak in de media te verbieden en politieke 
rechten voor minderheden in de toekomstige 
grondwet te verankeren. België en zijn partners 
volgen deze aandachtspunten op de voet. 
 
Op humanitair vlak is de situatie in het noordoosten 
verbeterd, maar de behoeften blijven aanzienlijk. De 
meerderheid van de ontheemden is teruggekeerd 
naar hun gemeenschappen, maar meer dan 100.000 
mensen zijn nog steeds ontheemd. De 
nutsvoorzieningen en essentiële diensten worden 
geleidelijk hersteld, maar de onregelmatige 
elektriciteitsvoorziening verstoort de werking van 
pompstations, ziekenhuizen en waterleidingnetten. 
Syrië blijft een prioriteit voor onze Belgische 
humanitaire hulp. In 2026 zetten we de in 2025 
ingeslagen koers voort, met bijzondere aandacht 
voor kwetsbare bevolkingsgroepen. We werken ook 
samen met Syrische actoren. Een Belgische 
delegatie bracht eind februari een bezoek aan Syrië 
en voerde daar gesprekken met de Syrische en 
Noordoost-Syrische autoriteiten. 
 

12.02  Maxime Prévot, ministre (en français): La 

situation sécuritaire en Syrie est globalement stable. 
La mise en œuvre de l’accord du 30 janvier avec les 
Forces démocratiques syriennes kurdes (SDF), qui 
définit les modalités de l’intégration du Nord-Est 
syrien, se poursuit lentement mais sans incident 
majeur. Le commandant des SDF a récemment été 
nommé vice‑ministre de la Défense. Un échange de 
prisonniers a été annoncé. Il subsiste toutefois des 
difficultés concernant l’intégration des brigades SDF 
dans l’armée syrienne. Les autorités kurdes estiment 
que Damas doit faire d’autres efforts pour garantir 
l'intégration des Kurdes en Syrie, avec notamment 
l’interdiction des discours haineux dans les médias 
et la garantie de droits politiques pour les minorités 
dans la future constitution. La Belgique et ses 
partenaires sont attentifs à ces points d’attention. 
 
 
 
Sur le plan humanitaire, la situation s'est améliorée 
dans le Nord-Est, mais les besoins restent 
considérables. La majorité des personnes déplacées 
sont retournées dans leurs communautés, mais plus 
de 100 000 personnes restent déplacées. Les 
services sont progressivement rétablis, mais 
l’approvisionnement irrégulier en électricité perturbe 
les stations de pompage, les hôpitaux et les réseaux 
d’eau. La Syrie reste une priorité de notre aide 
humanitaire belge. En 2026, nous poursuivons la 
ligne engagée en 2025, avec une attention 
particulière pour les populations vulnérables. Nous 
sommes également engagés avec les acteurs 
syriens. Une délégation belge s’est rendue fin février 
en Syrie et s'est entretenue avec les autorités 
syriennes et celles du Nord-Est syrien. 
 

We overleggen voortdurend met onze Europese 
partners en onze partners van de internationale 
coalitie tegen IS over Syrië, in het bijzonder het 
noordoosten van het land. 
 

La concertation avec nos partenaires européens et 
ceux de la coalition internationale contre Daech est 
permanente sur la Syrie, en particulier le Nord-Est. 
 

12.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik zal u 

schriftelijke vragen stellen om de antwoorden te 

12.03  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Je vous 

interrogerai par écrit pour les réponses non 
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krijgen die u nu niet gegeven hebt. 
 
Nu het nieuwe Syrische regime toenadering zoekt tot 
Turkije en de Verenigde Staten, vrezen sommigen 
dat de autonome entiteit van de Rojava zal 
verdwijnen. In deze veranderlijke geopolitieke 
context mogen we niet vergeten dat de diplomatie en 
de ad-hockanalen blijven bestaan. 
 

obtenues. 
 
Le nouveau régime syrien se rapprochant de la 
Turquie et des États-Unis, certains craignent la 
possible disparition de l'entité autonome du Rojava. 
Dans un contexte géopolitique mouvant, la voie 
diplomatique et les canaux ad hoc demeurent. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "VN-
rapporteur Albanese zij aan zij met Hamas en het 
islamitische regime van Iran" (56013432C) 
 

13 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
présence de la rapporteuse de l'ONU aux côtés du 
Hamas et du régime islamique iranien" 
(56013432C) 
 

13.01  Sam Van Rooy (VB): Francesca Albanese, 

speciaal rapporteur van de VN voor de 
mensenrechten in de Palestijnse gebieden, was 
recent spreker op een forum van Al Jazeera in Qatar, 
waar ze het podium deelde met Hamastopman 
Khaled Mashal en de Iraanse minister van 
Buitenlandse Zaken Abbas Araghchi.  
 
 
Hoe reageert u daarop? Kunt u mevrouw Albanese 
nog serieus nemen? Vindt u dat zo iemand zich mag 
inlaten met zulke genocidale jihadistische 
terroristen? Laat de VN-gedragscode dit toe? Zult u 
een klacht indienen bij de VN? Ging ons land destijds 
akkoord met haar benoeming? Wanneer loopt haar 
mandaat af en zou België dan haar herbenoeming 
steunen? 
 

13.01  Sam Van Rooy (VB): Francesca Albanese, 

la rapporteuse spéciale des Nations Unies pour les 
droits de l’homme dans les territoires palestiniens, 
est récemment intervenue lors d’un forum organisé 
par Al Jazeera au Qatar, où elle a partagé la scène 
avec le dirigeant du Hamas Khaled Mashal et le 
ministre iranien des Affaires étrangères Abbas 
Araghchi. 
 
Quelle est votre réaction à cet égard? Pouvez-vous 
encore considérer Mme Albanese comme une 
interlocutrice crédible? Estimez-vous qu’une telle 
responsable puisse s’associer à de tels terroristes 
djihadistes génocidaires? Le code de conduite de 
l’ONU autorise-t-il ce type de participation? 
Envisagez-vous d’introduire une plainte auprès des 
Nations Unies? Notre pays avait-il marqué son 
accord lors de sa nomination? Quand son mandat 
arrivera-t-il à échéance et la Belgique soutiendrait-
elle un éventuel renouvellement? 
 

13.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): 

Speciaal rapporteurs zijn onafhankelijke experts die 
geen salaris ontvangen en een mandaat van drie 
jaar krijgen, met één mogelijke verlenging. Zij 
rapporteren over thematische of regionale 
mensenrechtensituaties. De selectie gebeurt via een 
transparant proces geleid door de Hoge 
Commissaris voor Mensenrechten, waarna de 
Mensenrechtenraad bij consensus beslist. 
Mevrouw Albanese werd in 2022 aangesteld en haar 
mandaat werd in 2025 verlengd. 
 
 
 
Speciaal rapporteurs volgen een gedragscode en 
een handboek, en worden gecontroleerd door 
gelijken in het coördinatiecomité voor speciale 
procedures. Er lopen bij dat comité geen procedures 
tegen mevrouw Albanese, ook niet vanwege Israël 

13.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les rapporteurs spéciaux sont des experts 
indépendants et non rémunérés, nommés pour un 
mandat de trois ans, renouvelable une seule fois. Ils 
sont chargés de faire rapport sur des situations en 
matière de droits humains, thématiques ou 
géographiques. Leur sélection s’effectue au terme 
d’une procédure transparente conduite par le 
Haut-Commissaire aux droits de l’homme, avant que 
le Conseil des droits de l’homme n’entérine la 
nomination par consensus. Mme Albanese a été 
désignée en 2022 et son mandat a été prolongé en 
2025. 
 
Les rapporteurs spéciaux sont soumis à un code de 
conduite et à un guide de référence, et leurs activités 
font l’objet d’un contrôle par leurs pairs au sein du 
Comité de coordination des procédures spéciales. À 
ce jour, aucune procédure n’est en cours à l’encontre 
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of de VS. Daarom zie ik geen noodzaak om hierop 
verder in te gaan. 
 

de Mme Albanese au sein de ce comité, pas 
davantage à l’initiative d’Israël ou des États-Unis. Je 
ne vois donc pas de raison d’approfondir davantage 
cette question. 
 

13.03  Sam Van Rooy (VB): De VN lijkt almaar meer 

te staan voor 'verenigde nazi’s', vanwege haar 
antisemitisme en legitimering van Hamas en 
dodelijke jihadistische terreur. Mevrouw Albanese 
werd al meermaals betrapt op fakenieuws en 
veroordeeld wegens antisemitisme of 
holocaustinversie en het schenden van de 
gedragscode door verschillende VN-lidstaten. Zij 
deelt blijkbaar graag het podium met antisemitische 
massamoordenaars en geeft hen gelijk. Ze krijgt op 
2 april 2026 een eredoctoraat van de universiteiten 
van Gent, Brussel en Antwerpen. In het licht van het 
hoge antisemitisme in dit land is dit een grote 
schande! Wie die antisemitische, jihadterreur 
verheerlijkende heks blijft verdedigen, staat aan de 
verkeerde kant van de geschiedenis. 
 

13.03  Sam Van Rooy (VB): L'ONU semble de plus 

en plus soutenir les "nazillons unis", par son 
antisémitisme et sa légitimation du Hamas et du 
terrorisme jihadiste meurtrier. Mme Albanese s'est 
fait épingler à plusieurs reprises pour des fake news 
et condamner pour antisémitisme ou inversion de la 
Shoah et pour violation du code de conduite par 
différents pays membres de l'ONU. Elle aime 
manifestement partager la scène avec des tueurs de 
masse antisémites et elle leur donne raison. Le 
2 avril 2026, elle recevra un doctorat honoris causa 
des universités de Gand, Bruxelles et Anvers. À la 
lumière de l'explosion de l'antisémitisme dans ce 
pays, c'est un grand scandale! Ceux qui continuent 
de défendre cette sorcière antisémite qui fait 
l'apologie du terrorisme jihadiste se trouvent du 
mauvais côté de l'histoire. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Katrijn van Riet aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
gevangenisstraf van 20 jaar voor de 76-jarige 
Jimmy Lai in Hongkong" (56013450C) 
 

14 Question de Katrijn van Riet à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La peine 
de 20 ans de prison infligée à Hong Kong à Jimmy 
Lai, à l'âge de 76 ans" (56013450C) 
 

14.01  Katrijn van Riet (N-VA): De nationale 

veiligheidswet die China heeft ingevoerd, grijpt in op 
de autonomie van Hongkong, de persvrijheid en de 
fundamentele rechten van haar burgers. 
Uitgever Jimmy Lai werd door een rechtbank in 
Hongkong veroordeeld tot een gevangenisstraf van 
20 jaar op basis van die wet. 
Mensenrechtenorganisaties, 
journalistenverenigingen en buitenlandse 
regeringen spreken van een politiek gemotiveerd 
proces. De wet wordt aangegrepen om kritische 
stemmen de mond te snoeren.  
 
Hoe beoordeelt u de veroordeling van Jimmy Lai en 
de bredere internationale verontwaardiging die ze 
teweegbrengt? Acht u de reële autonomie voor 
Hongkong nog geloofwaardig? Welke concrete 
stappen onderneemt België, al dan niet in EU-
verband, om die schendingen van de persvrijheid en 
de rechtsstaat aan te kaarten bij de Chinese 
autoriteiten? Wat overweegt u diplomatiek in het 
dossier van Jimmy Lai? Verandert deze zaak iets 
aan de nieuwe EU-strategie ten aanzien van de 
Volksrepubliek China? 
 

14.01  Katrijn van Riet (N-VA): La loi sur la sécurité 

nationale adoptée par la Chine porte atteinte à 
l'autonomie de Hong Kong, à la liberté de la presse 
et aux droits fondamentaux de ses citoyens. 
L'éditeur Jimmy Lai a été condamné par un tribunal 
de Hong Kong à une peine de 20 ans 
d'emprisonnement en vertu de cette loi. Des 
organisations de défense des droits humains, des 
associations de journalistes et des gouvernements 
étrangers parlent d'un procès politique. Cette loi est 
utilisée pour faire taire les critiques.  
 
 
Que pensez-vous de la condamnation de Jimmy Lai 
et de l'indignation internationale qu'elle suscite? 
Considérez-vous que l'autonomie réelle de Hong 
Kong est encore crédible? Quelles mesures 
concrètes la Belgique prend-elle, dans le cadre de 
l'UE ou non, pour dénoncer ces violations de la 
liberté de la presse et de l'État de droit auprès des 
autorités chinoises? Quelles sont vos intentions sur 
le plan diplomatique dans le dossier Jimmy Lai? 
Cette affaire modifie-t-elle d'une quelconque 
manière la nouvelle stratégie de l'UE à l'égard de la 
République populaire de Chine? 
 

14.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De EU 14.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 
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verklaarde de strafmaat van Jimmy Lai te betreuren 
en riep de Hongkongse autoriteiten op om het 
vertrouwen in de persvrijheid te herstellen en de 
vervolging van journalisten te staken. België steunt 
die verklaring.  
 
België volgt processen tegen 
mensenrechtenverdedigers in Hongkong met grote 
aandacht en diplomaten wonen in een beurtrol met 
andere landen processen bij om te tonen dat we een 
correcte rechtsgang belangrijk vinden. We 
respecteren de onafhankelijkheid van de rechterlijke 
macht uiteraard, maar het is wel zorgwekkend als 
wetten worden aangewend om de vrijheid van 
meningsuiting, de persvrijheid en het recht op een 
eerlijk proces te beknotten. België haalt dat ook aan 
in contacten met China. De EU heeft al in 2020 een 
grote bezorgdheid uitgedrukt over de nationale 
veiligheidswet en nam toen maatregelen die 
vandaag nog steeds gelden. 
 

L’Union européenne a déclaré déplorer la peine 
infligée à Jimmy Lai et a appelé les autorités 
hongkongaises à rétablir la confiance dans la liberté 
de la presse et à mettre fin à la persécution de 
journalistes. La Belgique soutient cette déclaration. 
 
La Belgique suit de très près les procès intentés 
contre des défenseurs des droits humains à Hong 
Kong et des diplomates assistent, selon un système 
de tour de rôle convenu avec d’autres pays, aux 
audiences afin de montrer l’importance que nous 
accordons au déroulement correct des procès. Nous 
respectons bien sûr l’indépendance du pouvoir 
judiciaire, mais il est préoccupant que des lois soient 
utilisées pour restreindre la liberté d’expression, la 
liberté de la presse et le droit à un procès équitable. 
La Belgique soulève également cette question dans 
ses contacts avec la Chine. En 2020, l’UE a déjà 
exprimé une vive inquiétude concernant la loi sur la 
sécurité nationale et elle a pris à l’époque des 
mesures qui sont toujours en vigueur à l’heure 
actuelle.  
 

België pleit er binnen de EU voor om de situatie 
onder diplomatieke aandacht te houden en het 
middenveld in het betrokken land te blijven steunen. 
 

Au sein de l’Union européenne, la Belgique plaide 
pour que la situation fasse l'objet d'un suivi étroit sur 
le plan diplomatique et pour que le soutien à la 
société civile du pays concerné soit maintenu.  
 

14.03  Katrijn van Riet (N-VA): Het aankaarten in 

bilaterale contacten zal wellicht niet volstaan. Ik 
hoop dat Europa genoeg gewicht in de schaal kan 
leggen om te wegen op de situatie. China houdt niet 
van bemoeienissen, maar het moet voelen dat we 
toekijken hoe het Hongkong behandelt. 
 

14.03  Katrijn van Riet (N-VA): Le simple fait 

d’aborder la question dans le cadre de discussions 
bilatérales risque de ne pas suffire. J’espère que 
l’Europe pourra mobiliser suffisamment de poids 
politique pour influencer l’évolution de la situation. La 
Chine n’apprécie guère que l’on se mêle de ses 
affaires, mais elle doit percevoir que nous restons 
attentifs à la manière dont elle traite Hong Kong. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
benoeming van de Turkse minister van Justitie" 
(56013463C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over 
"Burgemeester İmamoğlu en de Belgische stilte" 
(56013698C) 
- Sam Van Rooy aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onderdrukking van Iraanse demonstranten in 
Turkije en hun uitlevering aan het islamitische 
regime" (56013858C) 
 

15 Questions jointes de 

- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La nomination du 
ministre turc de la Justice" (56013463C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le maire Ekrem 
İmamoğlu et le silence de la Belgique" 
(56013698C) 
- Sam Van Rooy à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La répression des 
manifestants iraniens en Turquie et leur 
extradition vers le régime islamiste" (56013858C) 
 

15.01  Britt Huybrechts (VB): Wat zich de voorbije 15.01  Britt Huybrechts (VB): Les événements 
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dagen heeft afgespeeld in het Turkse Parlement is 
meer dan een incident. Tijdens de beëdiging van de 
nieuwe minister van Justitie, Akin Gürlek, gingen 
parlementsleden elkaar te lijf. Dat geweld is 
betreurenswaardig, maar vooral symptomatisch voor 
een diepere democratische crisis. De benoeming 
roept vragen op, want Gürlek was betrokken bij 
grootschalige vervolgingen van oppositieleden. 
Justitie begint in Turkije meer op een politiek 
instrument te lijken dan op een onafhankelijke 
macht.  
 
 
Hoe beoordeelt u de benoeming van Akin Gürlek tot 
minister van Justitie? Vindt u dat de EU te 
terughoudend reageert op de toenemende 
politisering van Justitie in Turkije? Zult u voor minder 
terughoudendheid pleiten?  
 

survenus ces derniers jours au Parlement turc sont 
plus qu'un simple incident. Lors de la prestation de 
serment du nouveau ministre de la Justice, Akin 
Gürlek, des parlementaires en sont venus aux 
mains. Cette violence est déplorable, mais elle est 
surtout symptomatique d'une crise démocratique 
plus profonde. La nomination du ministre suscite des 
questions, car M. Gürlek a été impliqué dans des 
persécutions d'ampleur visant des membres de 
l'opposition. La Justice turque commence à 
ressembler davantage à un instrument politique qu'à 
un pouvoir indépendant. 
 
Que pensez-vous de la nomination d'Akin Gürlek 
comme ministre de la Justice? Jugez-vous la 
réaction de l'UE trop timide face à la politisation 
croissante de la Justice en Turquie? Plaiderez-vous 
pour que l'UE fasse preuve de moins de retenue? 
 

15.02  Sandro Di Nunzio (Anders.): In maart 2025 

verdween de burgemeester van Istanboel, Ekrem 
Imamoğlu, achter tralies wegens corruptie en 
banden met terrorisme. Het heeft alle schijn van een 
georkestreerde uitschakeling van een 
oppositieleider. De EU en ons land kijken weg. Wie 
zwijgt, verliest geloofwaardigheid om elders de 
rechtsstaat te verdedigen. Daarom heeft Eurocities 
een delegatie naar Turkije gestuurd om de situatie 
aan te klagen.  
 
Steunt u het initiatief van Eurocities? Wat is uw 
boodschap aan de burgemeesters, in het bijzonder 
die van Gent die deel uitmaakte van de delegatie? 
Vraagt België de vrijlating van Ekrem Imamoğlu en 
eist het dat het Turkse regime journalisten en 
oppositiefiguren met rust laat en processen 
openbaar en eerlijk voert? Wat doet België vandaag 
voor de vrije meningsuiting in Turkije? Welke 
stappen hebt u genomen ten aanzien van het regime 
van president Erdogan? 
 

15.02  Sandro Di Nunzio (Anders.): En mars 2025, 

le bourgmestre d'Istanbul, M. Ekrem Imamoğlu, a 
été emprisonné pour corruption et liens avec le 
terrorisme. Tout porte à croire qu'il s'agit de 
l'élimination orchestrée d'un chef de l'opposition. 
L'UE et notre pays détournent le regard. Ceux qui 
gardent le silence perdent leur crédibilité lorsqu'il 
s'agit de défendre ailleurs l'État de droit. C'est 
pourquoi Eurocities a envoyé une délégation en 
Turquie afin de dénoncer la situation.  
 
Soutenez-vous l'initiative d'Eurocities? Quel 
message adressez-vous aux bourgmestres, en 
particulier à celui de Gand, qui a pris part à cette 
délégation? La Belgique demande-t-elle la libération 
d'Ekrem Imamoğlu, exige-t-elle que le régime turc 
laisse les journalistes et les figures d'opposition 
tranquilles et qu'il assure la publicité et l'équité des 
procès? Quelles initiatives la Belgique prend-elle 
actuellement en faveur de la liberté d'expression en 
Turquie? Quelles mesures avez-vous prises à 
l'égard du régime du président Erdogan? 
 

15.03  Sam Van Rooy (VB): Turkije is een land dat 

systematisch minderheden, vrouwen en 
homoseksuelen onderdrukt en mensenrechten 
schendt. Het onderdrukt op dit moment ook 
vrijheidslievende Iraniërs door demonstraties te 
verbieden. Het zou zelfs Iraanse critici van het 
regime in Teheran oppakken en uitleveren aan Iran. 
Wilt u de Turkse ambassadeur hierover ontbieden? 
Zo neen, waarom niet? 
 

15.03  Sam Van Rooy (VB): La Turquie opprime 

systématiquement les minorités, les femmes et les 
homosexuels et viole les droits humains. De plus, 
elle interdit actuellement les manifestations 
d'Iraniens épris de liberté. Certaines sources 
évoquent même l’arrestation de dissidents iraniens 
et leur extradition vers l’Iran. Envisagez-vous de 
convoquer l’ambassadeur de Turquie à ce sujet? 
Dans la négative, pour quelles raisons? 
 

15.04 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

nieuwe minister van Justitie is de voormalige 
procureur van Istanboel, die verantwoordelijk was 
voor de strafrechtelijke vervolging van leden van de 
oppositie in Istanboel, inclusief de heer Ekrem 
Imamoğlu. Ik heb me eerder over de arrestaties 

15.04  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

nouveau ministre turc de la Justice est l’ancien 
procureur d’Istanbul, qui était chargé des poursuites 
à l'encontre de plusieurs figures de l’opposition, dont 
M. Ekrem Imamoğlu. Je me suis déjà exprimé sur 
ces arrestations. En principe, il ne m’appartient pas 
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uitgesproken. Het is in principe niet mijn rol 
commentaar te leveren op gerechtelijke beslissingen 
in een derde land. De toename van rechtszaken 
tegen leden van de oppositie in Turkije laat weinig 
twijfel over hun politieke aard. 
 

de commenter les décisions judiciaires prises dans 
un pays tiers. La multiplication des procédures visant 
des membres de l’opposition en Turquie ne laisse 
guère de doute quant à leur dimension politique. 
 

In Europese rapporten over Turkije staat de 
betreurenswaardige achteruitgang op het gebied 
van de rechtsstaat en de mensenrechten 
gedocumenteerd. 
 
Ik ben op de hoogte van het bezoek van de delegatie 
van Eurocities aan Istanboel en de burgmeester van 
Gent heeft contact gehad met ons consulaat-
generaal. Ik ben blij met het initiatief van Eurocities. 
Onze diplomatieke posten volgen de vrijheid van 
meningsuiting in Turkije van nabij op en ons 
consulaat-generaal in Istanboel heeft zittingen 
bijgewoond van de processen tegen de 
heer Imamoğlu. Turkije wordt bilateraal en 
multilateraal geregeld op zijn verantwoordelijkheden 
gewezen.  
 
Ik beschik niet over informatie dat Turkije 
demonstraties van Iraanse opposanten zou 
verbieden, noch dat het opposanten zou terugsturen 
naar Iran. 
 

Les rapports européens sur la Turquie documentent 
une régression regrettable en matière d'État de droit 
et de respect des droits humains. 
 
 
J'ai été informé de la visite de la délégation 
d'Eurocities à Istanbul et le bourgmestre de Gand a 
été en contact avec notre consulat général. Je me 
réjouis de l'initiative d'Eurocities. Nos postes 
diplomatiques suivent de près les évolutions de la 
liberté d'expression en Turquie et notre consulat 
général à Istanbul a assisté à des audiences dans le 
cadre des procès intentés à M. Imamoğlu. La 
Turquie est régulièrement rappelée à ses 
responsabilités, tant bilatéralement que 
multilatéralement. 
 
Aucune information en ma possession ne permet 
d'affirmer que la Turquie interdirait des 
manifestations d'opposants iraniens, ou qu'elle 
renverrait des opposants en Iran. 
 

15.05  Britt Huybrechts (VB): Het is logisch dat u 

geen reacties geeft op een rechtszaak in een derde 
land. Ik vraag me wel af of we handel kunnen blijven 
drijven met een land dat de mensenrechten en de 
scheiding der machten niet respecteert. Daar komt 
nog bij dat het land de Europese sancties tegen 
Rusland omzeilt. 
 

15.05  Britt Huybrechts (VB): Il est logique que 

vous n'exprimiez pas de commentaire à propos d'un 
procès qui se déroule dans un pays tiers. Je me 
demande toutefois si nous pouvons continuer de 
commercer avec un pays qui viole les droits humains 
et qui ne respecte pas la séparation des pouvoirs. 
En outre, la Turquie contourne les sanctions 
européennes visant la Russie. 
 

15.06  Sandro Di Nunzio (Anders.): Turkije wordt 

nauw opgevolgd, maar de druk op het land wordt niet 
opgevoerd. Wellicht spelen geopolitieke redenen en 
de moeilijke positie van Turkije in internationale 
relaties een rol. Eurocities wil de druk wel verhogen 
en het regime moet de boodschap krijgen dat het 
onaanvaardbaar is wat het doet. Europa moet 
minder rapporten schrijven en meer doen. 
 

15.06  Sandro Di Nunzio (Anders.): La Turquie fait 

l'objet d'un suivi étroit, mais la pression exercée sur 
le pays n'est pas renforcée. Des raisons 
géopolitiques et la position délicate de la Turquie 
dans les relations internationales jouent sans doute 
un rôle. Eurocities souhaite toutefois exercer une 
pression accrue et il faut signifier au régime que ses 
agissements sont inadmissibles. L'Europe doit 
consacrer moins d'énergie à l'élaboration de 
rapports et agir davantage. 
 

15.07  Sam Van Rooy (VB): U roept gretig de 

ambassadeurs van de VS en van Israël op het matje, 
maar de islamitische tiran Erdogan die de 
moslimbroederschap steunt en zich soms gedraagt 
als een jihadistische massaslachter, mag zijn gang 
gaan. De noodkreten van minderheden en van 
vrijheidslievende Iraniërs negeert u en de vraag is of 
u dat uit lafheid of uit opportunisme doet.  
 

15.07  Sam Van Rooy (VB): Vous n'hésitez pas à 

convoquer les ambassadeurs des États-Unis et 
d'Israël, mais vous laissez faire le tyran islamiste 
Erdogan, qui soutient les Frères musulmans et se 
comporte parfois comme un massacreur djihadiste. 
Vous ignorez les appels à l'aide des minorités et des 
Iraniens épris de liberté. La question est de savoir si 
vous agissez ainsi par lâcheté ou par opportunisme. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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16 Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
aanhoudende financiering van jihadistisch 
terrorisme door de Palestijnse Autoriteit" 
(56013464C) 
 

16 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "La 
poursuite du financement du terrorisme 
djihadiste par l'Autorité palestinienne" 
(56013464C) 
 

16.01  Sam Van Rooy (VB): Onderzoek bracht aan 

het licht dat de Palestijnse Autoriteit nog steeds 
jihadterroristen betaalt. Op 26 januari 2026 kregen 
de families van jihadistische terroristen 6 miljoen 
dollar. Ahlam Tamimi, die 15 mensen doodde bij een 
aanslag op restaurant Sbarro in Jeruzalem, kreeg 
2.000 dollar.  
 
Zult u actie ondernemen om dat te stoppen? Blijft de 
Belgische regering de Palestijnse Autoriteit 
steunen? Hoeveel geld krijgt de Palestijnse Autoriteit 
van de Belgische belastingbetaler, direct en indirect?  
 

16.01  Sam Van Rooy (VB): Une enquête a mis en 

lumière le fait que l'Autorité palestinienne continue 
de payer des terroristes jihadistes. Le 
26 janvier 2026, les familles de terroristes jihadistes 
ont perçu 6 millions de dollars. Ahlam Tamimi, qui a 
tué 15 personnes lors d'un attentat au restaurant 
Sbarro à Jérusalem, a reçu 2 000 dollars.  
 
Comptez-vous agir pour que cela cesse? Le 
gouvernement belge va-t-il continuer de soutenir 
l'Autorité palestinienne? Combien d'argent l'Autorité 
palestinienne reçoit-elle, directement et 
indirectement, de la part du contribuable belge? 

 

16.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Begin 

vorig jaar heeft de Palestijnse Autoriteit stappen 
gezet om het prisoner payement system te 
vervangen door een nieuw 
socialezekerheidssysteem dat functioneert op basis 
van sociaal-economische indicatoren en niet langer 
op basis van het statuut van gevangenschap van de 
begunstigde. 
 
Ik betreur de onregelmatigheden die vorig jaar aan 
het licht kwamen. De minister van Financiën werd 
ondertussen ontslagen en de president verklaarde 
dat premies enkel door het Palestinian National 
Institution for Economic Empowerment mogen 
worden betaald, op basis van transparante criteria 
en sociaal-economische factoren. Een Amerikaans 
consultancybureau onderzoekt of het nieuwe 
mechanisme goed functioneert. Wij wachten de 
resultaten hiervan af. De hervorming van het 
prisoner payement system is voor ons cruciaal. 
 
België en de EU steunen de Palestijnse Autoriteit 
omdat een sterke Palestijnse Autoriteit een zwak 
Hamas betekent. Met het Europese 
steunmechanisme PEGASE wordt in de eerste 
plaats bijgedragen aan de lonen en pensioenen van 
het Palestijnse overheidspersoneel. Tussen januari 
2025 en januari 2026 droegen de EU en de lidstaten 
332,2 miljoen euro bij voor tien van de twaalf 
maandelijkse uitbetalingen. Voor dit jaar is er 
40 miljoen euro gepland. 
 

16.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Au début de l'année dernière, l'Autorité palestinienne 
a entrepris de remplacer le fonds pour les 
prisonniers par un nouveau système de sécurité 
sociale fondé sur des critères socioéconomiques et 
non plus sur le statut de captivité du bénéficiaire. 
 
 
 
Je regrette les irrégularités révélées l'année passée. 
Depuis lors, le ministre des Finances a été démis de 
ses fonctions et le président a déclaré que les primes 
ne pourraient plus être payées que par la Palestinian 
National Institution for Economic Empowerment, sur 
la base de critères transparents et de facteurs 
socioéconomiques. Une agence de consultance 
américaine examine le bon fonctionnement du 
nouveau mécanisme. Nous attendons les résultats. 
Pour nous, la réforme du fonds pour les prisonniers 
et cruciale. 
 
La Belgique et l'UE soutiennent l'Autorité 
palestinienne parce qu'une Autorité palestinienne 
forte est de nature à affaiblir le Hamas. Le système 
d'aide européen PEGASE contribue avant tout à 
payer les salaires et les pensions des fonctionnaires 
palestiniens. Entre janvier 2025 et janvier 2026, l'UE 
et ses États membres y ont contribué à hauteur de 
332,2 millions d'euros, pour dix des douze mois de 
paiements mensuels. Pour cette année-ci, nous 
avons prévu une somme de 40 millions d'euros. 
 

De bilaterale samenwerking tussen België en 
Palestina, voor een budget van 75 miljoen euro, 
heeft als pijlers Youth Empowerment en Climate & 
Environment, en focust op de versterking van lokaal 

La coopération bilatérale entre la Belgique et la 
Palestine, pour un budget de 75 millions d'euros, 
repose sur deux piliers – l'autonomisation des 
jeunes, ainsi que le climat et l'environnement –, et se 
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bestuur. Uiteraard wordt de besteding van elke euro 
streng gecontroleerd. 
 

concentre sur le renforcement de la gouvernance 
locale. L'utilisation de chaque euro fait évidemment 
l'objet d'un contrôle rigoureux. 
 

16.03  Sam Van Rooy (VB): Het walgelijke pay-for-

slay-systeem, waarmee de negationist Abbas 
Palestijnse jihadisten een maandloon geeft, blijft 
onder de radar gewoon voortbestaan. De Belgische 
belastingbetaler financiert zo al jarenlang 
jodenmoordenaars in het Midden-Oosten. 
 

16.03  Sam Van Rooy (VB): Le répugnant système 

du "fonds des martyrs", par lequel le négationniste 
Abbas verse un salaire mensuel aux djihadistes 
palestiniens, perdure sous les radars. Le 
contribuable belge finance de la sorte, depuis 
plusieurs années déjà, des assassins de Juifs au 
Moyen-Orient. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Vraag van Sam Van Rooy aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "UNRWA en 
de ontmoeting met Philippe Lazzarini" 
(56013465C) 
 

17 Question de Sam Van Rooy à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "L'UNRWA 
et la rencontre avec Philippe Lazzarini" 
(56013465C) 
 

17.01  Sam Van Rooy (VB): Recent had u een 

ontmoeting met de heer Philippe Lazzarini, de baas 
van de door Hamas geïnfiltreerde United Nations 
Relief and Works Agency for Palestine Refugees in 
the Near East (UNRWA). Wat hebt u met hem 
besproken? Hebt u er hem op gewezen dat talrijke 
UNRWA-medewerkers supporters van Hamas zijn 
en dat er in Gaza verschillende gebouwen van 
UNRWA zijn aangetroffen die door Hamas werden 
gebruikt? Hebt u hem ook gezegd dat de eeuwige 
vluchtelingenstatus van de Palestijnen een 
oplossing van het conflict in de weg staat?  
 
België blijft UNRWA steunen. Wat houdt die steun 
concreet in? Over hoeveel geld gaat het? Hoe weet 
u waar UNRWA ons geld aan besteedt? Hoe 
verhoudt de Belgische financiële steun aan UNRWA 
zich tot de steun die ons land toekent aan andere 
bevolkingsgroepen wereldwijd? 
 

17.01  Sam Van Rooy (VB): Vous avez récemment 

rencontré M. Philippe Lazzarini, le directeur de la 
United Nations Relief and Works Agency (UNRWA), 
l'agence des Nations Unies pour les réfugiés 
palestiniens qui avait été infiltrée par le Hamas. De 
quoi avez-vous discuté avec lui? Lui avez-vous fait 
remarquer que de nombreux collaborateurs de 
l'UNRWA sont des partisans du Hamas et qu'il a été 
découvert que plusieurs bâtiments de l'UNRWA à 
Gaza étaient utilisés par le Hamas? Lui avez-vous 
également dit que le statut de réfugiés à vie des 
Palestiniens fait obstacle à une résolution du conflit?  
 
La Belgique continue de soutenir l'UNRWA. En quoi 
consiste concrètement ce soutien? De quel montant 
s'agit-il? Comment savez-vous à quoi l'UNRWA 
consacre notre argent? Comment le soutien 
financier belge à l'UNRWA se compare-t-il à l'aide 
que notre pays accorde à d'autres groupes de 
population dans le monde? 
 

17.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Op 

5 februari 2026 heb ik inderdaad Philippe Lazzarini, 
commissaris-generaal van UNRWA, ontmoet. 
UNRWA verleent sinds 1949 essentiële diensten, 
zoals onderwijs, gezondheidszorg en sociale 
ondersteuning in de Palestijnse gebieden.  
 
We bespraken de oprichting van het National 
Committee for the Administration of Gaza, de 
intensieve operationele activiteiten van UNRWA in 
de Gazastrook, de vernietiging van het UNRWA-
complex door Israël en de maatregelen die werden 
genomen om de aanbevelingen van het Colonna-
rapport op te volgen.  
 
De VN heeft onmiddellijk maatregelen genomen na 
beschuldigingen over bepaalde handelingen van 

17.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

5 février 2026, j’ai effectivement rencontré Philippe 
Lazzarini, commissaire général de l’UNRWA. Depuis 
1949, l’UNRWA fournit des services essentiels dans 
les territoires palestiniens, dans des domaines tels 
que l’éducation, les soins de santé et l’aide sociale. 
 
Nous avons évoqué la création du Comité national 
palestinien pour l'administration de Gaza, les 
opérations intensives menées par l’UNRWA dans la 
bande de Gaza, la destruction du complexe de 
l’UNRWA par Israël, ainsi que les mesures prises 
pour donner suite aux recommandations du rapport 
Colonna. 
 
Les Nations Unies ont pris immédiatement des 
mesures à la suite d’accusations visant les 
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UNRWA-personeel. Naast een intern onderzoek 
heeft een extern onderzoek door onafhankelijke 
deskundigen geleid tot het Colonna-rapport, dat 
concludeerde dat UNRWA over geavanceerde 
mechanismen beschikt om de neutraliteit van zijn 
personeel te waarborgen en alle beschuldigingen 
van schendingen van de neutraliteit correct heeft 
opgevolgd.  
 

agissements de certains membres du personnel de 
l’UNRWA. Outre une enquête interne, une enquête 
externe menée par des experts indépendants a 
abouti au rapport Colonna, qui conclut que l’UNRWA 
dispose de mécanismes avancés pour garantir la 
neutralité de son personnel et qu’elle a traité 
adéquatement toutes les allégations de violations de 
cette neutralité. 
 

Ook het Internationaal Gerechtshof oordeelde in 
oktober 2025 dat er onvoldoende bewijs was om te 
beweren dat UNRWA niet neutraal zou zijn en dat 
Israël verplicht is om hulpacties van UNRWA te 
faciliteren. Er is geen reden om verder in te gaan op 
de punten die u aanhaalt, en ik betreur de 
verspreiding van foutieve informatie. 
 
 
België ondersteunt UNRWA sinds 1953, en deze 
steun blijft cruciaal zolang er geen duurzame 
oplossing is voor het conflict. UNRWA biedt 
essentiële diensten aan meer dan 5 miljoen 
Palestijnse vluchtelingen en bij de aanpak van de 
Syrische crisis, is essentieel voor de regionale 
stabiliteit en zorgt voor onderwijs, gezondheidszorg, 
hulpverlening en sociale diensten. 
 
In 2026 heeft België 7 miljoen euro gestort aan 
UNRWA voor de algemene middelen en 
4,5 miljoen euro voor noodonderwijs, 
gezondheidszorg en digitale archieven. UNRWA 
wordt regelmatig onderworpen aan externe audits en 
interne controles. 
 

La Cour internationale de Justice a également jugé, 
en octobre 2025, qu’il n’y avait pas suffisamment de 
preuves pour prétendre que l’UNRWA ne serait pas 
neutre et a déclaré qu’Israël est tenu de faciliter les 
opérations d’aide de l’UNRWA. Je ne vois aucune 
raison de m'étendre sur les points que vous 
soulevez, et je déplore la diffusion d’informations 
erronées. 
 
La Belgique soutient l'UNRWA depuis 1953, et ce 
soutien demeurera crucial tant que le conflit n'aura 
pas trouvé de solution durable. L'UNRWA fournit des 
services essentiels à plus de 5 millions de réfugiés 
palestiniens, joue un rôle capital, dans le cadre de la 
gestion de la crise syrienne, pour la stabilité 
régionale et veille à l'éducation, aux soins de santé, 
à l'assistance et aux services sociaux. 
 
En 2026, la Belgique a versé 7 millions d’euros à 
l’UNRWA pour son financement général et 
4,5 millions d’euros pour l’enseignement en situation 
d'urgence, les soins de santé et les archives 
numériques. L’UNRWA est fréquemment soumis à 
des audits externes et des contrôles internes. 
 

De recente evaluatie van UNRWA door het 
Multilateral Performance Network (MOPAN) toont 
aan dat het agentschap in grote mate bevredigend 
functioneert en hoogwaardige diensten levert. België 
ontvangt rapporten over gefinancierde projecten, 
briefings over de financiële situatie, interne audits en 
de opvolging van aanbevelingen uit het Colonna-
rapport. De financiële en operationele verslagen van 
het agentschap zijn openbaar. 
 
 
 
UNRWA is een tijdelijk agentschap op basis van een 
mandaat van de Algemene Vergadering van de VN 
uit 1949, dat telkens wordt verlengd. UNRWA vult 
een humanitaire leemte op in afwachting van een 
politieke oplossing en kan geen politiek proces 
vervangen of verhinderen. 
 

L'évaluation récente de l'UNRWA réalisée par le 
Multilateral Performance Network (MOPAN) indique 
que l'agence fonctionne de manière globalement 
satisfaisante et fournit des services de grande 
qualité. La Belgique reçoit des rapports sur les 
projets financés, des notes d'information sur la 
situation financière de l'agence, ainsi que les audits 
internes et le suivi des recommandations issues du 
rapport Colonna. Les rapports financiers et 
opérationnels de l'UNRWA sont accessibles au 
public. 
 
L'UNRWA est une agence temporaire créée en vertu 
d'un mandat de l'Assemblée générale des Nations 
Unies datant de 1949, qui est chaque fois renouvelé. 
Elle répond à un besoin humanitaire essentiel dans 
l'attente d'une solution politique durable. Son rôle 
n'est ni de se substituer à un processus politique ni 
d'en entraver la progression. 
 

17.03  Sam Van Rooy (VB): De VN en UNRWA in 

het bijzonder zijn voor geen haar te vertrouwen. De 
heer Lazzarini poseerde voor de VN-vlag met 
Hamasleider Riyad Mansour. Op 7 oktober 2023 

17.03  Sam Van Rooy (VB): L'ONU et plus 

particulièrement l'UNRWA ne sont pas du tout 
dignes de confiance. Monsieur Lazzarini a posé 
devant un drapeau de l'ONU avec le leader du 
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werd een 21-jarige man gekidnapt en 
doodgeschoten door een UNRWA-medewerker. 
Talloze UNRWA-medewerkers bleken supporters 
van Hamas te zijn. Dat u dat ontkent, is complete 
waanzin. Diverse UNRWA-gebouwen werden 
gebruikt door Hamas. Daaraan geeft de regering dan 
jaarlijks miljoenen belastinggeld. Dat is compleet 
gestoord. 
 

Hamas Riyad Mansour. Le 7 octobre 2023, un 
homme de 21 ans a été kidnappé et abattu par un 
collaborateur de l'UNRWA. De nombreux 
collaborateurs de l'UNRWA sont des supporters 
avérés du Hamas. Le fait que vous contestiez cette 
réalité est juste insensé. Divers bâtiments de 
l'UNRWA ont été utilisés par le Hamas. Et notre 
gouvernement donne chaque année des millions 
d'euros d’argent du contribuable à cette 
organisation. C'est de la folie furieuse. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

18 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het EU–
Australië-handelsakkoord en de Belgische inzet" 
(56013490C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
handelsdeal met Australië en de Belgische 
positie" (56014456C) 
- Benoît Lutgen aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
handelsakkoord tussen de EU en Australië" 
(56014540C) 
 

18 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial UE-
Australie et l'implication de la Belgique" 
(56013490C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial 
avec l'Australie et la position de la Belgique" 
(56014456C) 
- Benoît Lutgen à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'accord commercial 
entre l'UE et l'Australie" (56014540C) 
 

18.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): 

Handelsakkoorden zijn vandaag geen ideologische 
keuze meer. Ze zijn een strategische noodzaak.  
 
 
Hoever staan de onderhandelingen over het 
vrijhandelsakkoord tussen de Europese Unie en 
Australië? Wat zijn onze prioriteiten? Waar ligt de 
grens op landbouwvlak? Is België nu wel bereid om 
kleur te bekennen of zal ons land zich opnieuw 
onthouden, zoals bij Mercosur? Welke risico's loopt 
België als het opnieuw aan de kant gaat staan? 
Waar rekent België precies op met dit 
handelsakkoord? Wat zijn de garanties dat onze 
markt niet overspoeld wordt met goedkoop vlees? 
Hebt u over het akkoord al overlegd met de 
landbouwers? 
 

18.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): À l’heure 

actuelle, les accords commerciaux ne relèvent plus 
d'un choix idéologique. Ils constituent une nécessité 
stratégique. 
 
Où en sont les négociations sur l'accord de libre-
échange entre l'Union européenne et l'Australie? 
Quelles sont nos priorités à cet égard? Où se situe 
la limite dans le domaine de l’agriculture? La 
Belgique est-elle désormais disposée à prendre 
position ou notre pays s'abstiendra-t-il une nouvelle 
fois, comme dans le cadre de l'accord avec le 
Mercosur? À quels risques la Belgique s'expose-t-
elle si elle se met de nouveau en retrait? Qu'attend 
exactement la Belgique de cet accord commercial? 
Quelles garanties avons-nous que notre marché ne 
sera pas inondé de viande bon marché? Vous êtes-
vous déjà concerté avec les agriculteurs à propos de 
cet accord? 
 

18.02 Minister Maxime Prévot (Frans): Ik zal 

antwoorden op uw vraag en die van de heer Lutgen. 
 

18.02  Maxime Prévot, ministre (en français): Je 

répondrai à votre question et à celle prévue par 
M. Lutgen. 
 

(Nederlands) Mevrouw von der Leyen en de 
Australische premier hebben op 24 maart het 
afronden van de onderhandelingen over het 
vrijhandelsakkoord aangekondigd. De definitieve 

(En néerlandais) Mme von der Leyen et le premier 
ministre australien ont annoncé ce 24 mars la 
finalisation des négociations relatives à l'accord de 
libre-échange. La position définitive de la Belgique 
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positie van België wordt in consensus bepaald in 
coördinatie met alle bevoegde entiteiten. 
 

se définit par consensus, en coordination avec 
toutes les entités compétentes. 
 

(Frans) De beslissing is gebaseerd op een 
economische analyse van de uitonderhandelde 
teksten en de verwachte gevolgen. Een definitief 
standpunt over het handelsakkoord met Australië 
zou voorbarig zijn.  
 
Ons land steunt deze besprekingen met een 
gelijkgestemde partner, gezien diens economische 
gewicht en geostrategische rol. 
 
Dit akkoord sluit aan bij de Europese ambitie om 
wereldwijd een netwerk van betrouwbare partners 
op te bouwen. 
 
Australië is bovendien een belangrijke speler op het 
gebied van grondstoffen. België en de Europese 
Unie rekenen op dit akkoord om onze bevoorrading 
met kritieke grondstoffen robuuster te maken. Het 
akkoord draagt bij aan onze strategische autonomie.  
 

(En français) Cette décision se fait sur base d’une 
analyse économique des textes négociés et des 
impacts escomptés. Une position définitive sur 
l’accord avec l’Australie serait prématurée.  
 
 
Notre pays soutient ces discussions avec un 
partenaire like-minded, en raison de son poids 
économique et de son rôle géostratégique. 
 
Cet accord est en phase avec l’ambition européenne 
de construire un réseau de partenaires fiables dans 
le monde entier. 
 
L’Australie est en outre un acteur important sur la 
question des matières premières. La Belgique et 
l’Union européenne comptent sur cet accord pour 
rendre notre approvisionnement en critical raw 
materials plus résilient. L’accord contribue à notre 
autonomie stratégique. 
 

(Nederlands) Tijdens de onderhandelingen hebben 
wij onze offensieve en defensieve belangen 
regelmatig aan de Commissie gecommuniceerd, in 
het bijzonder de landbouwaspecten. 
 

(En néerlandais) Au cours des négociations, nous 
avons régulièrement communiqué à la Commission 
nos intérêts offensifs et défensifs, en particulier sur 
les aspects liés à l'agriculture. 
 

(Frans) We zijn ons bewust van de defensieve 
uitdagingen. In België zijn de sectoren die het meest 
kwetsbaar zijn voor de Australische offensieve 
belangen de rundvlees- en de suikersector en de 
schapenhouderij. Op Europees niveau worden deze 
producten beschermd door tariefquota, een 
bilateraal vrijwaringsmechanisme en een SPS-
hoofdstuk (sanitaire en fytosanitaire maatregelen). 
De Commissie heeft zich ertoe verbonden de 
controles aan de grenzen en in derde landen te 
versterken. Er is ook een hoofdstuk over 
samenwerking met Australië voor duurzamere 
voedselvoorzieningssystemen.  
 
De overeenkomst biedt opportuniteiten voor 
verschillende Belgische sectoren: 
diepvriesgroenten, varkensvlees, chocolade en de 
voedingsindustrie. We zullen beoordelen of het 
evenwicht tussen openstelling en bescherming van 
de markten wordt gerespecteerd. De 
effectbeoordelingen vormen een basis voor analyse. 
 
We blijven aandacht hebben voor de bezorgdheden 
van de landbouwers. Handel kan spanningen 
veroorzaken, maar ook kansen bieden. 
 

(En français) Nous sommes conscients des enjeux 
défensifs. En Belgique, les filières les plus exposées 
aux intérêts offensifs australiens sont le bœuf, le 
sucre et les ovins. Au niveau européen, ces produits 
sont protégés par des quotas tarifaires, un 
mécanisme bilatéral de sauvegarde et un chapitre 
SPS (mesures sanitaires et phytosanitaires). La 
Commission s'est engagée à renforcer les contrôles 
aux frontières et dans les pays tiers. Un chapitre vise 
à coopérer avec l'Australie pour des systèmes 
alimentaires plus durables.  
 
 
 
L'accord ouvre des opportunités pour plusieurs 
secteurs belges: légumes surgelés, porc, chocolat et 
industrie agroalimentaire. Nous évaluerons si 
l'équilibre entre ouverture et protection est respecté. 
Les études d'impact constituent une base d'analyse. 
 
 
 
Nous restons attentifs aux préoccupations des 
agriculteurs. Le commerce peut créer des tensions 
mais aussi des débouchés. 
 

18.03  Sandro Di Nunzio (Anders.): Ik reken op u 

dat België een helder standpunt zal innemen. 
Hopelijk sluiten we een goed en evenwichtig akkoord 

18.03  Sandro Di Nunzio (Anders.): Je compte sur 

vous pour que la Belgique adopte un point de vue 
clair. Nous espérons que l'accord conclu sera bon et 
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dat in het belang is van ons land en rekening houdt 
met de belangen van alle sectoren, niet alleen die 
van de landbouw. 
 

équilibré, qu'il défendra les intérêts de notre pays et 
qu'il tiendra compte des intérêts de tous les secteurs, 
et pas seulement de celui de l'agriculture. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Britt Huybrechts aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over 
"Antifaterreur" (56013552C) 
 

19 Question de Britt Huybrechts à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "Le 
terrorisme antifasciste" (56013552C) 
 

19.01  Britt Huybrechts (VB): Bij de gewelddadige 

dood van de 23-jarige student Quentin Deranque in 
Lyon waren militanten uit de Antifabeweging 
betrokken. Het is verontrustend dat het geweld van 
extreemlinkse straatgroepen al jaren 
geminimaliseerd wordt. 
 
Heeft u met uw Franse collega gesproken om een 
beeld te krijgen van de evolutie van gewelddadige 
antifascistische groepen? Ontvangt u signalen over 
een verdere radicalisering van deze netwerken? Is 
er Europees overleg over de aanpak van 
grensoverschrijdende links-extremistische groepen? 
Welke concrete stappen zet u om de alertheid voor 
deze evolutie te vergroten? 
 

19.01  Britt Huybrechts (VB): Des militants du 

mouvement Antifa ont été impliqués dans la mort 
violente de l'étudiant de 23 ans Quentin Deranque, à 
Lyon. La minimisation depuis plusieurs années de la 
violence des gangs d'extrême gauche est 
préoccupante. 
 
Vous êtes-vous concerté avec votre homologue 
français pour obtenir un aperçu de l'évolution des 
groupes antifascistes violents? Percevez-vous des 
signaux concernant une aggravation de la 
radicalisation de ces réseaux? Une concertation 
européenne existe-t-elle au sujet de la lutte contre 
les groupes d'extrême gauche transnationaux? 
Quelles mesures concrètes prenez-vous pour 
accroître la vigilance face à cette évolution? 
 

19.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

dramatische gebeurtenis in Lyon en de politieke 
gevolgen ervan worden opgevolgd door onze 
ambassade in Parijs. De FOD Buitenlandse Zaken 
neemt deel aan nationale en internationale fora waar 
de trends in terrorisme worden besproken. Met de 
nationale en internationale veiligheidspartners wordt 
continu informatie uitgewisseld. 
 

19.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

L'événement dramatique survenu à Lyon et ses 
conséquences politiques font l'objet d'un suivi par 
notre ambassade à Paris. Le SPF Affaires 
étrangères participe à des forums nationaux et 
internationaux au cours desquels il est discuté des 
tendances en matière de terrorisme. Nous 
échangeons des informations en continu avec nos 
partenaires de sécurité nationaux et internationaux. 
 

19.03  Britt Huybrechts (VB): Het gaat niet om 

losse incidenten of randfenomenen, maar om 
georganiseerde links-extreme groepen en 
doelgerichte acties om mensen het zwijgen op te 
leggen. Hoelang zal dat nog worden 
geminimaliseerd? Antifa moet op de terreurlijst wordt 
geplaatst. 
 

19.03  Britt Huybrechts (VB): Il ne s'agit pas 

d'incidents isolés ou de phénomènes marginaux, 
mais de groupes d'extrême gauche organisés et 
d'actions ciblées visant à réduire certaines 
personnes au silence. Combien de temps encore ce 
phénomène sera-t-il minimisé? Le mouvement 
Antifa doit être inscrit sur la liste des organisations 
terroristes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Samengevoegde vragen van 

- Katrijn van Riet aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
onenigheid tussen Trump en het Amerikaanse 
Congres omtrent de handelstarieven" 
(56013610C) 
- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

20 Questions jointes de 

- Katrijn van Riet à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le désaccord entre 
Trump et le Congrès américain concernant les 
tarifs douaniers" (56013610C) 
- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les tarifs commerciaux 
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Ontwikkelingssamenwerking) over "De recentste 
Amerikaanse handelstarieven" (56013696C) 
 

américains les plus récents" (56013696C) 
 

20.01  Katrijn van Riet (N-VA): Het 

Hooggerechtshof van de Verenigde Staten heeft 
geoordeeld dat president Trump niet het recht had 
om importheffing op te leggen op basis van 
International Emergency Economic Powers Act. Het 
Hof stelt hiermee een grens aan de uitvoerende 
macht en bevestigt de positie van het Congres in 
fiscale aangelegenheden. 
 
Hoe beoordeelt u de uitspraak van het 
Hooggerechtshof in het licht van de 
rechtsstatelijkheid en de scheiding der machten? 
Hoe beoordeelt u Trumps plan in het licht van de 
midterms en de brede politieke dynamiek in de VS? 
Welke reacties hoort u vanuit de VS over het label 
Made in Europe? Moeten we ons voorbereiden op 
een Amerikaans embargo? Welke impact verwacht 
u van de nieuwe Amerikaanse invoerheffingen op 
Belgische en Europese exporteurs? Hoe verloopt 
het Europees overleg hierover? Welke diplomatieke 
initiatieven zal België nemen?  
 

20.01  Katrijn van Riet (N-VA): La Cour suprême 

des États-Unis a jugé que le président Trump n'avait 
pas le droit d'imposer des droits de douane sur la 
base de l'International Emergency Economic 
Powers Act. La Cour pose ainsi une limite au pouvoir 
exécutif et confirme la position du Congrès en 
matière fiscale. 
 
 
Comment évaluez-vous cette décision de la Cour 
suprême à la lumière de l'État de droit et de la 
séparation des pouvoirs? Comment évaluez-vous le 
plan du président Trump dans la perspective des 
élections de mi-mandat et au regard de la 
dynamique politique globale aux États-Unis? 
Quelles réactions percevez-vous des États-Unis en 
ce qui concerne le label Made in Europe? Devons-
nous nous préparer à un embargo américain? 
Quelles répercussions attendez-vous des nouveaux 
droits de douane américains imposés aux 
exportateurs belges et européens? Comment se 
déroule la concertation européenne à ce sujet? 
Quelles initiatives diplomatiques la Belgique 
prendra-t-elle? 
 

20.02  Sandro Di Nunzio (Anders.): Het tariefbeleid 

van Donald Trump is opnieuw in beweging, met 
grote onzekerheden voor onze bedrijven tot gevolg. 
Washington voert een tijdelijke importtoeslag van 
10 % in, maar tegelijk dreigt de Amerikaanse 
president met een "onmiddellijke" opstap naar 15 %. 
 
 
Welke tarieven zijn vandaag officieel van toepassing 
voor België en voor welke goederen? Welke 
Belgische sectoren zijn het meest blootgesteld in de 
komende 150 dagen? Hoeveel bedragen de 
geraamde kosten voor onze exporteurs? Welke 
concrete stappen zet u, samen met de Europese 
Commissie, om de schade voor onze bedrijven te 
beperken? Welke begeleiding krijgen bedrijven 
vandaag van de overheid?  
 

20.02  Sandro Di Nunzio (Anders.): La politique 

tarifaire de Donald Trump évolue de nouveau 
rapidement, entraînant de fortes incertitudes pour 
nos entreprises. Washington a instauré une surtaxe 
temporaire de 10 % sur les importations, mais le 
président américain menace déjà de porter "sans 
délai" ce taux à 15 %. 
 
Quels sont aujourd’hui les tarifs officiellement 
applicables aux exportations belges et pour quelles 
catégories de marchandises? Quels seront les 
secteurs belges les plus exposés au cours des 
150 prochains jours? À combien estime-t-on le coût 
potentiel de cette mesure pour nos exportateurs? 
Quelles initiatives concrètes prenez-vous, en 
coordination avec la Commission européenne, pour 
limiter les dommages causés à nos entreprises? 
Quel accompagnement les pouvoirs publics 
offrent-ils actuellement aux entreprises? 
 

20.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Voor 

de vragen over de economische impact verwijs is 
naar minister Clarinval. 
 
Na de uitspraak van het Amerikaanse 
Hooggerechtshof, kondigde president Trump een 
nieuw tijdelijk tariefregime aan op basis van een 
alternatieve grondslag. Hoewel de president over 
een tariefverhoging tot 15 % sprak op Truth Social, 
blijft het officiële tarief van 10 % van kracht, boven 

20.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Pour les questions relatives à l'impact économique, 
je vous renvoie au ministre Clarinval. 
 
Suite au verdict de la Cour suprême des États-Unis, 
le président Trump a annoncé de nouveaux droits de 
douane provisoires, en se basant sur un fondement 
juridique alternatif. Malgré l'augmentation à 15 % 
annoncée par le président sur Truth Social, les droits 
de douane officiels en vigueur s'élèvent toujours à 
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op het tarief van de Most Favoured Nations voor alle 
invoer, behalve voor de producten die expliciet in de 
vrijstellingslijst zijn opgenomen. 
 
 
De Amerikaanse autoriteiten willen na afloop van het 
huidige tijdelijke mechanisme een stabieler 
douaneregime invoeren via sectorspecifieke 
douanerechten. Op 11 maart werd een nieuw 
onderzoek opgestart in het kader van sectie 301 om 
structurele overcapaciteit en dwangarbeid aan te 
pakken. 
 
Uit onze contacten blijkt dat de VS zich willen 
houden aan de EU-VS-verklaring van Turnberry. Het 
effect op korte termijn zou voor de meeste Belgische 
export gering moeten zijn. Voor een groot deel van 
de uitvoer zouden de douanerechten zelfs licht 
dalen.  
 

10 %, en sus du pourcentage en vigueur pour les 
nations les plus favorisées pour toutes les 
importations sauf sur les produits repris 
explicitement sur la liste des exonérations. 
 
Une fois l'actuel mécanisme provisoire arrivé à 
échéance, les autorités américaines veulent 
introduire un régime plus stable avec des droits de 
douane spécifiques pour les différents secteurs. Le 
11 mars, une nouvelle enquête a été ouverte dans le 
cadre de la section 301 afin d'aborder les problèmes 
de la surcapacité structurelle et du travail forcé. 
 
Nos contacts nous ont rapporté que les États-Unis 
veulent s'en tenir à l'accord UE-États-Unis de 
Turnberry. Les répercussions à court terme pour la 
plupart des exportations belges devraient rester 
limitées. Pour une grande partie des exportations, 
les droits de douane devraient même baisser 
légèrement. 
 

België heeft de Europese Commissie gevraagd om 
van de VS te eisen dat alle producten die onder het 
vorige regime een vrijstelling genoten, ook onder het 
nieuwe regime diezelfde vrijstelling krijgen. Ik pleit 
voor een douanebehandeling die rechtszekerheid en 
voorspelbaarheid biedt, voor een verlaging van de 
douanerechten voor staal, aluminium, koper en 
afgeleide producten, en voor een uitbreiding van de 
vrijgestelde producten. Over Made in Europe wordt 
nog gediscussieerd binnen de EU in het kader van 
de Industrial Accelerator Act. 
 

La Belgique a demandé à la Commission 
européenne d'exiger de la part des États-Unis que 
tous les produits qui bénéficiaient d'une exemption 
sous le régime précédent bénéficient de la même 
exemption sous le nouveau régime. Je plaide pour 
un traitement douanier offrant une sécurité juridique 
et une prévisibilité, pour une diminution des droits de 
douane sur l'acier, l'aluminium, le cuivre et leurs 
produits dérivés, ainsi que pour une extension de la 
liste de produits exemptés. Le label Made in Europe 
fait encore l'objet de discussions au sein de l'UE 
dans le cadre de la loi européenne sur l'accélération 
industrielle. 
 

20.04  Katrijn van Riet (N-VA): U pleit voor 

rechtszekerheid en voorspelbaarheid, maar dat lijkt 
onmogelijk zolang Donald Trump president is. 
 

20.04  Katrijn van Riet (N-VA): Vous plaidez pour 

la sécurité juridique et la prévisibilité, mais elles 
semblent impossibles tant que Donald Trump est 
président. 
 

20.05  Sandro Di Nunzio (Anders.): Het is goed dat 

u ervoor ijvert dat de vrijstelling voor bepaalde 
sectoren behouden blijft. 
 

20.05  Sandro Di Nunzio (Anders.): Il est utile que 

vous vous employiez au maintien de l'exemption 
pour certains secteurs. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

21 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Mexico en de veiligheid van onze landgenoten ter 
plaatse" (56013657C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Mexico" (56013703C) 
 

21 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation au Mexique 
et la sécurité de nos compatriotes sur place" 
(56013657C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
au Mexique" (56013703C) 
 

21.01  Ellen Samyn (VB): In Mexico heerst grote 21.01  Ellen Samyn (VB): Des troubles majeurs ont 
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onrust na de dood van de leider van het Cártel de 
Jalisco Nueva Generación (CJNG) tijdens een 
militaire operatie in de deelstaat Jalisco. De 
Belgische ambassade in Mexico adviseert reizigers 
in Jalisco onder meer om onnodige verplaatsingen 
te vermijden. 
 
Weet de FOD Buitenlandse Zaken hoeveel Belgen 
zich in Jalisco bevinden? Zijn er sinds het uitbreken 
van deze onrust aanvragen voor consulaire bijstand 
binnengekomen? Hoe schat u de kans op verdere 
escalatie in? Wordt het bestaande reisadvies 
aangepast? 
 

éclaté au Mexique après la mort du chef du Cártel 
de Jalisco Nueva Generación (CJNG) lors d'une 
opération militaire dans l'État de Jalisco. 
L'ambassade de Belgique au Mexique recommande 
aux voyageurs se trouvant à Jalisco d'éviter tout 
déplacement non indispensable notamment. 
 
Le SPF Affaires étrangères connaît-il le nombre de 
Belges qui se trouvent à Jalisco? Des demandes 
d'assistance consulaire ont-elles été introduites 
depuis que ces troubles ont éclaté? Comment 
évaluez-vous le risque d'une nouvelle escalade? 
L'avis de voyage existant est-il modifié?  
 

21.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

incidenten op 20 februari 2026 waren hevig, maar 
kort. Reeds de maandagochtend nadien was de rust 
vrijwel overal hersteld, behalve in Jalisco. De 
Mexicaanse presidente verzekerde op 22 februari 
dat de situatie opnieuw onder controle was. 
 
 
De Belgische ambassade heeft onmiddellijk het 
reisadvies aangepast. Zoals steeds wordt 
waakzaamheid aanbevolen in heel Mexico, in het 
bijzonder in staten met een sterke aanwezigheid van 
de georganiseerde misdaad. Hoewel toeristen niet 
specifiek worden geviseerd, blijven zij kwetsbaar 
voor criminaliteit. 
 
In Jalisco verbleven op het moment van de feiten 
enkele Belgen. Op 3 maart waren 456 reizigers 
geregistreerd op Travellers Online, waarvan 15 in 
Jalisco. Er werden geen vragen gesteld voor 
consulaire bijstand. Wel waren er 20 oproepen op de 
wachttelefoon van de ambassade en 35 mails met 
informatievragen van ongeruste Belgen, veelal over 
geschrapte of omgeleide vluchten. Er zijn geen 
exacte inschattingen van het aantal Belgische 
supporters dat in de zomer naar het 
wereldkampioenschap voetbal in Mexico zal 
afreizen. 
 

21.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les incidents survenus le 20 février 2026 ont été 
intenses, mais de courte durée. Dès le lundi matin 
suivant, le calme était revenu quasiment partout, 
sauf à Jalisco. La présidente mexicaine a assuré le 
22 février que la situation était de nouveau sous 
contrôle. 
 
L'ambassade de Belgique a immédiatement adapté 
son avis de voyage. Comme toujours, la vigilance est 
recommandée dans l'ensemble du Mexique, en 
particulier dans les États où le crime organisé est 
très présent. Bien qu'ils ne soient pas 
spécifiquement visés, les touristes demeurent 
vulnérables face à la criminalité. 
 
Quelques Belges séjournaient à Jalisco au moment 
des faits. Le 3 mars, 456 voyageurs dont 15 pour 
Jalisco étaient enregistrés sur Travellers Online. 
Nous n'avons reçu aucune demande d'assistance 
consulaire. L'ambassade a toutefois reçu 20 appels 
sur sa ligne de garde téléphonique et 35 courriels de 
Belges inquiets, qui demandaient des informations 
principalement au sujet de vols annulés ou déroutés. 
Il n'existe pas d'estimation précise du nombre de 
supporters belges qui se rendront au Mexique cet 
été pour la Coupe du monde de football. 
 

De campagnes van de FOD Buitenlandse Zaken, 
vooral op sociale media en op de website van de 
FOD, zijn gericht op een sensibilisering van de 
reizende Belgen. Inzake crisisvoorbereidingen plant 
de ambassade het contact met de Belgische 
gemeenschap te versterken en een 
terreinverkenning te doen. Vijf ereconsuls kwamen 
eind februari in Mexico-Stad samen ter 
voorbereiding van de World Cup 2026. In februari 
vonden gesprekken plaats tussen de ambassade, 
het verbindingsbureau van de federale politie en de 
Mexicaanse ordediensten om de veiligheid van 
Belgische reizigers en supporters maximaal te 
waarborgen. 
 

Les campagnes menées par le SPF Affaires 
étrangères, principalement sur les réseaux sociaux 
et sur le site web du SPF, visent à sensibiliser les 
voyageurs belges. En matière de préparation de 
crise, l’ambassade prévoit de renforcer le contact 
avec la communauté belge et de procéder à une 
reconnaissance du terrain. Cinq consuls honoraires 
se sont réunis fin février à Mexico afin de préparer la 
Coupe du monde 2026. En février, des discussions 
ont été menées entre l’ambassade, le bureau de 
liaison de la police fédérale et les forces de l’ordre 
mexicaines afin de garantir autant que possible la 
sécurité des voyageurs et des supporters belges. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
dreigende vertrek van de VN-universiteit uit 
Brugge" (56013675C) 
 

22 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le risque de voir l'université de l'ONU quitter 
la ville de Bruges" (56013675C) 
 

22.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De Vlaamse 

regering besliste om de financiering van het United 
Nations University Institute on Comparative 
Regional Integration Studies (UNU-CRIS) van de VN 
na 2026 stop te zetten. Daardoor zal het uit België 
vertrekken. Dat hypothekeert de positie van ons land 
in het netwerk van de VN. De federale regering 
draagt de eindverantwoordelijkheid voor onze 
relaties met internationale instellingen en moet het 
dossier dringend bespreken met de deelstaten. 
 
 
Werd u geconsulteerd door de Vlaamse minister van 
Wetenschapsbeleid? Ontving u reactie van de VN of 
van UNU-CRIS? Hoe beoordeelt u de schade aan 
onze diplomatieke geloofwaardigheid? Bent u bereid 
dit dossier te agenderen op het Overlegcomité en de 
beslissing terug te proberen draaien? Ziet u 
mogelijkheden om de financieringskloof te 
overbruggen en het voortbestaan van het instituut 
alsnog te verzekeren? 
 

22.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Le 

gouvernement flamand a décidé de mettre fin, après 
2026, au financement de l’Institut d’études 
comparatives sur l’intégration régionale des Nations 
Unies (UNU-CRIS). Celui-ci sera dès lors amené à 
quitter la Belgique, ce qui fragilise la position de 
notre pays au sein du réseau onusien. Le 
gouvernement fédéral porte la responsabilité finale 
de nos relations avec les organisations 
internationales et il est urgent qu'il examine ce 
dossier avec les entités fédérées. 
 
Avez-vous été consulté par le ministre flamand en 
charge de la politique scientifique? Avez-vous reçu 
une réaction des Nations Unies ou de l’UNU-CRIS? 
Comment évaluez-vous l’impact de cette décision 
sur la crédibilité diplomatique de notre pays? Êtes-
vous disposé à inscrire ce dossier à l’ordre du jour 
du Comité de concertation et allez-vous tenter de 
faire annuler cette décision? Voyez-vous des 
possibilités de combler le déficit de financement afin 
d’assurer la pérennité de l’institut? 
 

22.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Het 

VN-systeem kampt in zijn geheel met een ernstige 
liquiditeitscrisis, waardoor ook de Universiteit van de 
Verenigde Naties moet besparen en hervormen. 
UNU-CRIS moet zelf voor zijn basisfinanciering 
instaan en vond een centrale partner in de Vlaamse 
overheid toen het werd opgericht. De directeur van 
UNU-CRIS informeerde mijn diensten begin dit jaar 
dringend op zoek te zijn naar 1 miljoen euro, na de 
beslissing van de Vlaamse regering om de 
subsidiëring te stoppen. Ik zie geen mogelijkheden 
om het instituut via mijn departement te financieren 
en de toegang tot Europese middelen is beperkt 
omdat het om een VN-instelling gaat. Ik hoop dat 
UNU-CRIS een financiële uitweg vindt. Ik ben altijd 
bereid tot overleg.  
 

22.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

système des Nations Unies est confronté, dans son 
ensemble, à une grave crise de liquidités, ce qui 
contraint également l’UNU-CRIS à procéder à des 
économies et à des réformes. L’Institut doit assurer 
lui-même son financement de base et avait ainsi 
noué, lors de sa création, un partenariat central avec 
les autorités flamandes. Le directeur de l’UNU-CRIS 
a informé mes services, en début d’année, qu’il 
devait trouver d’urgence un financement d’un million 
d’euros à la suite de la décision du gouvernement 
flamand de mettre fin à la subvention. Je ne vois pas 
de possibilité de financer cet Institut par le biais de 
mon SPF et l’accès aux fonds européens est limité, 
dès lors qu’il s’agit d’une institution des Nations 
Unies. J’espère que l’UNU-CRIS parviendra à 
trouver une solution financière. Je reste, pour ma 
part, toujours ouvert au dialogue. 
 

22.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Dat is triest. Ik 

snap dat u geen miljoenen kunt toveren. Ik denk wel 
dat dit instituut de besluitvorming in de wereld ten 
goede komt. Kennis over geopolitiek is belangrijk. 
De betrokkenen zullen ontgoocheld zijn, maar ze 
hebben dan nu wel duidelijkheid.  
 

22.03  Annick Lambrecht (Vooruit): C’est 

regrettable. Je comprends que vous ne puissiez pas 
faire tomber les millions du ciel, mais je reste d’avis 
que cet institut contribue à améliorer le processus 
décisionnel des parties prenantes à l’échelle 
mondiale. Les connaissances en matière de 
géopolitique sont essentielles. Les premiers 
bénéficiaires de ce mécanisme seront déçus, même 
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si la situation est désormais limpide. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
recordaantal executies in Saoedi-Arabië" 
(56013678C) 
 

23 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le nombre record d'exécutions en Arabie 
saoudite" (56013678C) 
 

23.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Saoedi-Arabië 

bereikte vorig jaar een record van meer dan 360 
executies, ondanks zogenaamde hervormingen die 
de mensenrechtensituatie alleen maar 
verslechteren. België moet zich krachtig uitspreken 
tegen de schendingen van de fundamentele 
mensenrechten in Saoedi-Arabië. 
 
Welke diplomatieke stappen onderneemt België 
binnen de EU om tegen die executies te 
protesteren? Hoe kaart België de schendingen van 
het recht op een eerlijk proces aan bij Saoedi-
Arabië? Zal België aandringen op een onafhankelijk 
onderzoek door de VN-Mensenrechtenraad naar de 
doodstraffen? Hoe zorgt België ervoor dat de 
koninklijke missie naar Riyad niet wordt misbruikt 
voor propaganda? Is België bereid om een 
moratorium op de doodstraf te eisen als voorwaarde 
voor verdergaande bilaterale betrekkingen? 
 

23.01 Annick Lambrecht (Vooruit): L'année 

dernière, l'Arabie saoudite a dépassé les 360 
exécutions, un chiffre record malgré de prétendues 
réformes qui n'ont fait qu'aggraver la situation en 
matière de droits humains. La Belgique doit 
s'opposer fermement aux violations des droits 
fondamentaux en Arabie saoudite. 
 
Quelles initiatives diplomatiques la Belgique 
prendra-t-elle au sein de l'UE pour protester contre 
ces exécutions? Comment la Belgique aborde-t-elle 
avec l'Arabie saoudite la question des violations du 
droit à un procès équitable? Notre pays insistera-t-il 
pour qu'une enquête indépendante concernant ces 
condamnations à mort soit menée par le Conseil des 
droits de l’homme de l’ONU? Comment fera-t-il en 
sorte que la mission royale à Riyad ne soit pas 
récupérée à des fins de propagande? La Belgique 
est-elle prête à exiger un moratoire sur la peine de 
mort comme condition préalable à des relations 
bilatérales plus développées? 
 

23.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

trend naar de universele afschaffing van de 
doodstraf blijft wereldwijd groeien, maar in 2025 was 
er een stijging van het aantal executies, vooral in 
landen zoals Saoedi-Arabië. België blijft zich 
inzetten voor de afschaffing van de doodstraf. Op 
initiatief van België nam de VN-Mensenrechtenraad 
vorig jaar nog een resolutie aan over de doodstraf. 
 
 
 
België kaart de mensenrechtensituatie en in het 
bijzonder onze bezorgdheden over de doodstraf 
steeds aan bij multilaterale of bilaterale contacten 
met Saoedi-Arabië. De EU verwelkomt positieve 
ontwikkelingen, maar uitte ook haar bezorgdheid 
over een aantal individuele dossiers. 
 
 
 
België besprak tijdens de bilaterale consultatie met 
Saoedi-Arabië de Europese zorgplichtrichtlijn, die 
verantwoord ondernemingsgedrag in wereldwijde 
waardeketens bevordert. België voert maatregelen 
uit om bedrijven te stimuleren mensenrechten te 
respecteren, onder meer via het tweede nationale 

23.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 

tendance à l’abolition universelle de la peine de mort 
continue de croître à l’échelle mondiale, mais en 
2025, on a constaté une augmentation du nombre 
d’exécutions, surtout dans des pays comme l’Arabie 
saoudite. La Belgique poursuit son engagement en 
faveur de l’abolition de la peine de mort. À l’initiative 
de la Belgique, le Conseil des droits de l’homme des 
Nations Unies a adopté l’année dernière une 
résolution sur la peine de mort. 
 
La Belgique aborde systématiquement la situation 
des droits humains, et en particulier nos 
préoccupations concernant la peine de mort, lors 
des contacts multilatéraux ou bilatéraux avec 
l’Arabie saoudite. L’Union européenne salue les 
évolutions positives, mais a également fait part de 
ses préoccupations au sujet de certains dossiers 
individuels. 
 
Lors de la consultation bilatérale avec l’Arabie 
saoudite, la Belgique a évoqué la directive 
européenne sur le devoir de diligence, qui promeut 
un comportement responsable des entreprises dans 
les chaînes de valeur mondiales. La Belgique met en 
œuvre des mesures visant à inciter les entreprises à 
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actieplan Ondernemingen en Mensenrechten. 
 

respecter les droits humains, notamment par le biais 
du deuxième Plan d’action national Entreprises et 
droits humains. 
 

Een economische missie kan perfect samengaan 
met een dialoog over mensenrechten met de 
Saoedische autoriteiten. Voor de bedrijven die 
deelnemen aan de missie, organiseren we een 
evenement over het thema ondernemingen en 
mensenrechten. 
 

Une mission économique peut parfaitement aller de 
pair avec un dialogue avec les autorités 
saoudiennes sur les droits humains. Nous 
organisons un événement sur le thème des 
entreprises et des droits humains pour les 
entreprises qui participent à la mission. 
 

23.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Het is 

belangrijk dat u de afschaffing van de doodstraf op 
de agenda blijft zetten. Uw eerder pleidooi voor hulp 
aan Saoedi-Arabië op basis van wederkerigheid 
baart mij echter zorgen. We moeten zeer omzichtig 
omspringen met die vraag om hulp. De koninklijke 
missie biedt de ideale gelegenheid om de 
mensenrechten aan te kaarten. Ik hoop dat er ook 
veel Saoedische bedrijfsleiders aan ons evenement 
over mensenrechten zullen deelnemen. 
 

23.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Il est important 

que vous continuiez d'inscrire la question de 
l'abolition de la peine de mort à l'ordre du jour. Le 
plaidoyer que vous avez prononcé précédemment 
en faveur d'une aide à l'Arabie saoudite sur la base 
de la réciprocité m'inquiète toutefois. Il convient de 
traiter cette demande d'aide avec circonspection. La 
mission royale offre une occasion idéale d'aborder la 
question des droits humains. J'espère que les chefs 
d'entreprise saoudiens seront également nombreux 
à participer à notre événement sur le sujet.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

24 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
VN-mensenrechtenbudget voor 2026" 
(56013680C) 
 

24 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le budget 2026 des Nations Unies pour les 
droits humains" (56013680C) 
 

24.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De VN hebben 

eind december het budget voor 2026 definitief 
vastgelegd en de financiering voor de 
mensenrechtenpijler werd disproportioneel hard 
getroffen door besparingen. Dat is in deze 
geopolitieke context extra betreurenswaardig en de 
EU en België hebben zich verzet tegen de 
neerwaartse spiraal. Vooruit weigert te aanvaarden 
dat mensenrechten verworden tot een post waarover 
kan worden onderhandeld wanneer de politieke 
welwillendheid afneemt.  
 
Welke specifieke programma’s rond mensenrechten 
worden bedreigd? Hoe zal België binnen de EU druk 
opvoeren om alternatieve financieringsstromen te 
vinden voor de VN-Mensenrechtenraad? Hoe 
waarborgt u dat de hervormingen niet leiden tot een 
structurele verzwakking van de derde VN-pijler? Kan 
onze bijdrage aan het Bureau van de Hoge 
Commissaris voor de Mensenrechten van de VN 
worden verhoogd? Welke diplomatieke initiatieven 
neemt België tegen blokvorming van autoritaire 
regimes die het VN-budget omlaag willen halen? 
 

24.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Fin décembre, 

l'ONU a définitivement adopté le budget pour 2026, 
et le financement du pilier "droits humains" a été 
impacté de manière disproportionnée par les coupes 
budgétaires. C’est d'autant plus regrettable dans le 
contexte géopolitique actuel, et l'UE ainsi que la 
Belgique se sont opposées à cette spirale 
descendante. Vooruit refuse d'accepter que les 
droits humains soient réduits à un poste négociable 
lorsque la volonté politique faiblit.  
 
 
Quels programmes spécifiques en matière de droits 
humains sont menacés? Comment la Belgique va-t-
elle intensifier la pression au sein de l’UE pour 
trouver des sources de financement alternatives 
pour le Conseil des droits de l’homme de l'ONU? 
Comment garantirez-vous que les réformes 
n’entraîneront pas un affaiblissement structurel du 
troisième pilier des Nations Unies? Notre 
contribution au Bureau du Haut-Commissariat des 
Nations Unies aux droits de l’homme pourrait-elle 
être augmentée? Quelles initiatives diplomatiques la 
Belgique prend-elle pour contrer la formation de 
blocs de régimes autoritaires qui souhaitent réduire 
le budget de l'ONU? 
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24.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Uw 

vraag gaat over een pijnpunt. De VN is gebouwd op 
drie pijlers: vrede en veiligheid, ontwikkeling en 
mensenrechten. De een kan niet zonder de ander en 
toch wordt de derde pijler steeds slachtoffer van 
onderfinanciering.  
 

24.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Votre question touche à un point névralgique. Les 
Nations Unies ont été fondées sur trois piliers: la paix 
et la sécurité, le développement et les droits 
humains. Malgré leur interdépendance, le troisième 
pilier est toujours victime d’un sous-financement. 
 

In het bijzonder de VS en China hebben door het 
laattijdig of niet betalen van hun bijdrage de VN in 
een ernstige liquiditeitscrisis gebracht. In 2025 heeft 
het VN-secretariaat besparingen van ongeveer 15 % 
op het reguliere budget voorgesteld, vooral om de 
impact op de werking op het terrein te beperken. 
Voor het Bureau van de Hoge Commissaris voor 
Mensenrechten kwam de besparing neer op een 
budgettaire vermindering van ongeveer 9 %. 
 
 
 
In een moeilijke begrotingscontext heb ik duidelijke 
keuzes gemaakt. De Belgische financiering van het 
mensenrechtenbureau is behouden gebleven. Naast 
de niet-geoormerkte bijdrage van 10 miljoen euro 
voor de periode 2025–2028, zal België op het terrein 
ook het regionale kantoor van de Hoge Commissaris 
in West-Afrika blijven financieren, net als het project 
inzake overgangsjustitie in de Democratische 
Republiek Congo. Daarnaast blijft België er 
systematisch op aandringen dat alle lidstaten hun 
verplichte bijdragen tijdig betalen. Vrijwillige 
bijdragen blijven een soevereine beslissing van elke 
lidstaat. 
 

Les États-Unis et la Chine, en particulier, ont plongé 
l’ONU dans une grave crise de liquidités en versant 
leur contribution tardivement, voire en s’abstenant 
complètement de la verser. En 2025, le secrétariat 
de l’ONU a proposé de réaliser des économies 
d’environ 15 % sur le budget usuel, principalement 
afin de limiter leur incidence sur le fonctionnement 
de l’organisation sur le terrain. Pour le Bureau du 
Haut-Commissaire aux droits de l’homme, ces 
économies se sont traduites par une réduction 
budgétaire d’environ 9 %. 
 
Dans un contexte budgétaire difficile, j’ai opéré des 
choix clairs. Le financement belge du bureau des 
droits de l’homme a été maintenu. Outre la 
contribution non affectée de 10 millions d’euros pour 
la période 2025-2028, la Belgique continuera 
également de financer sur le terrain le bureau 
régional du Haut-Commissaire en Afrique de l’Ouest, 
ainsi que le projet en matière de justice 
transitionnelle en République démocratique du 
Congo. Par ailleurs, la Belgique continue d’insister 
systématiquement pour que tous les États membres 
versent leur contribution obligatoire dans les délais. 
Le versement de contributions volontaires demeure 
une décision souveraine de chaque État membre. 
 

Inzake het hervormingsproces UN80 en de gevolgen 
voor de mensenrechtenpijler heeft België in de 
eerste plaats, samen met zijn Europese partners, 
alles gedaan om die pijler zoveel mogelijk te 
vrijwaren. Die inspanningen zullen op lange termijn 
moeten worden voortgezet, want niet iedereen 
draagt de mensenrechten hoog in het vaandel. 
België is een geëngageerde en erkende speler in de 
VN-commissie voor administratieve en 
begrotingskwesties. In het kader van het UN80-
hervormingsinitiatief heeft ons land zich ook 
bijzonder actief opgesteld door al in een vroeg 
stadium op Europees niveau een reflectie op gang te 
brengen met concrete voorstellen. 
 

En ce qui concerne le processus de réforme ONU80 
et ses conséquences pour le pilier des droits 
humains, la Belgique, avec ses partenaires 
européens, a tout d’abord tout mis en œuvre pour 
préserver ce pilier autant que possible. Ces efforts 
devront se poursuivre à long terme, car tous les 
acteurs n'accordent pas une si grande importance 
aux droits humains. La Belgique est un acteur 
engagé et reconnu au sein de la commission des 
Nations Unies chargée des questions 
administratives et budgétaires. Dans le cadre de 
cette initiative ONU80, notre pays s’est également 
montré particulièrement actif en lançant très tôt au 
niveau européen une réflexion assortie de 
propositions concrètes. 
 

24.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Ik kan enkel 

vragen om de mensenrechtenpijler op alle mogelijke 
manieren te blijven verdedigen en niet te 
beknibbelen op de Belgische engagementen. De 
mensenrechtenpijler is immers wereldwijd 
systematisch ondergefinancierd. 
 

24.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Je ne peux 

qu’appeler à continuer de défendre le pilier des 
droits humains par tous les moyens et à ne pas 
rogner sur les engagements de la Belgique. Ce pilier 
est en effet systématiquement sous-financé à 
l’échelle mondiale. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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De voorzitter: De samengevoegde vragen 
nrs. 56013690C van de heer Lacroix en 56013764C 
van de heer Di Nunzio worden uitgesteld. 
 

 
Le président: Les questions jointes nos 56013690C 
de M. Lacroix et 56013764C de M. Di Nunzio sont 
reportées. 
 

25 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De terugkeer 
van de Euroclear-piste na de blokkering door 
Hongarije" (56013695C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De financiële 
steun aan Oekraïne" (56014318C) 
 

25 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le retour de la piste 
Euroclear après le blocage de la Hongrie" 
(56013695C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L’aide financière à 
l’Ukraine" (56014318C) 
 

25.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): De Hongaarse 

president Orbán gijzelt Europa door de lening van 
90 miljard euro voor Oekraïne te blokkeren. Het 
gevolg is dat de piste van de bevroren Russische 
tegoeden bij Euroclear in Brussel opnieuw in het 
vizier komen.  
 
Zal het Belgische verzet tegen het gebruik van die 
tegoeden gehandhaafd kunnen worden onder 
Europese druk? Als Hongarije zijn blokkering 
volhoudt, welk voorstel zal België dan doen om 
ervoor te zorgen dat Oekraïne de nodige financiering 
krijgt? 
 

25.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Le président 

hongrois Orbán prend l'Europe en otage en bloquant 
le prêt de 90 milliards d'euros destiné à l'Ukraine. En 
conséquence, la piste des avoirs russes gelés chez 
Euroclear à Bruxelles revient sur le devant de la 
scène.  
 
La réticence belge à utiliser ces avoirs pourra-t-elle 
résister à la pression européenne? Si la Hongrie 
maintient son blocage, quelle proposition la Belgique 
formulera-t-elle pour garantir que l'Ukraine obtienne 
le financement nécessaire? 
 

25.02  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Nu de VS 

hun steun aan Oekraïne sterk afbouwen, komt de 
verantwoordelijkheid steeds meer bij Europa te 
liggen. Onze bijdrage aan de steun voor Oekraïne is 
gebrekkig en haalt amper het niveau van de 
inkomsten die België krijgt uit de 
vennootschapsbelasting op de bevroren Russische 
tegoeden van 1,6 miljard euro. Onze 
amendementen op de begroting om onze bijdrage te 
verhogen, werden weggestemd. Ook de deelstaten 
doen te weinig. 
 
Bovendien werd onze humanitaire steun afgebouwd 
te voordele van militaire steun, om daarmee aan de 
NAVO-doelstellingen te kunnen voldoen. Onze 
bijdrage is weinig strategisch onderbouwd. De 
coherentie en de effectiviteit begint daaronder te 
lijden. 
 

25.02  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Alors que les 

États-Unis réduisent fortement leur aide à l'Ukraine, 
la responsabilité incombe de plus en plus à l'Europe. 
Notre contribution à l'aide à l'Ukraine est insuffisante 
et atteint à peine le niveau des recettes que la 
Belgique retire de l'impôt des sociétés prélevé sur 
les avoirs russes gelés, soit 1,6 milliard d'euros. Nos 
amendements au budget visant à augmenter notre 
contribution ont été rejetés. Les entités fédérées n'en 
font pas assez non plus. 
 
 
En outre, notre aide humanitaire a été réduite au 
profit de l'aide militaire, afin de pouvoir répondre aux 
objectifs de l'OTAN. Notre contribution manque de 
fondement stratégique. La cohérence et l'efficacité 
commencent à en pâtir. 
 

Waarom verhogen wij onze steun niet, ondanks de 
toenemende urgentie? Hoe reageert u op de kritiek 
dat de steun wordt afgebouwd ten voordele van 
militaire uitgaven? Waarom wordt er geen werk 
gemaakt van een ambitieus en gecoördineerd 
Oekraïneplan, over alle bevoegdheden en 
beleidsniveaus heen? 
 

Pourquoi n'intensifions-nous pas notre aide, malgré 
l'urgence croissante? Que répondez-vous aux 
critiques selon lesquelles le soutien est réduit au 
profit de dépenses militaires? Pourquoi ne s'attelle-
t-on pas à un plan ambitieux et coordonné pour 
l'Ukraine, par-delà toutes les compétences et tous 
les niveaux de pouvoir? 
 

25.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): 25.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 
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Hongarije en Slowakije blokkeren niet alleen de 
Ukraine Support Loan, maar ook het twintigste 
sanctiepakket. De landen willen eerst duidelijkheid 
over de status van de Druzhbapijpleiding. 
 
 
De hoge vertegenwoordiger Kaja Kallas heeft tijdens 
een persconferentie geopperd om de discussie over 
de bevroren tegoeden opnieuw te openen, maar er 
zijn geen indicaties dat dit effectief weer op tafel 
wordt gelegd. De tegoeden zijn sinds december voor 
onbepaalde duur geïmmobiliseerd, tot Rusland de 
agressie tegen Oekraïne stopt.  
 
 
In april 2025 heeft onze premier in Kiev zich ertoe 
geëngageerd om jaarlijks minstens één miljard euro 
militaire steun te geven. De ontvangsten uit de 
vennootschapsbelasting uit de Russische tegoeden 
maken die financiering mogelijk. Daarnaast zetten 
we de civiele steun voort aan Oekraïne via de 
ngo Save Ukraine en de Belgische 
Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden. 
 

Hongrie et la Slovaquie bloquent non seulement le 
prêt de soutien à l’Ukraine, mais aussi le vingtième 
train de sanctions. Ces pays souhaitent d’abord 
obtenir des clarifications sur le statut de l’oléoduc 
Droujba. 
 
La haute représentante Kaja Kallas a évoqué, lors 
d’une conférence de presse, la possibilité de rouvrir 
la discussion sur les avoirs gelés, mais rien n’indique 
à ce stade que cette question sera effectivement 
remise à l’ordre du jour. Ces avoirs sont immobilisés 
depuis décembre pour une durée indéterminée, 
jusqu’à ce que la Russie mette fin à son agression 
contre l’Ukraine. 
 
En avril 2025, notre premier ministre s’est engagé à 
Kiev à fournir au moins un milliard d’euros d’aide 
militaire par an. Les recettes issues de l’impôt des 
sociétés levé sur les avoirs russes permettent de 
financer cet engagement. Par ailleurs, nous 
poursuivons notre soutien civil à l’Ukraine via 
l’ONG Save Ukraine et la Société belge 
d’investissement pour les pays en développement. 
 

In mei 2024 hebben België en Oekraïne een 10-jarig 
bilateraal veiligheidsakkoord afgesloten waarin een 
duidelijk kader wordt geschetst voor de 
samenwerking met Oekraïne. Wij steunen Oekraïne 
ook via de EU en multilaterale kaders. Tijdens de 
interdepartementale overlegmomenten wordt de 
steun van de Belgische actoren en overheden 
gecoördineerd. 
 

En mai 2024, la Belgique et l’Ukraine ont conclu un 
accord bilatéral de sécurité d’une durée de dix ans, 
qui définit un cadre clair pour notre coopération. 
Parallèlement, la Belgique soutient l’Ukraine à 
travers l’Union européenne et divers cadres 
multilatéraux. L’ensemble de l’aide fournie par les 
autorités et acteurs belges est coordonné lors de 
réunions interministérielles. 
 

25.04  Sandro Di Nunzio (Anders.): Het is 

geruststellend te horen dat de besteding van de 
tegoeden niet opnieuw op tafel wordt gelegd. Zijn wij 
al bezig met het bepalen van onze positie over de 
aanwending van de tegoeden wanneer de oorlog in 
een eindfase komt? 
 

25.04  Sandro Di Nunzio (Anders.): Il est rassurant 

d’entendre que la question de l’utilisation des avoirs 
ne sera pas rouverte. Sommes-nous déjà en train de 
déterminer notre position sur l'utilisation de ces 
avoirs pour le moment où la guerre entrera dans sa 
phase finale? 
 

25.05  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Wij storten 

de Euroclearopbrengsten door, maar daarnaast 
doen niet veel meer. De vorige regering deed het 
beter. We kunnen niet – terecht – blijven zeggen dat 
er niet aan bevroren tegoeden mag worden geraakt 
maar ondertussen geen extra inspanning leveren. 
 

25.05  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): À ce stade, 

nous transférons les recettes d’Euroclear, mais nous 
ne faisons pas grand-chose d'autre. Le 
gouvernement précédent avait fait davantage. Nous 
ne pouvons pas continuer à affirmer – à juste titre – 
qu’il ne faut pas toucher aux avoirs gelés sans fournir 
d'efforts supplémentaires en parallèle. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

26 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013704C) 
- Nabil Boukili aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

26 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
à Cuba" (56013704C) 
- Nabil Boukili à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
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Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013719C) 
- Raoul Hedebouw aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie in 
Cuba" (56013720C) 
- Raoul Hedebouw aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De situatie in Cuba" (56014401C) 
- Sarah Schlitz aan Bart De Wever (eerste 
minister) over "De situatie in Cuba" (56014418C) 
- Kathleen Depoorter aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De levering 
van Russische olie aan Cuba" (56014380C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De escalatie 
in Cuba" (56014306C) 
 

au développement) sur "La situation à Cuba" 
(56013719C) 
- Raoul Hedebouw à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La situation à Cuba" 
(56013720C) 
- Raoul Hedebouw à Bart De Wever (premier 
ministre) sur "La situation à Cuba" (56014401C) 
- Sarah Schlitz à Bart De Wever (premier ministre) 
sur "La situation à Cuba" (56014418C) 
- Kathleen Depoorter à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La livraison 
de pétrole russe à Cuba" (56014380C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "L'escalade à 
Cuba" (56014306C) 
 

26.01  Annick Lambrecht (Vooruit): 

President Trump overweegt actie te ondernemen 
tegen Cuba, waarmee hij naar eigen zeggen kan 
doen wat hij wil. Ondertussen kreunt het land onder 
een verstikkende energieblokkade. Die treft niet de 
machthebbers, maar stort de bevolking in een 
humanitaire catastrofe. Vooruit aanvaardt niet dat 
honger en armoede als wapens worden ingezet. 
 
 
Wat is uw reactie op de dreiging van 
president Trump tegenover Cuba? Hoe ziet u in dit 
licht de sluiting van de Belgische ambassade in 
Havana? Zult u formeel protest aantekenen tegen 
het gebruik van energieblokkades? Hoe kunt u 
waarborgen dat de Belgische ngo's humanitaire hulp 
en zonnepanelen naar Cuba kunnen blijven 
verschepen? Zult u aandringen op een gezamenlijke 
Europese aanpak?  
 

26.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Le 

président Trump envisage de mener des actions 
contre Cuba, dont il peut faire "ce qu'il veut", selon 
ses propres dires. Pendant ce temps, le pays croule 
sous le poids d'un embargo sur l'énergie qui 
l'asphyxie. Il ne touche pas les dirigeants, mais il 
plonge la population dans une catastrophe 
humanitaire. Vooruit n'accepte pas que la faim et la 
pauvreté soient utilisées comme des armes. 
 
Quelle est votre réaction à la menace du 
président Trump visant Cuba? Quelle est votre 
appréciation, à la lumière de ces évolutions, de la 
fermeture de l'ambassade belge à La Havane? 
Protesterez-vous formellement contre le recours aux 
blocages énergétiques? Comment pouvez-vous 
garantir que les ONG belges puissent continuer à 
acheminer de l'aide humanitaire et des panneaux 
photovoltaïques vers Cuba? Insisterez-vous pour 
qu'une approche européenne commune soit 
adoptée?  
 

26.02 Minister Maxime Prévot (Frans): 

Mevrouw Lambrecht, in mijn antwoord omvat ook 
elementen die in de vragen van uw collega's aan bod 
kwamen.  
 

26.02  Maxime Prévot, ministre (en français): 

Madame Lambrecht, ma réponse intégrera les 
éléments avancés par vos collègues.  
 

(Nederlands) Ik deel uw bezorgdheid over de ernst 
van de crisis in Cuba. België veroordeelt het 
Amerikaanse embargo. 
 

(En néerlandais) Je partage votre préoccupation 
concernant la gravité de la crise à Cuba. La Belgique 
condamne l'embargo américain. 
 

(Frans) Er wonen ongeveer 90 Belgen in Cuba, en 
een veertigtal Belgen verblijft er tijdelijk. Onze 
ambassadeur in Panama verleent hun consulaire 
bijstand. In noodgevallen kan er ook hulp geboden 
worden door onze ambassade in Havana, die totdat 
ze gesloten wordt in contact blijft staan met onze 
onderdanen en de andere Europese ambassades. 
 

(En français) Environ 90 Belges résident à Cuba, 
ainsi qu'une quarantaine en séjour temporaire. Notre 
ambassadeur au Panama assure leur prise en 
charge consulaire, avec possibilité d'intervention 
d'urgence par notre ambassade à La Havane, qui 
restera en contact avec nos ressortissants et les 
autres ambassades européennes jusqu'à sa 
fermeture.  
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(Nederlands) Er is geen toename van 
visumaanvragen. Dankzij onze flexibele steun aan 
de humanitaire fondsen kunnen wij efficiënt 
bijdragen aan de dringendste noden. Ons land werkt 
actief samen met de Europese partners. 
 

(En néerlandais) Les demandes de visas ne sont pas 
en augmentation. La flexibilité de notre soutien aux 
fonds  humanitaires nous permet de contribuer 
efficacement aux besoins les plus urgents. Notre 
pays collabore activement avec les partenaires 
européens. 
 

(Frans) Tijdens de periode 2022-2025 heeft de EU 
voor meer dan 14 miljoen euro steun verleend en ze 
zal ook in 2026 hulp blijven verlenen, met een focus 
op gezondheid, voedselzekerheid en toegang tot 
water. Daarnaast heeft onze steun betrekking op de 
instandhouding van het samenwerkingsakkoord 
tussen de EU en Cuba, een broodnodig 
mechanisme, in het bijzonder in de context van het 
Amerikaanse embargo. 
 
Dat standpunt werd duidelijk uitgedrukt ten aanzien 
van de Amerikaanse regering.  
 

(En français) L'UE a mobilisé plus de 14 millions 
d'euros de soutien entre 2022 et 2025 et se 
concentrera en 2026 sur la santé, la sécurité 
alimentaire et l'accès à l'eau. Notre soutien concerne 
aussi le maintien de l'accord de coopération entre 
l'UE et Cuba, instrument indispensable, en 
particulier dans le contexte de l'embargo américain.  
 
 
 
Cette position a été clairement exprimée auprès du 
gouvernement américain. 
 

(Nederlands) De vier Belgische ngo’s die nog actief 
zijn in Cuba krijgen te maken met internet- en 
elektriciteitsuitval, maar hun veiligheid is niet in 
gevaar. 
 

(En néerlandais) Les quatre ONG belges qui sont 
encore actives à Cuba doivent faire face à des 
coupures d'internet et d'électricité, mais leur sécurité 
n'est pas menacée. 
 

(Frans) België ziet erop toe dat ngo’s en andere 
humanitaire actoren medisch materiaal en 
apparatuur voor energieopwekking kunnen blijven 
sturen. Het Europese recht erkent de 
extraterritorialiteit van de Amerikaanse sancties niet 
en deze goederen moeten ongehinderd verder 
kunnen worden aangevoerd. We zullen dat 
standpunt bij de VN bepleiten tijdens de debatten 
over de humanitaire uitzonderingen, met name om 
de toegang tot brandstof te waarborgen. 
 

(En français) La Belgique veille à ce que l'envoi de 
matériel médical ou énergétique se poursuive. Le 
droit européen ne reconnaît pas l'extra-territorialité 
des sanctions américaines, et l'acheminement de 
matériel médical ou d'infrastructures énergétiques 
de base doit se poursuivre sans entrave. Nous 
défendrons cette position à l'ONU, lors des 
discussions sur les exemptions humanitaires, 
notamment pour garantir l'accès au carburant.  
 

(Nederlands) België verwerpt elk idee van 
inmenging of opgelegde regimewissel en verdedigt 
de de-escalatie en het respect voor het 
internationaal recht. 
 

(En néerlandais) La Belgique rejette toute idée 
d'ingérence ou de changement de régime imposé et 
prône la désescalade et le respect du droit 
international. 
 

(Frans) Een Amerikaanse militaire interventie in 
Cuba wordt door onze diensten en onze Europese 
partners weinig waarschijnlijk geacht. Wij blijven 
niettemin erg alert op de risico's van instabiliteit in de 
regio.  
 

(En français) Une intervention militaire américaine à 
Cuba est jugée peu probable par nos services et par 
nos partenaires européens. Nous suivons 
cependant attentivement les risques d'instabilité 
régionale.  
 

(Nederlands) Volgens de pers staat een Russische 
tanker met brandstof op het punt Cuba te bereiken, 
zonder dat de VS reageren. 
 

(En néerlandais) Selon la presse, un pétrolier russe 
transportant du carburant est sur le point d'atteindre 
Cuba, sans aucune réaction de la part des États-
Unis. 
 

(Frans) De sluiting van onze ambassade in Havana 
is het gevolg van een strategische reorganisatie, die 
gebaseerd is op onze prioriteiten en middelen en 
niets te maken heeft met de huidige context. Ik zal 
op die beslissing niet terugkomen. 

(En français) La fermeture de notre ambassade à 
La Havane résulte d'une réorganisation stratégique 
basée sur nos priorités et nos ressources et n'a 
aucun rapport avec le contexte actuel. Je ne 
reviendrai pas sur cette décision. 
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26.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Het is goed dat 

u veroordeelt dat de VS een regimewissel willen 
opleggen in Cuba. Uw diensten denken dat er geen 
militaire interventie zou komen, maar met president 
Trump is niets zeker.  
 

26.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Il est positif que 

vous condamniez la volonté des États-Unis 
d'imposer un changement de régime à Cuba. Vos 
services pensent qu'aucune intervention militaire 
n'aura lieu, mais rien n'est jamais certain avec le 
président Trump. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

27 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
brief van president Macron voor de opheffing van 
de door president Trump opgelegde sancties" 
(56013710C) 
 

27 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le courrier du président Macron pour la 
suppression des sanctions imposées par le 
président Trump" (56013710C) 
 

27.01  Annick Lambrecht (Vooruit): 

President Macron vroeg in een brief aan 
president Trump om de sancties tegen rechter bij het 
ICC Nicolas Guillou en oud-EU-commissaris Thierry 
Breton op te heffen.  
 
Zult u in de Raad pleiten voor de activatie van een 
blokkeringsstatuut om de rechtsgevolgen van die 
sancties op Europees grondgebied te annuleren? 
Welke stappen zet België om te voorkomen dat de 
financiële en digitale infrastructuur van Europese 
onderdanen worden gegijzeld door buitenlandse 
sancties? Bent u bereid om de bescherming van het 
Internationaal Strafhof te agenderen op de volgende 
Europese top? 
 

27.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Dans un 

courrier adressé au président Trump, le 
président Macron a demandé la levée des sanctions 
contre le juge de la CPI Nicolas Guillou et l'ancien 
commissaire européen Thierry Breton.  
 
Au sein du Conseil, plaiderez-vous en faveur de 
l'activation d'un statut de blocage pour faire annuler 
les conséquences juridiques de ces sanctions sur le 
territoire européen? Quelles initiatives la Belgique 
prend-t-elle pour éviter que les infrastructures 
financières et numériques de ressortissants 
européens ne deviennent les otages de sanctions 
étrangères? Êtes-vous prêt à inscrire la protection 
de la Cour pénale internationale à l'ordre du jour du 
prochain sommet européen? 
 

27.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): België 

steunt de oproep van de Franse president volledig 
en heeft de sancties al herhaaldelijk veroordeeld. 
 
 
Tijdens de recentste vergadering van de 
verdragspartijen bij het Statuut van Rome heb ik de 
steun van België voor het Internationaal Strafhof 
herbevestigd en de sancties streng veroordeeld. 
België pleit voor de onmiddellijke activatie van het 
blokkeringsstatuut. De Europese Commissie kan het 
blokkeringsstatuut uitbreiden naar Amerikaanse 
sancties tegen het personeel van het Internationaal 
Strafhof en moet daarvan dus worden overtuigd door 
zoveel mogelijk lidstaten. 
 

27.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): La 

Belgique soutient pleinement l'appel lancé par le 
président français et a déjà condamné ces sanctions 
à plusieurs reprises. 
 
Lors de la dernière réunion des États parties au 
statut de Rome, j'ai réaffirmé le soutien de la 
Belgique à la Cour pénale internationale et 
fermement condamné ces sanctions. La Belgique 
plaide pour l'activation immédiate du statut de 
blocage. La Commission européenne est en mesure 
d'étendre le statut de blocage aux sanctions 
américaines visant le personnel de la Cour pénale 
internationale et un maximum d'États membres 
doivent donc l'en convaincre. 
 

Daarnaast heb ik contact gehad met financiële 
instellingen in België om ze te herinneren aan de 
onvoorwaardelijke steun voor het Internationaal 
Strafhof en onderhoud ik contacten met de dienst 
van de griffier van het ICC. We blijven zoeken naar 
steun binnen de EU om het Internationaal Strafhof te 
ondersteunen. 
 

En outre, j'ai contacté les institutions financières en 
Belgique pour leur rappeler le soutien inconditionnel 
à apporter à la Cour pénale internationale, et je 
garde le contact avec les services du greffe de la 
CPI. Nous continuons de chercher des soutiens au 
sein de l'UE afin de soutenir la Cour pénale 
internationale. 
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27.03  Annick Lambrecht (Vooruit): Ik hoop dat 

meer lidstaten overtuigd kunnen worden van de 
oproep tot onmiddellijke activatie van het 
blokkeringsstatuut. 
 

27.03  Annick Lambrecht (Vooruit): J'espère que 

davantage d'États membres pourront être 
convaincus par l'appel à une activation immédiate de 
la loi de blocage. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

28 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse sancties tegen het Rwandese leger" 
(56014112C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse sancties tegen Rwanda" 
(56014133C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het rapport 
van het OHCHR over de mensenrechten in Oost-
Congo" (56014176C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het bezoek 
van de EU-commissaris voor Gelijkheid, 
Paraatheid en Crisisbeheer aan Goma" 
(56014177C) 
- Pierre Kompany aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Amerikaanse en Europese sancties tegen 
Rwanda" (56014768C) 
- Michel De Maegd aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
droneaanval in Goma" (56014115C) 
 

28 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les sanctions 
américaines à l’égard de l’armée rwandaise" 
(56014112C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Les 
sanctions américaines contre le Rwanda" 
(56014133C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "Le rapport 
de l’OHCHR sur les droits humains à l’est de la 
RDC" (56014176C) 
- Lydia Mutyebele Ngoi à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La visite de 
la commissaire européenne à l'Égalité, État de 
préparation et Gestion des crises à Goma" 
(56014177C) 
- Pierre Kompany à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les sanctions 
américaines et européennes contre le Rwanda" 
(56014768C) 
- Michel De Maegd à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L’attaque de drone à 
Goma" (56014115C) 
 

28.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De VS hebben 

recent sancties opgelegd aan het Rwandese leger 
en vier hoge bevelhebbers vanwege de steun van de 
Rwandese overheid aan de M23-rebellen in Oost-
Congo. België nam eerder al een forse houding aan 
tegenover Rwanda en verbrak de diplomatieke 
betrekkingen. Nu de VS eindelijk volgen, ontstaat 
een uniek moment om in de EU een gezamenlijk en 
dwingend front te vormen. 
 
 
Hoe beoordeelt u de recente beslissing van de VS 
en wat is de impact op de Europese positie? Zult u 
aandringen op de opschorting van alle 
samenwerking met Rwanda zolang het regime de 
M23-rebellen blijft steunen? Hoe zorgt u ervoor dat 
Belgische of Europese middelen niet indirect 
bijdragen aan operaties in Oost-Congo? Op welke 
manier zal België de druk op Rwanda verhogen? 

28.01  Annick Lambrecht (Vooruit): Les États-Unis 

ont récemment infligé des sanctions à l'armée 
rwandaise et à quatre de ses généraux pour le 
soutien apporté par les autorités rwandaises aux 
rebelles du M23 dans l'Est du Congo. 
Précédemment, la Belgique avait déjà adopté une 
position ferme à l'égard du Rwanda et rompu les 
relations diplomatiques. À présent que les États-
Unis s'alignent enfin, c'est l'occasion unique de 
former un front commun et fort au sein de l'UE. 
 
Que pensez-vous de la décision prise récemment 
par les États-Unis et quelle en est l’incidence sur la 
position européenne? Insisterez-vous pour que toute 
coopération avec le Rwanda soit suspendue tant 
que le régime maintient son soutien aux rebelles du 
M23? Comment veillerez-vous à ce que les moyens 
belges ou européens ne contribuent pas 
indirectement à soutenir des opérations dans l’Est 
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Bent u bereid gerichte sancties voor te stellen tegen 
individuele Rwandese officieren die betrokken zijn bij 
operaties in Congo? 
 

du Congo? De quelle manière la Belgique va-t-elle 
accroître la pression sur le Rwanda? Êtes-vous 
disposé à proposer des sanctions ciblées contre 
chaque officier rwandais impliqué dans des 
opérations au Congo? 
 

28.02  Pierre Kompany (Les Engagés): Op 2 maart 

hebben de Verenigde Staten sancties opgelegd aan 
vier hoge officieren van het Rwandese leger, de 
Rwanda Defence Force (RDF) en het leger zelf. Elke 
entiteit die voor ten minste 50 % in handen is van de 
RDF mag geen transacties in Amerikaanse dollar 
verrichten en mag geen gebruik maken van het 
Swift-systeem. De Verenigde Staten erkennen op 
die manier dat de RDF de M23-beweging steunt en 
versterken hun baatzuchtige partnerschap met de 
Congolese autoriteiten, met het oog gericht op de 
toegang tot de minerale rijkdommen van de DRC. Op 
17 maart heeft ook Europa zijn sancties tegen 
personen en entiteiten die banden hebben met M23 
of Rwanda aangescherpt, maar die zijn niettemin 
minder streng.  
 
Is de EU van plan sancties op te leggen aan de 
RDF? Bevestigt u dat de EU haar steun aan de RDF 
in Mozambique niet zal verlengen? Hoe staat het 
met het verzoek om het akkoord inzake kritieke 
grondstoffen, dat met Rwanda gesloten werd, op te 
schorten? Welke initiatieven bent u van plan te 
nemen om de druk op Rwanda op te voeren? 
 

28.02  Pierre Kompany (Les Engagés): Le 2 mars, 

les États-Unis ont imposé des sanctions contre 
quatre hauts gradés de l'armée rwandaise, les 
Forces de défense du Rwanda (FDR), et contre 
l'armée elle-même. Toute entité détenue à 50 % 
minimum par les FDR est interdite de transaction en 
dollars américains et de l'utilisation du système 
Swift. Reconnaissant le soutien des FDR au M23, les 
États-Unis renforcent ainsi leur partenariat intéressé 
avec les autorités congolaises, en vue d'avoir accès 
aux richesses minières de la RDC. Le 17 mars, 
l'Europe a également renforcé ses sanctions contre 
des individus et entités liés au M23 ou au Rwanda, 
mais celles-ci sont plus faibles.  
 
 
 
L'UE compte-t-elle sanctionner les FDR? Confirmez-
vous que l'UE ne reconduira pas son soutien aux 
FDR au Mozambique? Où en est la demande de 
suspendre l'accord conclu avec le Rwanda sur les 
matières critiques? Quelles initiatives comptez-vous 
prendre pour accentuer la pression sur le Rwanda? 
 

28.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Op 

2 maart 2025 hebben de VS sancties opgelegd aan 
vier Rwandese officieren en het Rwandese leger in 
zijn geheel, en op 6 maart volgde een 
visumbeperking voor een aantal hoge Rwandese 
functionarissen. Die maatregelen zijn een duidelijk 
signaal aan Rwanda om zijn troepen terug te trekken 
uit Oost-Congo en de steun aan de M23 stop te 
zetten. 
 
Op 29 januari 2026 werd op verzoek van België de 
situatie in Oost-Congo besproken op de Raad 
Buitenlandse Zaken, waarbij werd besloten de 
humanitaire diplomatie van de EU te intensiveren, de 
bemiddelingsprocessen te ondersteunen en de druk 
op alle partijen te handhaven om een staakt-het-
vuren te respecteren, met een sleutelrol voor 
MONUSCO in het monitoren daarvan. 
 

28.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

2 mars 2025, les États-Unis ont imposé des 
sanctions à quatre officiers rwandais ainsi qu’à 
l’armée rwandaise dans son ensemble. Le 6 mars, 
des restrictions de visa ont été introduites à 
l’encontre de plusieurs hauts responsables 
rwandais. Ces mesures constituent un signal clair 
adressé au Rwanda afin qu’il retire ses troupes de 
l’Est du Congo et mette fin à son soutien au M23. 
 
Le 29 janvier 2026, à la demande de la Belgique, la 
situation dans l’Est du Congo a été examinée au 
Conseil des Affaires étrangères. Il a été décidé 
d’intensifier la diplomatie humanitaire de l’Union 
européenne, de soutenir les processus de médiation 
et de maintenir la pression sur l’ensemble des 
parties afin de faire respecter un cessez-le-feu, avec 
un rôle clé confié à la MONUSCO pour en assurer le 
suivi. 
 

(Frans) Er werd overeengekomen dat er 
stimulerende maatregelen en sancties op de tafel 
van de Raad Buitenlande Zaken zouden blijven 
liggen en zo nodig geactiveerd zouden worden. Op 
dat moment had de M23-groepering zich uit Uvira 
teruggetrokken en maakten de Amerikanen zich op 
om sancties uit te vaardigen. Daardoor gaven 

(En français) Il avait été convenu que des mesures 
incitatives et des sanctions restaient sur la table du 
Conseil et seraient activées au besoin. À ce 
moment-là, le M23 s'était retiré d'Uvira et les 
Américains envisageaient des sanctions, poussant 
plusieurs États membres à préférer des options 
ouvertes et temporiser. Au vu de l'évolution, 
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meerdere EU-lidstaten er de voorkeur aan om de 
opties open te houden en tijd te winnen. In het licht 
van de evolutie, meer bepaald de hervatting van de 
onderhandelingen in Washington, tijdens welke de 
plannen om de Rwandese troepen terug te trekken 
en de FDLR te ontwapenen herbevestigd werden, 
zouden bijkomende sancties vanwege de EU 
contraproductief zijn. De Verenigde Staten vragen 
ons dat trouwens niet. Als de bemiddeling echter 
spaak zou lopen en de toestand op het terrein zou 
verslechteren, dan zullen we op het Europese 
niveau opnieuw overwegen om sancties op te 
leggen en dan zal ik dat volmondig steunen. 
 
We hebben een zeer grote aandacht voor de 
verantwoordelijkheid van Rwanda, dat zijn steun aan 
de M23-rebellen moet stopzetten en zijn troepen 
moet terugtrekken. Mijn standpunt dienaangaande is 
niet veranderd, maar ook de DRC draagt een grote 
verantwoordelijkheid, met name haar belofte om de 
FDLR niet langer te ondersteunen. Het is dus van 
kapitaal belang dat de samenwerking tussen de 
FARDC en de FDLR onmiddellijk stopgezet wordt, 
met inbegrip van de wapenleveringen, en dat de 
FARDC ontwapend wordt in de gebieden die ze 
controleren. Als er opnieuw over sancties gepraat 
wordt, zal ik niet aarzelen om namen van Congolese 
verantwoordelijken die aan die samenwerking 
deelnemen, voor te stellen. 
 

notamment la reprise des discussions à Washington 
reconfirmant les plans de retrait des troupes 
rwandaises et la neutralisation des FDLR, des 
sanctions supplémentaires de l'UE seraient 
contreproductives. Les États-Unis ne nous le 
demandent d'ailleurs pas. Mais si la médiation et la 
situation se dégradaient, nous réenvisagerons les 
sanctions au niveau de l'UE, avec mon appui.  
 
 
 
 
 
 
Nous sommes très attentifs à la responsabilité du 
Rwanda pour arrêter son soutien au M23 et retirer 
ses troupes. Ma position n'a pas changé, mais la 
RDC a aussi des responsabilités importantes, 
comme son engagement de ne plus soutenir le 
FDLR. Il est dès lors capital que la coopération entre 
les FARDC et les FDLR, y compris les livraisons 
d'armes, cesse immédiatement et que la 
neutralisation se matérialise dans les zones 
contrôlées par les FARDC. En cas de nouveau débat 
sur les sanctions, je n'hésiterai pas à proposer des 
noms de responsables congolais participant à cette 
collaboration.  
 

(Nederlands) De impact van de sancties op de 
deelname van Rwanda aan internationale 
vredesoperaties en regionale missies wordt 
momenteel geanalyseerd. Het Amerikaanse 
systeem voorziet in vrijstellingen in dergelijke 
gevallen. 
 
België heeft geen bilaterale 
ontwikkelingssamenwerking meer met Rwanda. De 
steun van de European Peace Facility aan het 
Rwandase leger in Mozambique is gekoppeld aan 
de afwezigheid van enige band tussen de twee 
operationele theaters.  
 

(En néerlandais) L’incidence des sanctions sur la 
participation du Rwanda aux opérations 
internationales de maintien de la paix et aux 
missions régionales fait actuellement l’objet d’une 
analyse. Le système américain prévoit des 
exemptions dans de tels cas. 
 
La Belgique n'a plus de coopération bilatérale au 
développement avec le Rwanda. Le soutien de la 
Facilité européenne pour la paix à l’armée rwandaise 
au Mozambique est subordonné à l’absence de tout 
lien entre les deux théâtres d’opérations. 
 

(Frans) Er werd niet gevraagd om de steun aan het 
Rwandese leger in Cabo Delgado te verlengen. Dat 
is niet aan de orde. 
 
Volgens de Europese Commissie wordt het akkoord 
inzake kritieke delfstoffen met Rwanda momenteel 
niet uitgevoerd, wat neerkomt op een opschorting 
ervan. 
 

(En français) Il n'y a pas eu de demande de 
renouvellement du soutien à l'armée rwandaise à 
Cabo Delgado. Ce n'est pas à l'ordre du jour.  
 
Selon la Commission européenne, l'accord sur les 
minerais critiques avec le Rwanda n'est 
actuellement pas mis en œuvre, ce qui correspond à 
sa suspension. 
 

(Nederlands) België steunt de bemiddeling van de 
Afrikaanse Unie en de inspanningen van de 
Angolese president voor een inclusieve nationale 
dialoog in de DRC. Ik heb mijn Angolese en 
Congolese ambtsgenoten erop gewezen dat dat 

(En néerlandais) La Belgique soutient la médiation 
de l'Union africaine et les efforts du président 
angolais en faveur d'un dialogue national inclusif en 
RDC. J'ai rappelé à mes homologues angolais et 
congolais qu’il s’agit d’un élément essentiel pour 
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essentieel is om de governance, de stabiliteit en de 
interne cohesie te versterken. 
 

renforcer la gouvernance, la stabilité et la cohésion 
interne. 
 

(Frans) De Angolese minister en ikzelf vinden dat de 
dialoog deel moet uitmaken van de oplossing, 
zonder het einde van het conflict af te wachten. We 
moeten vooruitgang boeken en de militaire optie 
uitsluiten. Alle droneaanvallen moeten worden 
voorkomen. 
 
Wat betreft de droneaanval in Goma waarbij een 
Franse hulpverlener om het leven kwam, beschikken 
we over bepaalde elementen, maar het onderzoek 
moet volledig onafhankelijk worden voortgezet, 
zodat die elementen geverifieerd kunnen worden.  
 
In de gebieden die onder controle staan van de 
AFC/M23 en Rwanda blijft de mensenrechtensituatie 
zeer zorgwekkend, zoals bevestigd werd door ngo's 
en VN-experts. België pleit ervoor dat deze kwesties 
op de agenda van de multilaterale instanties blijven 
staan en dat de toezichtsmechanismen hun werk 
kunnen doen. Tijdens de factfindingmissie van de 
VN-Mensenrechtenraad werd er al doorslaggevend 
bewijsmateriaal verzameld, dat als basis moet 
dienen voor nationale en internationale gerechtelijke 
procedures. 
 

(En français) Avec le ministre angolais, nous 
pensons que, sans attendre la fin du conflit, le 
dialogue doit participer à la solution. Il faut avancer, 
en écartant l'option militaire. Toutes les attaques de 
drones doivent être évitées. 
 
 
Concernant l'attaque de drone à Goma qui a tué une 
humanitaire française, nous disposons d'éléments 
mais l'enquête doit suivre son cours, en toute 
indépendance, pour les vérifier.  
 
 
Dans les zones contrôlées par l'AFC/M23 et le 
Rwanda, le respect des droits de l'homme reste très 
préoccupant, comme l'ont confirmé des ONG et des 
experts des Nations Unies. La Belgique plaide pour 
que ces questions restent à l'agenda des instances 
multilatérales et pour que les mécanismes de 
surveillance puissent fonctionner. La mission 
d'établissement des faits du Conseil des droits de 
l'homme a déjà rassemblé des preuves 
déterminantes, qui devront nourrir des procédures 
judiciaires nationales et internationales.  
 

(Nederlands) De internationale 
onderzoekscommissie moet dit werk voortzetten. De 
vertraging van de installatie ervan door de 
liquiditeitscrisis binnen de VN is betreurenswaardig. 
België blijft pleiten voor de noodzakelijke middelen. 
We steunen ook ngo's, mensenrechtenverdedigers 
en het Bureau van de Hoge Commissaris voor de 
Mensenrechten in de strijd tegen straffeloosheid en 
de bevordering van transitionele justitie. 
 

(En néerlandais) La commission d'enquête 
internationale doit poursuivre ce travail. Le retard 
pris dans son installation dû à la crise de liquidités 
au sein de l'ONU est regrettable. La Belgique 
continue de plaider pour l'octroi des moyens 
nécessaires. Nous soutenons également les ONG, 
les défenseurs des droits humains et le Haut-
Commissariat des Nations Unies aux droits de 
l’homme dans la lutte contre l'impunité et dans la 
promotion de la justice transitionnelle. 
 

(Frans) Naast de 80 miljoen euro aan Europese 
humanitaire financiering heeft commissaris Lahbib 
tijdens haar recente missie in het gebied van de 
Grote Meren een formele overeenkomst met de 
Congolese autoriteiten aangekondigd om de 
verstrekking van gezondheidsdiensten in de 
gecontroleerde gebieden te verbeteren, humanitaire 
ad-hoccorridors te formaliseren en nieuwe corridors 
te creëren. 
 
De M23-rebellen hebben een contactpunt opgericht 
voor de beveiliging van de corridors. Het DG ECHO 
zal ter plaatse een nieuwe Senior Humanitarian 
Access Advisor aanstellen. Eurocommissaris Lahbib 
heeft ook andere uitdagingen op het gebied van 
humanitaire toegang aan de orde gesteld, met name 
de visumproblematiek. De Burundese grens bij Uvira 
werd kort na haar bezoek heropend en ik hoop op 
verdere verbeteringen op humanitair gebied. 

(En français) Outre les 80 millions d'euros de 
financement humanitaire européen, lors de sa 
récente mission dans la région des Grands Lacs, la 
commissaire Lahbib a annoncé un accord formel 
avec les autorités congolaises pour améliorer la 
livraison des services de santé dans les zones 
contrôlées, la formalisation de couloirs humanitaires 
ad hoc et de nouveaux corridors.  
 
 
Le M23 a créé un point de contact pour la 
sécurisation des couloirs. La DG ECHO désignera 
sur place un nouveau Senior Humanitarian Access 
Advisor. La commissaire Lahbib a également 
évoqué d’autres défis de l’accès humanitaire, 
notamment les visas. La frontière burundaise avec 
Uvira a été rouverte peu après son passage et 
j'espère d’autres améliorations humanitaires. 
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28.04  Pierre Kompany (Les Engagés): België was 

in dit dossier een drijvende kracht. 
 
Er gloort weer hoop in de regio. De gewapende 
milities lijken zich terug te trekken. Er zijn echter te 
veel doden gevallen. Deze situatie is uit menselijk 
oogpunt onaanvaardbaar. 
 
We mogen de moed nooit opgeven. 
 

28.04  Pierre Kompany (Les Engagés): La Belgique 

a joué un rôle moteur dans ce dossier. 
 
L'espoir renaît dans la région. Les groupes armés 
semblent reculer. Mais il y a eu trop de morts. Cette 
situation est humainement inacceptable. 
 
 
Il ne faut jamais baisser les bras. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

29 Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
Huaweilobby en de Belgische diplomatieke lijn" 
(56014064C) 
 

29 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Le lobby Huawei et la ligne diplomatique 
belge" (56014064C) 
 

29.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Een jaar 

geleden voerden de Belgische autoriteiten 
huiszoekingen uit in een onderzoek naar vermeende 
corruptie ten voordele van Huawei. De 
onderzoeksrechter liet ook kantoren in het Europees 
Parlement verzegelen. Het Europees Parlement 
besliste om alle Huaweilobbyisten te weren uit zijn 
gebouwen. 
 
Welke concrete diplomatieke stappen hebt u gezet 
richting China en/of Huawei? Hoe werkt 
Buitenlandse Zaken samen met andere diensten om 
risico’s van buitenlandse beïnvloeding en corruptie 
vroeg te detecteren en te counteren? Wat is de 
Belgische lijn inzake de veiligheid van kritieke 
telecominfrastructuur? Welke extra maatregelen 
steunt België op Europees niveau om regels rond 
lobbyen en transparantie te versterken en af te 
dwingen? 
 

29.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): Il y a un an, les 

autorités belges ont mené des perquisitions dans le 
cadre d'une enquête portant sur des soupçons de 
corruption au profit de Huawei. Le juge d'instruction 
a également ordonné la mise sous scellés de 
bureaux au Parlement européen et le Parlement 
européen a décidé d'interdire l'accès à ses 
bâtiments à l'ensemble des lobbyistes de Huawei. 
 
Quelles mesures diplomatiques concrètes 
avez-vous prises à l'égard de la Chine et/ou de 
Huawei? Comment le SPF Affaires étrangères 
coopère-t-il avec les autres services compétents 
pour détecter et contrer, dès un stade précoce, les 
risques d'ingérence étrangère et de corruption? 
Quelle est la position de la Belgique en matière de 
sécurité des infrastructures critiques de 
télécommunications? Quelles initiatives 
supplémentaires la Belgique soutient-elle au niveau 
européen pour renforcer et faire respecter les règles 
en matière de transparence et de lobbying? 
 

29.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Het 

lopende gerechtelijke onderzoek is een zaak van de 
magistratuur. Ik stel vast dat de Belgische 
autoriteiten op 13 maart 2025 huiszoekingen deden 
op diverse locaties en dat aansluitend het Europees 
Parlement uit voorzorg de toegang voor 
Huaweilobbyisten tot zijn gebouwen heeft geschorst. 
In onze diplomatieke contacten met China brengen 
wij de Belgische en Europese principes van respect 
voor de rechtsstaat, transparantie en nultolerantie 
voor buitenlandse inmenging onder de aandacht. Wij 
vragen ook volledige medewerking met de bevoegde 
autoriteiten. 
 

29.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

L'enquête judiciaire en cours relève de la 
compétence de la magistrature. Je constate que les 
autorités belges ont procédé à des perquisitions 
dans plusieurs lieux le 13 mars 2025 et que, par 
mesure de précaution, le Parlement européen a 
suspendu l'accès des représentants de Huawei à 
ses bâtiments. Dans nos contacts diplomatiques 
avec la Chine, nous rappelons systématiquement les 
principes belges et européens en matière d'État de 
droit, de transparence et de tolérance zéro face à 
l'ingérence étrangère. Nous insistons également sur 
la nécessité d'une coopération complète avec les 
autorités compétentes. 
 

Om risico’s van inmenging vroegtijdig te detecteren 
en te counteren, werkt Buitenlandse Zaken onder 

Pour détecter et contrer précocement les risques 
d'ingérence, les Affaires étrangères coopèrent de 
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meer structureel samen met Justitie en met de 
Veiligheid van de Staat, die in haar recente 
jaarverslagen benadrukt dat spionage en inmenging 
opnieuw prioritaire dreigingen zijn. Ze verwijst 
expliciet naar de assertieve aanpak van onder meer 
China.  
 
België steunt Europese maatregelen die 
transparantie en handhaving rond lobbyactiviteiten 
door of namens derde landen versterken. De 
Europese Commissie legde eind 2023 het Defence 
of Democracy-pakket voor, inclusief een 
richtlijnvoorstel over transparantie van 
belangenvertegenwoordiging namens derde landen. 
Wij werken binnen de Europese Raad mee aan een 
evenwichtige tekst die buitenlandse beïnvloeding 
tegengaat en tegelijk ruimte laat voor legitieme 
diplomatie en het werk van het maatschappelijk 
middenveld.  
 
De beveiliging van de kritieke telecominfrastructuur 
is een absolute prioriteit. Voor 5G past België sinds 
2022 bijkomende veiligheidsmaatregelen toe. De 
Europese Commissie heeft in 2023 bevestigd dat 
restricties ten aanzien van bepaalde leveranciers, 
waaronder Huawei, gerechtvaardigd zijn op basis 
van de criteria van EU-5G- toolbox. 
 

manière structurelle notamment avec la Justice et la 
Sûreté de l'État, laquelle souligne dans ses rapports 
annuels récents que l'espionnage et l'ingérence 
constituent à nouveau des menaces prioritaires. Elle 
fait explicitement référence à l'approche agressive 
de la Chine, entre autres. 
 
La Belgique soutient les mesures européennes qui 
visent à renforcer la transparence et le contrôle des 
activités de lobbying par des pays tiers ou en leur 
nom. Fin 2023, la Commission européenne a 
présenté un train de mesures intitulé "Défense de la 
démocratie", comprenant une proposition de 
directive sur la transparence de la représentation 
des intérêts au nom de pays tiers. Nous sommes en 
train d'élaborer, au sein du Conseil européen, un 
texte équivalent qui vise à se protéger des influences 
étrangères tout en laissant la place à une diplomatie 
légitime et au travail de la société civile. 
 
La sécurisation des infrastructures de 
télécommunication critiques représente une priorité 
absolue. Concernant la 5G, la Belgique applique 
depuis 2022 des mesures de sécurité 
supplémentaires. La Commission européenne a 
confirmé en 2023 que les restrictions à l'égard de 
certains fournisseurs tels que Huawei se justifient 
sur la base des critères de la boîte à outils de l’UE 
pour la sécurité 5G. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

30 Samengevoegde vragen van 

- Britt Huybrechts aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het 
standpunt van de regering over de 
onderhandelingen met Rusland" (56014230C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
uitspraken van de premier betreffende de 
normalisering van de betrekkingen met Rusland" 
(56014328C) 
 

30 Questions jointes de 

- Britt Huybrechts à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "La position du 
gouvernement concernant les négociations avec 
la Russie" (56014230C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Les propos tenus par le 
premier ministre sur la normalisation des 
relations avec la Russie" (56014328C) 
 

30.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): De 

uitspraken van de eerste minister over een 
normalisering van de relaties met Rusland zijn 
diplomatiek bijzonder schadelijk. Ze voeden de 
perceptie dat België inspeelt op de bedoeling van 
Rusland om verdeeldheid te zaaien in Europa, terwijl 
Europa net verenigd achter Oekraïne moet blijven 
staan. Ze versterken ook het Russische narratief dat 
Europa minder bereid zou zijn Oekraïne te blijven 
steunen. 
 
 
Hoe verhouden die uitspraken zich tot het Belgische 

30.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Les 

déclarations du premier ministre concernant une 
normalisation des relations avec la Russie sont 
particulièrement préjudiciables sur le plan 
diplomatique. Elles alimentent l'impression que la 
Belgique joue le jeu de la Russie, qui cherche à 
semer la discorde en Europe, alors que l'Europe doit 
justement rester unie derrière l'Ukraine. Elles 
renforcent également le discours russe selon lequel 
l'Europe serait moins disposée à continuer de 
soutenir l'Ukraine. 
 
Comment ces déclarations s’inscrivent-elles dans la 
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en Europese standpunt van maximale druk op 
Rusland en onverkorte steun aan Oekraïne? Als 
België steun zou leveren in de Straat van Hormuz of 
aan de Golfstaten, zult u dan eisen dat Europa ook 
betrokken wordt bij de onderhandelingen over 
Oekraïne? Hoe reageert u op de positieve reacties 
uit Rusland en van pro-Russische politici? Welk 
standpunt hebt u na deze uitspraken aan Oekraïne 
meegedeeld en hebt u daarover nog contact gehad 
met Oekraïense collega’s? Bevestigt u dat Poetin 
enkel tot geloofwaardige onderhandelingen 
gebracht kan worden als België en Europa samen 
benadrukken dat ze Oekraïne blijven steunen zolang 
het nodig is?  
 

position belge et européenne consistant à exercer 
une pression maximale sur la Russie et à apporter 
un soutien sans faille à l’Ukraine? Si la Belgique 
venait à apporter son aide dans le détroit d’Ormuz 
ou aux États du Golfe, exigerez-vous que l’Europe 
soit également associée aux négociations sur 
l’Ukraine? Comment réagissez-vous aux réactions 
positives de la Russie et des personnalités politiques 
pro-russes? Quelle position avez-vous 
communiquée à l’Ukraine à la suite de ces 
déclarations et avez-vous eu encore des contacts à 
ce sujet avec vos collègues ukrainiens? Confirmez-
vous que le président Poutine ne peut être amené à 
engager des négociations crédibles que si la 
Belgique et l’Europe soulignent ensemble qu’elles 
continueront à soutenir l’Ukraine aussi longtemps 
que nécessaire? 
 

30.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

uitspraken van de eerste minister vormen geen 
beleidswijziging. België blijft Oekraïne steunen en de 
druk op Rusland opvoeren, en de bilaterale relaties 
met Oekraïne zijn sinds de invasie alleen maar 
versterkt. 
 
 
Diplomatie blijft noodzakelijk en veronderstelt ook 
contacten met landen waarmee fundamentele 
meningsverschillen bestaan. Daarom werden de 
diplomatieke relaties met Rusland niet verbroken. 
Dat betekent echter geen normalisering, een 
standpunt dat ik ook heb verduidelijkt op de Raad 
Buitenlandse Zaken. Pogingen van Rusland om de 
Belgische positie anders voor te stellen, maken deel 
uit van propaganda. Zolang Rusland het 
internationaal recht schendt, de oorlog voortzet en 
de EU niet betrekt bij onderhandelingen, is 
normalisering niet aan de orde. 
 

30.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Les propos tenus par le premier ministre ne 
constituent pas un changement stratégique. La 
Belgique continue de soutenir l’Ukraine et d’accroître 
la pression sur la Russie, tandis que les relations 
bilatérales avec l’Ukraine se sont encore renforcées 
depuis l’invasion. 
 
La diplomatie reste nécessaire et suppose 
également des contacts avec des pays avec 
lesquels nous avons des désaccords fondamentaux. 
C’est d’ailleurs pourquoi les relations diplomatiques 
avec la Russie n’ont pas été rompues. Il ne faut 
toutefois voir dans cette approche aucune forme de 
normalisation et j’ai également défendu cette 
position devant le Conseil des affaires étrangères. 
Les tentatives de la Russie visant à présenter une 
autre réalité quant à la position belge relèvent de la 
propagande. Tant que la Russie viole le droit 
international, poursuit la guerre et n’associe pas 
l’Union européenne à des négociations, aucune 
normalisation n’est à l’ordre du jour. 
 

Voorzitter: Sandro Di Nunzio. 
 

Président: Sandro Nunzio. 
 

30.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Woorden 

hebben wel degelijk belang. Dat Rusland de 
uitspraken bestempelt als 'gezond verstand', is een 
zware blamage voor ons land. Ik hoop dat u de 
premier daar achter de schermen op hebt 
aangesproken. Onze steun aan Oekraïne schiet 
vandaag zowel in woorden als daden te kort. Ook 
onze diplomatieke positionering heeft een zware 
knauw gekregen. Ik kan enkel hopen dat de regering 
bijkomende inspanningen levert om de materiële en 
financiële steun ten opzichte van Oekraïne op te 
trekken. Daarnaast hoop ik dat de stappen die 
vandaag in het kader van de Irancrisis worden gezet, 
worden benut om een plaats aan de 
onderhandelingstafel over Oekraïne af te dwingen.  

30.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): La 

formulation n'est pas anodine. Que la Russie ait 
estimé que ces propos relevaient du "bon sens" est 
un grave déshonneur pour notre pays. J'espère que 
vous l'avez fait savoir au premier ministre en 
coulisses. Actuellement, le niveau de notre aide à 
l'Ukraine est insuffisant, qu'il s'agisse des paroles ou 
des actions. Cette affaire a porté un coup dur à notre 
positionnement diplomatique. J'espère que le 
gouvernement fournit des efforts supplémentaires 
pour relever le niveau de l'aide matérielle et 
financière à l'Ukraine. Par ailleurs, j'espère que les 
mesures prises actuellement dans le cadre de la 
crise iranienne sont mises à profit pour exiger une 
place à la table des négociations sur l'Ukraine. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

31 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het verbod 
op producten uit de nederzettingen" (56014238C) 
- Meyrem Almaci aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De uitvoering 
van een nationaal importverbod voor producten 
uit de Israëlische nederzettingen" (56014764C) 
 

31 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur 
"L'interdiction des produits des colonies" 
(56014238C) 
- Meyrem Almaci à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "L'exécution d'une 
interdiction d'importation nationale de produits 
des colonies israéliennes" (56014764C) 
 

Voorzitter: Pierre Kompany. 
 

Président: Pierre Kompany. 
 

31.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Met veel 

bombarie communiceerde de regering in september 
2025 over het importverbod voor producten uit 
Israëlische nederzettingen. Dat importverbod is er 
nog steeds niet, terwijl Spanje het wel al heeft 
ingevoerd.  
 
Wanneer zal het Belgische importverbod er zijn? Zal 
het verbod enkel van toepassing zijn op goederen of 
ook op diensten en zal het gelden voor alle bedrijven 
of alleen voor Israëlische bedrijven? Op welke 
manier zal de controle gebeuren? Is de Spaanse 
importban een inspiratie? Zult u een en ander 
regelen met een KB of komt u naar het Parlement? 
 

31.01  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): En 

septembre 2025, le gouvernement a annoncé en 
grande pompe l’instauration d’une interdiction 
d’importer des produits issus des colonies 
israéliennes. Cette mesure n’a toujours pas été 
adoptée, alors que l’Espagne l’a déjà instaurée.  
 
Quand l’interdiction d’importation belge sera-t-elle 
mise en place? S’appliquera-t-elle uniquement aux 
biens ou également aux services, et vaudra-t-elle 
pour toutes les entreprises ou uniquement pour les 
entreprises israéliennes? Comment le contrôle sera-
t-il effectué? L’interdiction d’importation espagnole 
constitue-t-elle une source d’inspiration? Réglerez-
vous cette question en promulguant un arrêté royal 
ou déposerez-vous un texte au Parlement?  
 

31.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Ik 

verwijs deze vragen naar minister Clarinval. De FOD 
Economie heeft een eerste tekst opgesteld. Wij 
zouden dit ontwerp nu snel moeten ontvangen.  
 

31.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Je 

vous invite à poser ces questions au 
ministre Clarinval. Le SPF Économie a déjà rédigé 
un premier projet, que nous devrions recevoir très 
prochainement. 
 

31.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Ik hoop dat 

u wat druk zult zetten op de minister van Economie. 
Een aantal ngo's klagen in Le Soir aan dat het niet 
om een gebrek aan technische expertise gaat, maar 
om een gebrek aan politieke wil. Ik hoop in elk geval 
dat we een parlementair debat zullen kunnen voeren 
over het importverbod. 
 

31.03  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): J'espère que 

vous exercerez la pression nécessaire sur le 
ministre de l'Économie. Plusieurs ONG soulignent 
dans le quotidien Le Soir que le problème ne tient 
pas à un manque d'expertise technique, mais bien à 
un manque de volonté politique. Il est donc essentiel 
que nous puissions mener un véritable débat 
parlementaire sur l'interdiction d'importation. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

32 Vraag van Annick Lambrecht aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over 
"Brussel als nieuwe basis voor de VN" 
(56014243C) 
 

32 Question de Annick Lambrecht à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "Bruxelles en tant que nouvel ancrage de 
l'ONU" (56014243C) 
 

32.01  Annick Lambrecht (Vooruit): De Verenigde 32.01  Annick Lambrecht (Vooruit): En raison des 
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Naties zoeken vanwege zware budgettaire 
besparingen en de torenhoge kosten in New York en 
Genève naar betaalbare alternatieven. België heeft 
met Brussel een unieke troefkaart in handen. 
 
 
Welk concreet actieplan en welke timing hanteert de 
regering? Welke specifieke faciliteiten, zoals 
kantoorruimte of fiscale omkadering, biedt België 
aan in de lopende gesprekken met de 
Wereldgezondheidsorganisatie (WGO) en de 
Internationale Arbeidsorganisatie (IAO)? Hoe 
reageert u op de concurrentie van steden als Nairobi 
en Istanboel? Hoe garandeert u dat de ambitie 
gepaard gaat met het behoud of de versterking van 
onze financiële engagementen aan de VN en 
ontwikkelingssamenwerking? 
 

importantes restrictions budgétaires et des coûts 
exorbitants à New York et à Genève, les Nations 
Unies sont à la recherche d'alternatives plus 
abordables. Avec Bruxelles, la Belgique dispose 
d’un atout unique. 
 
Quel plan d’action concret et quel calendrier le 
gouvernement a-t-il adoptés? Quelles facilités 
spécifiques, telles que des locaux ou un cadre fiscal 
adapté, la Belgique propose-t-elle dans le cadre des 
discussions en cours avec l’Organisation mondiale 
de la Santé (OMS) et l’Organisation internationale du 
Travail (OIT)? Comment réagissez-vous face à la 
concurrence de villes comme Nairobi ou Istanbul? 
Comment garantissez-vous que cette ambition 
s’accompagne du maintien, voire du renforcement, 
de nos engagements financiers envers l’ONU et la 
coopération au développement? 
 

32.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): De 

federale regering voert een proactief zetelbeleid dat 
erop gericht is België, en Brussel in het bijzonder, te 
positioneren als een aantrekkelijke locatie voor 
internationale organisaties. Mijn departement werkt 
hiervoor onder meer samen met het Interministerieel 
Comité voor het Zetelbeleid. De jongste maanden 
gaat bijzondere aandacht uit naar VN-
agentschappen die in het licht van het UN80-
hervormingsproces een nieuwe locatie zoeken. Ook 
de lopende campagne om het secretariaat van het 
BBNJ-verdrag voor de bescherming van de 
biodiversiteit op volle zee te huisvesten, sluit hierbij 
aan. VN-organisaties die overwegen hun 
aanwezigheid in New York en Genève te herzien, 
worden actief geïnformeerd over de troeven van 
Brussel. 
 

32.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): Le 

gouvernement fédéral mène une politique de siège 
proactive visant à positionner la Belgique, et 
Bruxelles en particulier, comme un lieu 
d’implantation attractif pour les organisations 
internationales. À cette fin, mon département 
collabore étroitement avec le Comité interministériel 
chargé de la politique de siège. Ces derniers mois, 
une attention particulière a été portée aux agences 
des Nations Unies qui sont à la recherche d’un 
nouveau site dans le cadre du processus de réforme 
UN80. La campagne en cours pour accueillir le 
secrétariat de l’Accord sur la biodiversité marine des 
zones ne relevant pas de la juridiction nationale 
(Accord BBNJ) s’inscrit également dans cette 
dynamique. Les organisations des Nations Unies qui 
envisagent de revoir leur présence à New York ou à 
Genève sont activement informées des atouts de 
Bruxelles. 
 

Dankzij die inspanningen is er de voorbije maanden 
een positieve trend merkbaar. Zo heeft UNICEF 
beslist om zijn Brusselse kantoor tegen eind 2026 
met 60 à 80 medewerkers uit te breiden. 
 
 
In de lopende gesprekken met de WGO en de IAO 
biedt België beide organisaties een concreet pakket 
aan faciliteiten aan. België is zich bewust van de 
toenemende internationale concurrentie. Het 
aanbod van België onderscheidt zich eerder door 
stabiliteit, kwaliteit en structurele meerwaarde dan 
door uitzonderlijke of eenmalige voordelen. België 
positioneert zich als een betrouwbare gaststaat met 
een sterke reputatie als multilaterale partner. 
Bovendien beschikt Brussel over unieke troeven, 
met de nabijheid van tal van internationale 
instellingen en een uitgebreid diplomatiek 
ecosysteem. 

Grâce à ces efforts, une tendance positive s'est 
dessinée au cours des derniers mois. Ainsi, 
l'UNICEF a décidé d'agrandir son bureau bruxellois 
d'ici fin 2026 et d'y accueillir 60 à 80 collaborateurs 
supplémentaires. 
 
Dans le cadre des discussions en cours avec l'OMS 
et l'OIT, la Belgique propose à ces deux 
organisations un ensemble concret de facilités. La 
Belgique est consciente de la concurrence 
internationale croissante. Son offre se distingue 
davantage par sa stabilité, sa qualité et sa valeur 
ajoutée structurelle que par des avantages 
exceptionnels ou ponctuels. La Belgique se 
positionne comme un hôte fiable, jouissant d'une 
solide réputation en tant que partenaire multilatéral. 
De plus, Bruxelles possède des atouts uniques, dont 
la proximité de nombreuses institutions 
internationales et un écosystème diplomatique 
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 étendu. 
 

De Regentlaan heeft zich de voorbije jaren 
ontwikkeld tot een sterke VN-cluster, al merken we 
dat het momentum rond grootschalige relocaties wat 
is afgenomen. Lidstaten dringen aan op zorgvuldige 
keuzes en efficiëntiewinsten. Het is een proces dat 
zich de komende jaren stapsgewijs kan ontvouwen 
en concrete kansen voor België kan bieden. 
 

Ces dernières années, le boulevard du Régent est 
devenu un pôle bien établi de l'ONU, même si nous 
observons un léger affaiblissement de la dynamique 
des délocalisations à grande échelle. Les États 
membres insistent sur le fait d'opérer des choix 
rigoureux et de réaliser des gains d'efficacité. Il s'agit 
d'un processus qui pourra évoluer progressivement 
au cours des prochaines années et offrir des 
opportunités concrètes à la Belgique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

33 Vraag van Ellen Samyn aan Maxime Prévot 

(VEM Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De falende 
consulaire bijstand aan Belgische burgers in 
noodsituaties in het buitenland" (56014263C) 
 

33 Question de Ellen Samyn à Maxime Prévot 

(VPM Affaires étrangères, Affaires européennes 
et Coopération au développement) sur "Les 
lacunes de l'assistance consulaire aux citoyens 
belges en situation d'urgence à l'étranger" 
(56014263C) 
 

33.01  Ellen Samyn (VB): Wij ontvingen een 

schrijnende klacht van Belgische burgers die 
vastzitten op Tenerife nadat hun rekeningen werden 
gehackt. De vrouw is zwanger en de man is 
hartpatiënt. Zij geven aan dat zij nergens 
terechtkunnen en dat het consulaat geen hulp biedt. 
 
 
Welke concrete hulp moet het consulaat volgens de 
richtlijnen bieden? Welke procedure heeft de 
crisisdienst gevolgd? Werd het maximaal mogelijke 
gedaan? Zult u dit dossier onderzoeken? 
 

33.01  Ellen Samyn (VB): Nous avons reçu une 

doléance poignante de citoyens belges bloqués à 
Ténérife après que leurs comptes ont été piratés. La 
femme est enceinte et l'homme souffre de 
problèmes cardiaques. Ils indiquent qu'ils n’ont 
personne vers qui se tourner et que le consulat ne 
leur apporte aucune aide. 
 
Quelle aide concrète le consulat est-il tenu 
d'apporter conformément aux directives? Quelle 
procédure le service de crise a-t-il suivie? A-t-on 
entrepris toutes les démarches possibles? 
Examinerez-vous ce dossier? 
 

33.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Mijn 

diensten kennen dit specifieke dossier. Belgen in 
een noodsituatie wegens diefstal of hacking kunnen 
zich melden bij de bevoegde post. Naargelang de 
situatie wordt gezocht naar een oplossing. In de 
meeste gevallen is de oplossing dat de betrokkenen 
in contact gebracht worden met mensen uit hun 
eigen netwerk of derden, zoals hun verzekeraar of 
ziekenfonds. In uitzonderlijke gevallen zal de post in 
samenwerking met de bevoegde dienst in Brussel de 
repatriëring organiseren. De kosten van consulaire 
bijstand zijn steeds terug te betalen voorschotten. 
 
 
 
 
In dit dossier hebben mijn diensten de procedure 
gevolgd en de nodige consulaire hulp geboden. De 
betrokkenen hebben de verantwoordelijkheid om 
daar al dan niet gebruik van te maken en daarover 
transparant te communiceren. Gebeurt dat niet, dan 
is er een grens aan de consulaire hulp die geboden 
kan worden. 

33.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Mes services ont connaissance de ce dossier 
spécifique. Les Belges se trouvant dans une 
situation d'urgence à la suite d’un vol ou d’un 
piratage peuvent s'adresser au poste compétent. 
Une solution sera recherchée en fonction de la 
situation. Dans la plupart des cas, la solution 
consiste à mettre les personnes concernées en 
contact avec des membres de leur propre réseau ou 
des tiers, comme leur assureur ou leur mutualité. 
Dans des cas exceptionnels, le poste organisera leur 
rapatriement en collaboration avec le service 
compétent établi à Bruxelles. Les frais d'assistance 
consulaire constituent toujours des avances 
remboursables. 
 
Dans ce dossier, mes services ont suivi la procédure 
et fourni l'aide consulaire nécessaire. Il incombe aux 
personnes concernées de recourir ou non à cette 
aide et de communiquer à ce sujet en toute 
transparence. Dans le cas contraire, l'aide 
consulaire qui peut être fournie n'est pas sans limite. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

34 Samengevoegde vragen van 

- Sandro Di Nunzio aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Lars De 
Smet" (56014266C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De nood aan 
een doorbraak in het dossier-Lars De Smet" 
(56014280C) 
- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Lars De 
Smet" (56014738C) 
 

34 Questions jointes de 

- Sandro Di Nunzio à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Lars De Smet" 
(56014266C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La 
nécessité de faire avancer le dossier Lars De 
Smet" (56014280C) 
- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Lars De Smet" 
(56014738C) 
 

34.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): In januari hebt 

u een overzicht gegeven van de consulaire bijstand 
in het dossier van Lars De Smet. U situeert de echte 
blokkering op het niveau van de 
overbrengingsprocedure en verwijst naar Justitie. In 
elk geval zit het dossier muurvast. De familie en Lars 
zelf hebben het gevoel verstoken te blijven van hulp 
in deze situatie, in het bijzonder inzake een 
eventuele overbrenging naar ons land. Zij hebben 
vooral nood aan duidelijkheid, goede communicatie 
en een goede opvolging. 
 
 
Welke bijkomende diplomatieke stappen hebt u nog 
gezet, boven op de klassieke consulaire opvolging? 
Hebt u dit dossier intussen zelf aangekaart bij uw 
Noord-Macedonische ambtgenoot of bij de 
ambassadeur? Bent u bereid om samen met Justitie 
eindelijk één duidelijke lijn uit te zetten?  
 

34.01  Sandro Di Nunzio (Anders.): En janvier, vous 

nous avez donné un aperçu global de l'assistance 
consulaire dans le dossier Lars De Smet. Vous 
situez le véritable blocage au niveau de la procédure 
de transfèrement et vous nous renvoyez vers la 
Justice. Quoi qu'il en soit, le dossier est dans une 
impasse totale. La famille et Lars ont le sentiment 
d'être privés d'assistance dans cette situation, en 
particulier en ce qui concerne un éventuel transfert 
vers la Belgique. Ce dont ils ont besoin avant tout, 
c'est de clarté, d'une bonne communication et d'un 
bon suivi. 
 
Quelles actions diplomatiques supplémentaires 
avez-vous réalisées, au-delà du suivi consulaire 
classique? Avez-vous abordé vous-même ce 
dossier avec votre homologue nord-macédonien ou 
avec l'ambassadeur? Êtes-vous disposé à convenir 
enfin d'une ligne de conduite unique et claire avec la 
Justice? 
 

34.02  Annick Lambrecht (Vooruit): De juridische 

en diplomatieke weg om Lars De Smet van zijn 
Noord-Macedonische cel over te brengen naar ons 
land, zit volledig geblokkeerd. Uiteraard moet men 
procedures volgen, maar Lars en zijn familie mogen 
toch niet de dupe worden van een gebrek aan 
coördinatie tussen Buitenlandse Zaken en Justitie? 
 
 
 
Welke specifieke diplomatieke stappen hebt u 
ondernomen om het dossier vooruit te helpen? Hebt 
u de overbrenging van Lars al besproken met uw 
Noord-Macedonische ambtgenoot? Welke formele 
initiatieven heeft de Belgische ambassadeur in de 
regio genomen? Wanneer zult u samen met de 
minister van Justitie een gezamenlijk actieplan 
uitwerken? Bent u bereid om samen met Justitie een 
deadline vast te leggen voor een formele reactie van 

34.02  Annick Lambrecht (Vooruit): La voie 

juridique et diplomatique qui permettrait de 
transférer Lars De Smet de sa cellule en Macédoine 
du Nord vers notre pays est complètement bloquée. 
Il va de soi qu’il faut respecter les procédures, mais 
Lars et sa famille ne doivent tout de même pas faire 
les frais d’un manque de coordination entre les 
départements des Affaires étrangères et de la 
Justice. 
 
Quelles démarches diplomatiques spécifiques avez-
vous entreprises pour faire avancer ce dossier? 
Avez-vous déjà discuté du transfèrement de Lars 
avec votre homologue nord-macédonien? Quelles 
initiatives formelles l'ambassadeur de Belgique dans 
la région a-t-il prises? Quand élaborerez-vous un 
plan d'action commun avec la ministre de la Justice? 
Le département de la Justice et vous-même êtes-
vous disposés à fixer une échéance pour une 
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de Noord-Macedonische autoriteiten?  
 

réponse formelle des autorités nord-
macédoniennes? 
 

34.03  Ellen Samyn (VB): De Belgische 

staatsburger Lars De Smet verblijft al bijna vier jaar 
in onmenselijke omstandigheden in een Noord-
Macedonische gevangenis. De 
overbrengingsprocedure zit muurvast door een 
conflict tussen de departementen van Justitie en 
Buitenlandse Zaken. 
 
Wat is de stand van zaken? Wat is de huidige 
gezondheidstoestand van Lars De Smet? Hebt u 
contact opgenomen met uw Noord-Macedonische 
ambtgenoot? Hebt u overlegd met de minister van 
Justitie over zijn overbrenging? Wanneer zou die 
overbrenging kunnen plaatsvinden? Kreeg de man 
onlangs nog consulaire bezoeken? Zal het aantal 
bezoeken worden verhoogd? 
 

34.03  Ellen Samyn (VB): Le citoyen belge Lars 

De Smet est détenu depuis près de quatre ans dans 
des conditions inhumaines dans une prison en 
Macédoine du Nord. La procédure de transfèrement 
est au point mort en raison d’un conflit entre les 
départements de la Justice et des Affaires 
étrangères. 
 
Où en est ce dossier? Quel est l’état de santé actuel 
de Lars De Smet? Avez-vous pris contact avec votre 
homologue nord-macédonien? Vous êtes-vous 
concerté avec la ministre de la Justice au sujet de 
son transfèrement? Quand ce transfèrement 
pourrait-t-il avoir lieu? Cet homme a-t-il récemment 
reçu des visites consulaires? Le nombre de visites 
sera-t-il augmenté?  
 

34.04 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Zoals 

ik al eerder heb geantwoord, verleent mijn 
departement de nodige consulaire bijstand en is de 
FOD Justitie bevoegd voor de 
overbrengingsprocedure. Ik verwijs u naar mijn 
collega van Justitie voor alle vragen over die 
procedure. 
 
In maart 2026 heeft de Belgische ambassade in 
Bulgarije de Noord-Macedonische autoriteiten er in 
een verbale nota op gewezen dat de aanvraag tot 
overbrenging, die al dateert van januari 2025, 
voldoet aan de voorwaarden van de 
overbrengingsconventie en men daarop graag 
spoedig een reactie krijgt. Mijn diensten hebben 
deze week nog een afspraak gemaakt met de Noord-
Macedonische ambassadeur om die diplomatieke 
demarche vanuit Brussel te ondersteunen. Wij 
blijven het dossier opvolgen. 
 

34.04  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Comme je l’ai déjà indiqué, mon département assure 
l’assistance consulaire nécessaire et le SPF Justice 
est compétent pour la procédure de transfèrement. 
Je vous renvoie vers ma collègue de la Justice pour 
toute question relative à cette procédure. 
 
 
En mars 2026, l’ambassade de Belgique en Bulgarie 
a attiré l’attention des autorités nord-
macédoniennes, par note verbale, sur le fait que la 
demande de transfèrement, déjà introduite en 
janvier 2025, remplit les conditions de la convention 
en la matière et qu’une réponse rapide est 
souhaitée. Cette semaine encore, mes services ont 
pris rendez-vous avec l’ambassadeur de Macédoine 
du Nord afin de soutenir cette démarche 
diplomatique depuis Bruxelles. Nous continuons à 
suivre ce dossier. 
 

34.05  Sandro Di Nunzio (Anders.): Ik zal hierover 

ook een vraag stellen aan de minister van Justitie. 
 
 
Het is heel belangrijk dat uw diensten, eventueel via 
Justitie, contact houden met de familie. Wij vangen 
namelijk erg verontrustende signalen op over de 
mentale en fysieke toestand van Lars en zijn naaste 
familie. 
 

34.05  Sandro Di Nunzio (Anders.): Je poserai 

également une question à ce sujet à la ministre de la 
Justice. 
 
Il est essentiel que vos services, éventuellement en 
coordination avec la Justice, maintiennent le contact 
avec la famille. Nous recevons en effet des signaux 
très préoccupants concernant l’état mental et 
physique de Lars ainsi que de ses proches. 
 

34.06  Annick Lambrecht (Vooruit): We kunnen de 

vraag wel telkens opnieuw stellen aan de minister 
van Justitie, maar eigenlijk gaan wij ervan uit dat u in 
zulke dossiers goede contacten hebt en wij daarvoor 
bij u terechtkunnen. 
 
 
De overbrengingsaanvraag voldoet aan de 

34.06  Annick Lambrecht (Vooruit): Bien sûr nous 

pouvons continuer à adresser ces questions à la 
ministre de la Justice, mais nous partons du principe 
que vous entretenez des contacts privilégiés dans ce 
type de dossier et que nous pouvons également 
nous tourner vers vous. 
 
La demande de transfert remplit toutes les 
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voorwaarden, maar toch blijft die overbrenging uit. 
Dat is heel frustrerend voor de familie. Hopelijk kan 
de afspraak met de Noord-Macedonische 
ambassadeur een en ander bespoedigen. 
 

conditions requises, et pourtant ce transfert n’a 
toujours pas eu lieu. C’est une situation 
extrêmement frustrante pour la famille. Espérons 
que la rencontre avec l’ambassadeur de Macédoine 
du Nord permettra d’accélérer la procédure. 
 

34.07  Ellen Samyn (VB): Los van het dossier zelf, 

is het belangrijk dat er duidelijkheid komt, want Lars 
en zijn familie leven vandaag in grote onzekerheid. 
 

34.07  Ellen Samyn (VB): Au-delà du dossier 

lui-même, il est essentiel que la situation soit 
clarifiée, car Lars et sa famille vivent aujourd’hui 
dans une grande incertitude. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

35 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "Het dossier-
Marc Moerman, de detentie in Marokko en de 
contacten met de Marokkaanse autoriteiten" 
(56014304C) 
- Annick Lambrecht aan Maxime Prévot (VEM 
Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Ontwikkelingssamenwerking) over "De situatie 
van Marc Moerman, die gevangenzit in Marokko" 
(56014327C) 
 

35 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Maxime Prévot (VPM Affaires 
étrangères, Affaires européennes et Coopération 
au développement) sur "Le dossier Marc 
Moerman, la détention au Maroc et les contacts 
pris avec les autorités marocaines" (56014304C) 
- Annick Lambrecht à Maxime Prévot (VPM 
Affaires étrangères, Affaires européennes et 
Coopération au développement) sur "La situation 
de Marc Moerman, détenu au Maroc" (56014327C) 
 

35.01  Ellen Samyn (VB): De Belg Marc Moerman 

is sinds 2021 gedetineerd in Marokko. Het dossier is 
volledig geblokkeerd.  
 
Kwam het dossier aan bod tijdens het recente 
bezoek van de Marokkaanse minister van Justitie 
aan ons land? Waren er nadien nog contacten 
tussen de Belgische en Marokkaanse autoriteiten 
over dit dossier? Wat is de stand van zaken en welke 
obstakels zijn er? Wordt er momenteel gewerkt aan 
een overbrenging naar België of een andere 
oplossing? Welke bijkomende stappen zult u 
ondernemen? Welke consulaire bijstand werd recent 
nog geboden? 
 

35.01  Ellen Samyn (VB): Le Belge Marc Moerman 

est détenu au Maroc depuis 2021. Le dossier est 
complètement bloqué. 
 
Avez-vous abordé ce dossier lors de la récente visite 
du ministre marocain de la Justice à notre pays? Y 
a-t-il eu d'autres contacts ultérieurs entre les 
autorités belges et marocaines à propos de ce 
dossier? Quel est l'état des lieux actuel et quels sont 
les obstacles? Travaille-t-on en ce moment à un 
transfert vers la Belgique ou à une autre solution? 
Quelles actions complémentaires comptez-vous 
entreprendre? Quelle assistance consulaire a-t-elle 
été proposée récemment? 
 

35.02  Annick Lambrecht (Vooruit): Marc Moerman 

werd in 2021 in Marokko opgepakt toen hij zijn 
zoontje wou terughalen van zijn ex-vrouw na een 
vechtscheiding, en werd er veroordeeld tot acht jaar 
cel. Volgens de betrokkene, zijn advocaten en de 
familie stoelt de straf op valse beschuldigingen. De 
situatie in de Marokkaanse cel is voor hem schier 
ondraaglijk.  
 
 
Wat is de stand van zaken? Is er kans dat de 
heer Marc Moerman zijn verdere straf in België kan 
uitzitten? Is er overleg met de minister van Justitie? 
Kreeg de heer Moerman al consulair bezoek? Hoe 
vaak? 
 

35.02  Annick Lambrecht (Vooruit): Marc 

Moerman, qui a été arrêté au Maroc en 2021 alors 
qu'il tentait de récupérer son jeune fils auprès de son 
ex-femme à la suite d'un divorce conflictuel, a été 
condamné à huit ans de prison dans ce pays. 
L'intéressé, ses avocats et sa famille affirment que 
cette peine repose sur de fausses accusations. Ses 
conditions de détention dans une cellule au Maroc 
lui sont quasiment insupportables. 
 
Où en est ce dossier? La chance que M. Marc 
Moerman puisse purger le reste de sa peine en 
Belgique est-elle réelle? Se concerte-t-on avec la 
ministre de la Justice à ce sujet? M. Moerman a-t-il 
déjà reçu des visites consulaires? Quelle est la 
fréquence de ces visites? 
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35.03 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Mijn 

diensten volgen dit dossier van bij het begin nauw 
op. De heer Moerman werd op 28 november 2023 
veroordeeld tot vijf jaar cel en zou op 6 december 
2026 worden vrijgelaten. Zijn herhaalde verzoeken 
om zijn straf in België uit te zitten, werden afgewezen 
op grond van onvoldoende garanties dat hij zijn straf 
effectief zou uitzitten. Na de weigering in december 
2025, diende hij een nieuw verzoek in. Op grond van 
het nieuwe Wetboek van strafvordering dat sinds 
8 december 2025 van kracht is in Marokko zou de 
heer Moerman mogelijk enkele maanden 
strafvermindering kunnen krijgen, maar de 
Marokkaanse autoriteiten communiceren niet over 
het dossier.  
 

35.03  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Mes services suivent ce dossier de près depuis le 
début. M. Moerman a été condamné le 
28 novembre 2023 à cinq ans de prison et devrait 
être libéré le 6 décembre 2026. Ses demandes 
répétées visant à purger sa peine en Belgique ont 
été rejetées au motif de l’absence de garanties 
suffisantes qu’il purgerait effectivement sa peine. 
Après le refus prononcé en décembre 2025, il a 
introduit une nouvelle demande. En vertu du 
nouveau Code d’instruction criminelle en vigueur au 
Maroc depuis le 8 décembre 2025, M. Moerman 
pourrait bénéficier d'une réduction de peine de 
quelques mois, mais les autorités marocaines se 
refusent à communiquer sur ce dossier. 
 

Onze consul was aanwezig op alle zittingen van de 
Marokkaanse rechtbank. De heer Moerman ontving 
het voorbije jaar meer dan tien consulaire bezoeken. 
Het laatste dateert van 27 februari. Het dossier wordt 
ook in alle contacten met de Marokkaanse 
autoriteiten ter sprake gebracht. Ik heb het enkele 
weken geleden nog aangekaart bij mijn 
Marokkaanse ambtgenoot.  
 
Voor de vragen over de contacten van minister 
Verlinden, verwijs ik naar haar diensten.  
 

Notre consul a assisté à l'ensemble des audiences 
devant le tribunal marocain. M. Moerman a reçu plus 
de dix visites consulaires au cours de l'année 
écoulée, la plus récente datant du 27 février. Ce 
dossier est systématiquement évoqué lors de nos 
contacts avec les autorités marocaines; je l'ai encore 
abordé il y a quelques semaines avec mon 
homologue marocain. 
 
Pour les questions concernant les contacts de la 
ministre Verlinden, je vous renvoie à ses services.  
 

35.04  Ellen Samyn (VB): Ook wegens de slechtere 

gezondheidstoestand van de ouders wordt er 
aangestuurd op zijn overbrenging. Ik heb de indruk 
dat er onwil is bij Marokko.  
 

35.04  Ellen Samyn (VB): Compte tenu de la 

détérioration de l'état de santé de ses parents, un 
transfert est effectivement envisagé. J'ai toutefois le 
sentiment qu'une certaine réticence subsiste du côté 
marocain. 
 

35.05  Annick Lambrecht (Vooruit): Uw antwoord 

geeft de familie weinig hoop. De bejaarde ouders 
van de betrokkene vrezen dat ze hun zoon niet meer 
zullen zien. Ik vraag dus dit dossier op de agenda te 
blijven zetten en erop aan te sturen dat hij naar ons 
land wordt overgebracht.  
 

35.05  Annick Lambrecht (Vooruit): Votre réponse 

n’est guère porteuse d’espoir pour la famille de 
l’intéressé. Ses parents âgés craignent de ne plus 
revoir leur fils. Je demande donc de maintenir ce 
dossier à l’ordre du jour et de tenter d'obtenir un 
transfèrement de M. Moerman vers la Belgique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

36 Vraag van Sandro Di Nunzio aan Maxime 

Prévot (VEM Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken en Ontwikkelingssamenwerking) over "De 
detentie van Mikhaïl Loshchinin in Rusland" 
(56014458C) 
 

36 Question de Sandro Di Nunzio à Maxime 

Prévot (VPM Affaires étrangères, Affaires 
européennes et Coopération au développement) 
sur "La détention de Mikhaïl Loshchinin en 
Russie" (56014458C) 
 

36.01  Sandro Di Nunzio (Anders.) (Frans): We zijn 

allemaal moe, zeker ook de tolken, die nog steeds 
aanwezig zijn. 
 

36.01  Sandro Di Nunzio (Anders.) (en français): 

Nous sommes tous fatigués, notamment les 
interprètes toujours présents.  
 

(Nederlands) In Rusland zit al maanden een 
Belgische burger, Mikhaïl Loshchinin, opgesloten. 
Elementaire rechtsbescherming is geen evidentie 
meer voor Europese burgers en daarom is 
diplomatieke opvolging essentieel. Hij zit vast op 

(En néerlandais) Un citoyen belge, Mikhaïl 
Loshchinin, est détenu en Russie depuis plusieurs 
mois. La protection juridique élémentaire n'est plus 
une évidence pour les citoyens européens, c'est 
pourquoi un suivi diplomatique est essentiel. Il est 
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verdenking van verraad en aantasting van de 
nationale veiligheid en zou een straf tot 12 jaar 
riskeren. Zijn familie spreekt bovendien over foltering 
en ernstige gezondheidsproblemen. De Belgische 
ambassade zou sinds augustus consulaire toegang 
vragen, maar krijgt geen antwoord. 
 
Heeft België hem intussen kunnen bezoeken in de 
gevangenis? Zo niet, wat gaat u ondernemen? Wat 
weet u over zijn gezondheidstoestand? Welke 
diplomatieke stappen zijn al gezet? Staat België er 
alleen voor, of gebeurt dit in EU-verband? 
 

détenu car il est soupçonné de trahison et d'atteinte 
à la sécurité nationale, et il risquerait une peine de 
12 ans. Sa famille évoque en outre des tortures et de 
graves problèmes de santé. L'ambassade belge 
demanderait un accès consulaire depuis le mois 
d'août, mais elle n'obtient aucune réponse. 
 
La Belgique a-t-elle pu lui rendre visite en prison 
entre-temps? Dans la négative, qu'entreprendrez-
vous? Que savez-vous de son état de santé? 
Quelles initiatives diplomatiques ont-elles déjà été 
prises? La Belgique agit-elle seule ou au niveau de 
l'UE? 
 

36.02 Minister Maxime Prévot (Nederlands): Om 

privacyredenen kan ik niet ingaan op de specifieke 
vragen die u stelt. Buitenlandse Zaken is op de 
hoogte en blijft dit dossier zorgvuldig opvolgen. 
 

36.02  Maxime Prévot, ministre (en néerlandais): 

Pour des raisons de respect de la vie privée, je ne 
peux pas répondre à vos questions spécifiques. Les 
Affaires étrangères sont informées et continuent de 
suivre ce dossier attentivement. 
 

36.03  Sandro Di Nunzio (Anders.): Kan ik meer 

informatie krijgen van de minister van Justitie of zal 
ik daar ook bot vangen? 
 

36.03  Sandro Di Nunzio (Anders.): Puis-je obtenir 

davantage d’informations auprès de la ministre de la 
Justice ou dois-je également m'attendre à une fin de 
non-recevoir de sa part? 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 21.43 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
21 h 43. 
 

 


